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NOTE 
All persons making use of this consolidation are 

reminded that it has no official sanction; that the 
amendments have been embodied only for convenience 
of reference,. and that the original regulations and 
amendments thereto, as published in Part II of the 
Canada Gazette, should be consulted for all purposes of 
interpreting and applying the regulations. 
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REMARQUE 
On rappelle aux lecteurs que la presente codification 

n'est pas officielle. que (es modifications Onl CtC incorpo· 
recs au reglement aux seules fins d'en faciliter la izonsul­
tat ion et que lorsqu'il s'agit d'interpreter et d"appliquer 
le reglement, c'est au reglement mcme et aux amende· 
ments publies dans la Partie II de la Gazette du 
Canada qu'il faut se reporter. 
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REGULATIONS RESPECTING THE PROTECTION OF 
SEALS 

Short Title 

I. These Regulations may be cited as the Seal Prolf!crion 
Regulations. 

/ntupretation 

2. (I) In these Regulations, 
"defined area" means the Canadian waters and territories 

north of 60° North Latitude and includes the whole of 
Ungava Bay, Hudson Bay and James Bay; (rigion dijinie) 

"fishing area"' means any area established pursuant to 
subsection 3.1 (I) of the Ar/antic Fishing Registration 
and Liansing Regu/arions; (zone de peche) 

""Front Arca" means Canadian fisheries waters of the 
Atlantic Ocean and adjacent land mass bounded on the 
north by the parallel of 60° north latitude. on the south 
by a straigh1 line drawn due cast from Cape Race, 
Newfoundland and on the west by the coast of the 
island of Newfoundland from Cape Race north 10 Cape 
Bauld. Newfoundland. thence along a straight line 
exicnding diu: north from Cape Bauld to 52°15' north 
latitude. thence due west along the parallel of 52°15' 
norlh la1i1udc lo the coast of Labrador. !hence north 
along the coast of Labrador to the parallel of 60° north 
la1i1ude: (region du Front) 

'"Gulf Area" means Canadian fisheries wa1ers and adja­
cenl land mass south and wesl of lhe Fronl Arca: 
(region du Golfe) 

"halcapilc" means an implement made of iron having a slightly 
bent spike of not more than 5 I /2 inches in length on one 
side of a ferrule and a blunt projection not more than I /2 
inch in length on the opposite side of the ferrule, the whole 
to weigh not less than 3/4 of a pound and having a head 
securely act.ached 10 a wooden handle not less than 42 inches 
or more than 60 inches in length and wi1h a diameter of nol 
less than I 1/4 inches or more than 2 inches; (hakapik) 

"Lalcc Melville Arca" means all the waters of Lalcc Mel­
ville west of a straight line drawn from Old House 

(b) Point at Latitude 53° 59'30"N. and Longitude 
58°57'00"W., to Trout Poinl at Latitude 53° 57'20"N. 
and Longitude 58° 50'00"W.; (region du lac Melville) 

(a) I "landsman" means a person engaged in scaling by any means 
other 1han from a vessel of more than sixty-five feet in 
overall lcng1h: 

I 
"lobster fishing district" means any district described in · 

( c) Schedule I to the Lobster Fishery Regulations; (arron-
dissemenr de piche du homard) 

"Minister" means the Minister of Fisheries for Canada: 
(Minisrre) 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.C. 1980-328 
(c) P.c. 1982·604 

Amendment List .Warch 22, 1984 

REG LEM ENT CONCERN A NT LA PROTECTION DES 
PHOQUES 

Titre abrigi 

I. Le present rcglement peut etre cite sous le 1i1rc: Regle­
ment sur la protection des phoques. 

lnterpritation 

2. (I) Dans le present rcglcmcnt, 
1arrondisscmcnt de pcchc du homard• designc un arrondis-
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scmcnt de pechc du homard decrit a !"annexe I du b) 
Reglement sur la pir:he du homard: (lobster fishing 
disrrir:t) 

1blanchon• dcsignc un jcunc phoquc du Grocnland qui n'a pas 
commence a mucr; (whirer:oat) 

•Canadicn non domicilic• designc un ci1oycn canadicn qui n'cst 
pas domicilie: (non-resident Canadian) 

•Chasse du phoquc• dcsignc !'action de chasscr, de tucr ct 
d'ecorcher des phoqucs. de manulentionner ct de 1ransportcr 
Jes peaux de phoquc crucs de l'endroit ou Jes animaux ont 
ClC tUeS a Ja tcrrc Cl de transporter Jes personncs qui font Ja 
chassc du phoque de la tcrrc au lieu de chassc ct du lieu de 
chassc d la tcrrc. et comprend la rcchcrchc des phoqucs au 
moycn d'helicoptcres ct autrcs acroncfs: (sealing) 

.chasseur coticr· designc unc pcrsonnc qui pratique la chassc I 
au phoquc en employant unc mcthodc autrc qu"un bateau a) 
d"unc longueur hors lOUt supericur a SOixanle-cinq picds; 

·directeur general regional· designc le dircclcur general du 
minislerc des Pechcs Cl des Oceans pour la region du 
Golfc. la region du Quebec. la region Scolla-Fund~ OU c) 
la region de Terre· Neu1·e: (Regional Direr:tor·G~ne· 
ra/) 

1domicilie• designc, pour Jes fins d'un permis. unc personnc qui 
a hahite, d'unc manicrc continue. la region delinic au la colc 
de la baic d'Ungava. de la baic d'Hudson ou de la baic 
James durant Jes 12 mois qui ont precede immediatcmcnt la 
date de sa dcmandc de permis; (resident) 

1groupe de chasscurs de phoquesa designc un groupc de chas­
scurs comprenant au moins 4 personncs et au plus IO. dont 
l'un d'eux a etc nommc par Jes autrcs a titre de chef de 
groupe ct qui scra rcsponsahle des activitcs de chassc au 
phoquc dudit groupc (sealing group) 

1hakapik• designc un instrumcnl de fer muni, d'un c61c de 
I' cm bout, d'unc pointc lcgC:rcmcnl courbCc d'au plus 5 I /2 
pouccs de longueur ct, de l'autre colc, d'unc projection 
mornee d'au plus I /2 poucc de longueur, I' ensemble dcvant 
pcscr au moins 3/4 de livrc; l'cmbout doit ctre solidcment 
fixed unc hampe de bois mcsuranl au moins 42 pouces ct au 
plus 60 pouccs de longueur, ct au moins I 1/4 pouce et au 
plus 2 pou~s de diamctre; (hakapik) 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1982-604 
c) C.P. 1984-4149 

Liste de modifications 22 mars 1984 
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(b) 

"non-resident Canadian" means a Canadian citizen who is not 
a resident; (canaditn non domici/U) 

"person of mixed blood" means a person having no less than 
one-quarter Indian or Eskimo blood; (personnt dt sang 
meli) 

'"Rc2ional Director-General'" means the Director-General 
of the Department of Fisheries and Oceans for the Gulf 
Region. the Quebec Region. the Scotia-Fundy Region 
or the Newfoundland Region. as may be appropriate: 
(direcreur general regional} 

"registered net tonnage", in the case of a vessel registered 
under the Canada Shipping Act. means the registered net 
tonnage shown on the vessel's Certificate of British Regis­
try; Uaugt ntttt au rtgistrt} 

"resident" means, in respect of a licence, a person who has 
resided continuously in the defined area or on the coasts of 
Ungava Bay. Hudson Bay or James Bay for a period of not 
less than 12 months immediately preceding the date of 
application for that licence; (domicilie} 

"scaling" or "seal hunting" means the hunting for, 
killing and skinning of seals, the handling and transporting 
of raw seal pelts from the pla~ where they arc killed to the 
land and the transporting of persons engaged in scaling to 
and from the killing area. and includes searching for seals 
from helicopters and other aircraft; 

"scaling group" means a hunting party consisting of not less 
than 4 or more than 10 persons, one of whom has been 
designated by the group as group leader and who will be 
responsible for the scaling operations of that group: (groupt 
dt chasuurs de phoques) 

"whitccoat" means a young harp seal that has not begun to 
moult. (blanchon} 

(2) For the purposes of these Regulations. a seal having a 
common name set out in Column I of an item of Schedule II is 
a seal of the species set out in Column II of that item. 

(a) P.c. 1979-561 
(b) P.C. 1984-4149 

Amendment List .!larch 22, 1984 

1jaugc ncttc au rcgistrc• designc, dans le cas d'un navirc 
immatriculc en vcrtu de la Loi sur la marint marchandt du 
Canada, Ia jaugc ncttc au rcgistrc indiqucc sur le certificat 
d'immatriculation britanniquc du navirc; (rtgistutd nl!f 
tonnagt) 

cMinistrc• dcsigne le ministrc des Pcchcs du Canada: 
(Ministu} 

1pcrsonnc: de sang mcle• designc unc: pcrsonnc: posscdant au 
moins un quart de sang indicn ou csquimau. (puson of 
mi;ud blood) 

cregion definic:• signific Jes caux ct Jes tcrritoircs du Canada 
situes au nord du 60' dcgre de latitude nerd. ct comprcnd Ia 
totalite de Ia baic d'Ungava, de: Ia baic d'Hudson ct de Ia 
baic: James; (dtfintd area} 

•region du Front• designe Jes eaux des pcchcrics canadicn­
ncs de !'ocean Atlantiquc ct Ia massc: de tcrrc adjaccntc 
qui sent delimitecs au nord par le 60• parallclc de 
latitude nord. au sud par unc droitc tircc franc est du 
cap Race (Tcrrc-Nc:uvc:). ct a l'oucst par Ia ccitc de rile 
de Tcrrc-Ncuvc. du cap Race vcrs le nord jusqu·au cap 
Bauld (Tcrrc-Nc:uvc}: de Ia. le long d·unc droitc tircc 
franc nord du cap Balild jusqu'a 52°15' de latitude: 
nerd: de Ia. franc oucst. le long du parallclc situe par 
52°15' de latitude: nord. jusqu'a la ccitc du Labrador: de 
la. vers le nord. le long de la ccitc du Labrador jusqu'au 
60' parallclc de latitude: nord; (Front Area} 

•region du Golfc dcsignc Jes caux des pcchcrics canadicn­
ncs ct Ia masse de tcrrc adjaccntc. au sud ct ;i.J'oucst de 
la region du Front: (Gulf Arta) 

crcgion du lac Melville• designc toutcs Jes caux du lac 
Melville qui SC trouvent a I'oucst d'une droitc tirec a 
partir de Ia pointc Old House. a 53°59'30" de latitude 
nord ct 58°57'00" de longitude oucst. jusqu·a la pointe 
Trout, a 53°57'20" de latitude nord ct 58°50'00" de 
longitude ouest. (Lakt Mtlvillt Arta) 

•Zone de pcchc• designc unc zone de pcchc ctablic selon le: 
paragraphc 3.1 (I) du Reglement sur /"immarricularion 
et /es pumis pour la peche dans l'Arlan1iq11<': Ulshing 
arta} 

(2) Aux fins du present rcglcmcnt. un phoquc dont le nom 
vulgairc figure a Ia colonnc I en regard d·un article de l'anne~e 
II est un phoque de l'cspccc nommcc a Ia colonne 11 en regard 
dudit article. 

a) c.P. 1980-328 
b) C.P. 1982·604 
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(b) 

(a) 

Prottction of Seals 

3. Subject to these Regulations, no person shall take or kill 
seals in the defined area. 

4. A resident may kill seals for food for himself. his family 
or his dogs. 

5. A person authorized by the Minister may kill seals in the 
defined area for scientific purposes. 

6. (I) Subject to subsections (2) to (5), a person may take or 
kill seals for sport in the defined area under a sport scaling 
licence issued by the Minister. 

(2) A person shall not take or kill seals for spOrt in the 
defined area except where he 

(a) employs a guide who is an Indian, an Eskimo or a person 
of mixed blood; and 
(b) uses a boat belonging to his guide. 

(3) Notwithstanding subsection (2), a resident who holds a 
sport scaling licence may hunt or kill seals in the defined area 
without a guide and using any boat if he is accompanied by 
another resident who 

(a) holds a sport scaling licence, and 
(b) complies with that subsection. 

(4) A person .,..ho kills scals for sport shall not retain more 
than 25 pounds of meat from the seals killed and shall give all 
meat in c:..ccss of that amount to his guide. 

(5) No person hunting seals for sport shall take or kill 
(a) a bearded seal at any time: or 
(b) more than two seals in any year. 

7. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in 
the defined area to any person other than a traveller or a 
resident who requires the seal meat for food for himself or his 
dogs. 

8. (I) No person shall engage in scaling from a vessel 35 
feet or more in overall length unless he is the holder of a 
vessel scaling licence issued by the Minister authorizing that 
person to operate that vessel in scaling. 

(2) Revoked P.C. 1982-604. 

(3) No vessel scaling licence shall be issued in respect of 
any vessel that is mo~:: than 65 feet in overall length unless 
it is 

(a) a vessel in respect of which a vessel scaling licence, 
other than a licence issued pursuant to subsection (5), had 
been issued in 1979; or 
(b) a vessel 

(i) that replaced a vessel referred to in paragraph (a), 
or 
(ii) to which a licence, issued to a vessel referred to in 
paragraph (a), had been transferred with the permis­
sion of the Minister. 

(a) P.c. 1980-328 
(b) P.C. 1982-604 

Amendment Ljst March 19, 1982 

Prottction dts plioques 

3. Sous reserve du present reglemcnt; ii est intcrdit de 
prcndre OU de tucr des phoqucs dans la region definic. 

4. II est permis a un domicilie de tucr des phoqucs pour sa 
propre alimcntation. cclle de sa famille ou de ses chicns. 

5. II est permis a unc pcrsonne autorisee par le Ministre de 
tuer des phoques aux fins sc:ientifiques dans la region dcfinie. 

6. (I) Sous reserve des paragraphes (2) a (5). ii est 
pcrmis de prendre ou de tuer des phoques pour le sport dans la 
region dcfinie a la fa veur d'un perm is de chasse sportive du 
phoquc dclivrc par le Ministre. 

(2) II est interdit de prendre ou de tucr des phoques pour le 
sport dans la region dcfinie a moins 

a) d'employer un guide qui est un lndicn, un Esquimau ou 
une personnc de sang mclc; et 
b) de sc scrvir ~!'un batcau appartenant au guide. 

(3) Nonobstant le paragraphe (2), un domicilic titulairc 
d'un pcrmis de chasse sportive du phoque peut chasscr ou tuer 
des phoques dans la region dcfinic sans guide et en se servant 
d'un batcau quclc:onque. s'il est accompagnc d'un autre domi­
c:ilic qui 

a) est titulaire d:un pcrmis de chasse sportive du phoque: et 
b) satisfait aux exigences dudit paragraphe.· 

( 4) II est interdit :i toute pc:rsonne qui tue des phoquc:s pour 
le sport de garder plus de :!5 livres de \0 iande provenant dc:s 
phoqucs tucs ct toutc la viandc en cxccdent de cetle 4uant11~ 
doit ctre donncc au guide cmployL 

(5) II est intcrdit 3 quiconquc chasse le phoquc pour le sport 
de prendre ou de tuer 

a) un phoque barbu (ouabisoui) en tout temps: ou 
b) plus de dcux phoqucs au cours d'une annee quelcon4u.: . 

7. 11 est interdit de vendre ou de livrer autrement de la 
viandc de phoque dans Ja region definie :i lOUIC personnc: autre 
qu 'un voyageur ou un domicilie qui a be~oin de la viande de 
phoque pour lui-mcme ou scs chiens. 

8. (I) II est interdit de chasscr le phoque a partir d"un 
bateau d'unc longueur hors IOU( egaJc OU SUperieurc :i 35 
pieds, sans dctcnir un pcrmis de batcau de chasse au 
phoque. dclivre par le Ministre et autorisant le titulaire 3 
utiliser le bateau a cette fin . 

(2) Abro1e c.P. 1982-604. 

(3) Un pcrmis de batcau de chasse au phoquc ne pcut 
ctrc dcJivre pour Un b~teaU d'une longueur hors IOUI SUpC· 
rieurc a 65 picds quc 

a) si un tel pcrmis a etc dclivre en 1979 pour cc bateau. 
autrcment qu"cn vcrtu du paragraphc (5); ou 
b) s'il s'agit d'un batcau 

(i) ayant rcmplacc un bateau vise a l'alinea a), ou 
(ii) faisant l'objct d'un pcrmis qui a etc transfcre, avcc 
la permission du Ministrc, d'un bateau vise a l'alinca 
a). 

a) C.P. 1980·328 
b) C.P. 1982·604 

Ljste de modj£jcatjons 19 mars 1982 
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(b) 

(a) 

(b) I 

(c) 

(3.1) No vessel scaling licence that is issued in respect of 
a vessel that is more than 65 feet in overall length shall be 
renewed in any year subsequent to 1980 unless 

(a) the licence had been renewed either for that vessel or 
its replacement in each year subsequent to 1979 in which 
the licence holder had owned that vcs.scl or its replace· 
mcnt; and 
(b) during at least one year of the last five years in which 
a licence had been issued for that vessel or its replace· 
ment, that vcs.scl or its replacement, as the case may be, 
had actively engaged in seal hunting. 

(3.2) For the purposes of subsection (3.1 ), no vessel shall 
be regarded as a replacement for a vessel referred to in that 
subsection that is sold or lost unless the replacement was 
purchased or chartered by the person who held the vessel 
scaling licence for the replaced vessel and application for 
renewal of the licence was made within three years of, 

(a) where the vessel was sold, the date that it last engaged 
in scaling; and 
(b) where the vessel was lost, the date of such loss. 

(4) An application for a vessel scaling licence in respect of 
a vessel referred to in subsection (3) shall be made on or 
before the I 5th day of February of the year for which the 
licence is requested. 

(5) Notwithstanding subsection (3), where the Minister 
believes on reasonable grounds that the seal quota set out in 
Schedule III for an area or such quota as varied pursuant to 
subsection 10 (2) will not be taken, he may authorize the 
issue of a scaling licence to a vessel that 

(a) is suitably equipped for scaling; 
(b) has the capability of operating in ice conditions; 
(c) takes ~nly the quantity and species of seals specified in 
the licence; and 
(d) carries a crew of scalers from a geographic area 
specified in the licence. 

(6) No licence issued pursuant to subsection (5) shall be 
renewed e:1:cept pursuant to that subsection. 

9. Revoked P.C. 1982·604. 

JO. (I) Subject to subsection (5), no person shall take or 
kill seals of a species set out in column I of an item of 
Schedule Ill in an area set out in column II of that item by 
a means set out in column Ill of that item after the time 
specified in a notice stating that the fishing quota set out 
opposite that means in column JV of that item or the fishing 
quota as varied pursuant to subsection (3) has been taken. 

(::!)Subject to subsection (5), no person shall take or kill 
seals of a species set out in column I of an item of Schedule 
IV in an area set out in column II of that item by a means 
set oul in column 111 of that item during the close time set 
out opposite that means in column IV of that item or the 
close time as varied pursuant 10 subsection (3) . 

(a) P.c. 1979-561 
(b) P.c. 1980-328 
(c) P.c. 1982-604 

Amendment List JI arch 19, 1982 

(3 .J) Pour Jes annccs posterieures a I 980, le rcnouvellc­
ment d'un permis de bateau de chasse au phoque dclivrc 
pour un bateau d'une longueur hors tout superieurc a 65 
pieds est soumis aux conditions suivantes: 

a) le permis doit etre renouvelc pour le bateau ou le 
batcau de rcmplaccmcnt a chacunc des annces postcricu­
rcs a I 979 durant lcsquellcs le titulaire du permis est 
proprictaire de J'un ou l'autre des bateaux; et 
b) le batcau ou le batcau de rcmplacement doit avoir 
panicipe activcmcnt a la chasse au phoque pendant au 
moins unc des cinq dernii:res annecs au cours dcsquellcs 
Un permis est dc!ivrc a J'cgard de J'un OU J'autre des 
batcaux. 
(3.2) Aux fins du paragraphe (3. I), un batcau ne peut 

etre considcre comme bateau de remplaccment d'un bateau 
vendu ou perdu quc s'il a etc achctc ou affrctc par le 
titulaire du permis dclivrc pour le bateau remplacc et qu'une 
demande de renouvellement de permis est faitc, 

a) dans Jc cas d'un batcau vendu, dans !cs trois ans 
suivant la date oil cc bateau a participe pour la dcrnii:re 
fois a la chasse au phoque: ct 
b) dans le cas d'un batcau perdu, dans Jes trois ans suivant 
la date de la perte. 

(4) La demande de permis de batcau de chasse au phoque 
pour le bateau vise au paragraphe (3) doit etre effectucc au 
plus tard le 15 fevricr de chaquc annce pour laqucllc le 
pcrmis est demandc. 

(5) Nonobstant le paragraphc (3), si le Ministre a de 
bonnes raisons de croire quc le contingent de chassc du 
phoquc vise a J'annexc lII, pour unc region don nee, OU 

modifiec en vcnu du paragraphc I 0 (2) ne scra pas atteint, 
ii peut autoriser la delivrancc d'un permis de chassc du 
phoquc pour un bateau qui 

a) possCdc l'equipemcnt approprie pour la chasse du 
phoque; 
b) peut mana:uvrer dans Jes glaccs; 
c) prend sculcmcnt la quantile ct Jes cspi:ces specificcs 
dans le pcrrnis; ct 
d) transportc un equipage de chasscurs du phoque prove­
nant d'une region spCcifiec dans le permis. 

(6) Un permis delivre en vertu du paragraphc (5) nc pcut 
etrc rcnouvcle qu'aux tcrmcs de~ paragraphc. 

9. Abroge c.P. 1982-604. 

JO. (I) Sous reserve du paragraphc (5). ii CSI intcrdit de 
prcndrc ou de tucr des phoqucs d'une espcce. dans unc 
region ct par unc mcthodc visccs respcctivemcnt a la cqlonnc 
I. II ct Ill de !'annexe III. aprcs la pcriodc lixce dans un 
a vis annom;ant quc le contingent ctabli a la colonnc IV de 
ccttc annexe ou modific conformcmcnt au paragraphe (3) a 
etc attcint. 

(2) Sous reserve du paragraphc (5). ii est interdit de 
prcndrc ou de tucr des phoques d' une cspecc. dans unc 
region Cl par UOC mcthodc ViSCCS respectivemcnl a la colonne 
I. II ct Ill de !'annexe JV, pendant la pcriodc de fermcture 
etablic a la colonnc IV de cettc annexe ou modifice confor· 
memcnt au paragraphc (3). 

a) C.P. 1979-561 
b) C.P. 1980-328 
c) C.P. 1982·604 
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a) 
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(c) 

(a) 

(c) 

(b) 

(3) A Regional Director-General or a fishery officer may 
vary any close time or fishing quota set out in these 
Regulations. 

(3 .1) Where a close time or fishing quola is varied 
pursuant to subsection (3) or it is determined that a fishing 
quot:i or th:it quota as so \'aricd has been reached, notice to 
the persons affected or likely to be affected thereby shall be, 

(a) broadcast over a local radio station; 
(b) broadc:ist over a marine radio station; 
(C') posted in or near the area affected by the notice; or 
(d) given orally by a fishery officer. 

(4) Except with a permit in writing from the Minister. no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or by 
means of a vessel that is more than 6S feet in overall length. 

(S) A person who resides in that part of Labrador north 
of Cape Charles may take or kill seals in the Front Arca at 
any time. 

(6) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall have on board that vessel a quantity 
of harp seals one year of age or older in excess of six per 
cent of the total number of harp seals on board that vessel. 

(7) :"o person operating from a vessel more than 6S feet 
in overall length shall in any day take or kill a quantity of 
female adult hooded seals in excess of five per cent of the 
tot:il number of hooded se:ils taken or killed on that day by 
scalers operating from that vessel. 

(7.1) No landsman operating from a vessel JS feet or 
more in overall length shall at any time take or kill whitc­
coats in the Front Arca or that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St. Charles. Labrador to 
the lighthouse: on Flowers Island in Flowers Cove, 
:"ewfoundland. 

(8) Subject to subsection (9), for the purposes of subsec­
tion (7), every adult hooded seal skin shall be regarded as 
taken from a female hooded seal unless the male hood is 
attached to the skin. 

(9) Subsection (g) docs not apply to a seal skin after it is 
talcc:n..on board a vessel. 

11. (I) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
scaling except in searching for seals. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
searching for seals unless he has an aircraft scaling licence 
issued by the Minister. 

(a) P.c. 1979-2507 
(b) P.C. 1980·328 
(c) P.C. 1982-604 

Amendment Li st March 19, 1982 

(3) Le dirccteur general regional OU un fonctionnairc des 
pecheries peut modifier unc periodc de fc:rmc:turc: ou un 
contingent de pcchc ctabli dans le present rcglcment. 

(3.1) Lorsqu'unc periodc: de fermeture ou un contingent 
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de pcchc: est modific scion le paragraphc (3) ou qu"un 
contingent initial ou modific est attc:int, Jes pc:rsonnc:s tou­
checs ou susccptiblcs de J"ctrc: doivent en ctre informces par c) 
un avis 

a) diffuse sur Jes ondes d'unc station de radio locale: 
b) diffuse sur Jes ondes d'unc station de radio maritime 
locale: 
c) affichc a l'intcricur ou a proximite de la zone en cause: 
OU 
d) donnc verbalemcnt par un fonctionnairc: des pccherics. 

(4) Sauf permission ecrite du Ministrc. ii est interdit de 
capturer OU de tucr des phoqucs du Greenland dans la region 
du Golfe a partir OU au moyen d'un bateau de plus de 65 pieds 
de longueur hors tout. · 

(5) Unc personne qui est un domicilic de la panic du 
Labrador situec au nord de Cape Charles peut, en tout 
temps, capturer OU tuer des phoques dans Ja region du 
Front. 

(6) II est interdit a quiconquc chass~ le phoque i partir 
d'un batcau d'unc longueur hors tout superic:ure a 6S pieds 
d'avoir a bord un nombre de phoquc:s du· Greenland ages 
d'un an ou plus qui est supcrieur a six pour cent du nombre 
total de phoques du Greenland qui SC trouvent a bord du 
batcau. 

(7) II est intc:rdit a quiconquc: Chasse le phoque a partir 
d'un bateau d'une longueur hors tout superieurc a 65 picds 
de prendre ou de tuer en unc: journcc un nombre de fcmc:llc:s 
adultcs de phoquc: a capuchon qui est superic:ur a cinq pour 
cent du nombrc: total de phoques :i c:ipuchon c:ipturcs ou 
tues pendant ceuc: journcc: par tous Jes chasscurs de phoques 
a bord du navirc. 

(7.1) II est intc:rdit a un chassc:ur coticr qui ch:me i partir 
d'un navirc d'une long uc:ur hors tout de JS pi eds ou plus de 
prc:ndrc OU de tuer des bJanchons dans la region du Front OU 
la panic de la region du Golfc: qui est situee au nerd d"une 
lignc: tircc de la pointc St. Charles. :iu Labrador. jusqu 'au 
pharc: de l'ile Flowers. dans l'anse Flowers. a Tcrrc:-:'\c:uve. 

(8) Sous reserve: c!u paragraphc (9) ct aux !ins du para­
graphc (7), unc pcau de phoquc a capuchon adultc: est 
considerec commc provc:nant d'unc fcmcllc: si le capuchon 
du ma1c: n 'y est pas fj;i;ce. 

(9) Le paragraphc: (8) ne s'applique pas aux peaux de 
phoquc:s une fojs qu'cllcs SC trOUVC:nt a bord d'un batc:au. 

11. (I) II est intc:rdit d'utilisc:r un helicoptcrc: ou un autrc: 
acroncf pour la chassc du phoquc:, sauf pour allc:r a la rccher­
chc des phoqucs. 

(2) II est interdit d'utiliser Uf.l hclicoptcrc: ou un autrc 
acroncf pour aller a la rc:chc:rche des phoques a moins d"avoir 
un permis de chasse du phoque a partir d'un acronc:f. dclivrc 
par le Ministrc:. 

a) C.P. 1979-2507 
b) C.P. 1980-328 
c) C.P. 1982·604 

Liste de modifications 19 mars 1982 

a) 

c) 

b) 
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(b) 

(a) 

(3) An aircraft sealing licence may be issued only in respect 
of an aircraft registered in Canada under Part II of the Air 
Rtgulations made pursuant 10 the Auonautirs Art. 

(4) An aircraft scaling licence is subject to such terms and 
conditions as the Minister may prcsCTibe. 

(5) Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a) land a helicopter or other aircraft less than I /2 nautical 
mile from any seal that is on the ice: in the Gulf Arca or 
Front Arca; or 
(b) operate a helicopter or other aircraft within 2,000 feet 

of any seal on the ice. except for commercial nights opera!· 
ing on schedulc:d night plans: 

(6) No person shall, unless he is the holder of a licence 
or a permit. approach within half a nautical mile of any area 
in which a seal hunt is being carried out. 

(7) Subsection (6) docs not apply 10 
(a) commercial flighLS operating on scheduled flight 
plans: 
(b) a peace officer employed by or assisting the Depart­
ment of the Environment; 
(c) scientists, technicians and observers employed by the 
Department of the Environment or arc present at a seal 
hunt at the request of the Department of the Environ­
ment; and 
(d) commercial vessels transiting waters in which a seal 
hunt is being conducted. 
(8) An application for a permit required punuant to 

subsection (6) shall be in the Minister's office on or before 
the 20th day of February in respect of the year for which the 
permit is requested. 

(9) An application for a permit required punuant to 
subsection (6) shall contain 

(a) the name, address, professional association and occu­
pation of every person to be covered by the permit; 
(b) a detailed statement of the reasons why the permit is 
required: 
(c) the method of transportation that will be used 10 go to 
and from the area of the seal hunt; 
(d) the name, number or description of the vehicle that 
will be used to go 10 and from the area of the seal hunt; 
(t) the area and dates for which the permit is required: 
and 
ciJ such other information as may be required to verify or 
explain the information required in paragraphs (a) to 
(t). 

12. No person who is a resident of a province adjacent to the 
Gulf area or. the Front Arca who is operating from the shore or 
from a vessel having an overall length of 65 feel or less shall 
take or kill seals except in waters along the shore of that part 
of the province in which he resides. 

(a) P.C. 1978-500 
(b) P.C. 1982-604 

Amendment List JfarcJ. 19, 1982 

(3) Un permis de chassc du phoque a partir d'un aeroncf nc 
peut ctrc delivre qu·a l'egard d'un aeroncf immatriculc au 
Canada aux lcrmes de la parlic II du Regltmtnt de /'Air 
etabli en vertu de la Loi sur /'aironautiqut. 

( 4) Un perm is de chassc du phoquc a partir d'un aeroncf est 
assujcui aux modali1es ct conditions quc le Ministrc pcut 
prcscrire. 

(5) Sauf avcc la permission du Ministrc. ii est in1crdi1 
a) d'auerrir en helicoptcrc ou autrc aeroncf a moins de 1 /2 
millc marin d'un phoquc qui sc trouvc sur la glacc dans la 
region du Golfc OU dans la region du Front; OU 

b) de survolcr en hclicopterc ou dans un autrc aeroncf. :i 
unc altitude de moins de 2.000 picds. tout phoquc qui sc c) 
trouvc sur la glacc, sauf s'il s'agit d'un vol commercial 
suivant un plan de vol etabli: 

(6) A moins d'etre titulairc d'un pcrmis. ii est intcrdit 
d'approchcr a moins d'un dcmi-millc marin de toutc region 
oit unc chassc aux phoqucs est en cours. 

(7) Le paragraphc (6) nc s'appliquc pas 
a) aux vols commcrciaux suivant un plan de vol ctabli: 
b) au personnel d'cxccution employc par le ministerc de 
l'Environncmcnt ou lui vcnan1 en aide: 
c) aux scicntifiqucs, technicicns ct observa1curs cmploycs 
par le ministcrc de l'Enviroiincmenl OU presents. a sa 
dcmandc, a unc chassc aux phoques; ct 
d) aux bateaux commcrciaux sillonnant lcs caux oit sc 
pratiquc unc chasse au phoque. 

(8) Les dcmandcs d'autorisation rcquises en vcrtu du 
paragraphc (6) doiven1 parvcnir au bureau du Ministrc au 
plus tard le 20 fevrier de chaque anncc pour laquellc un 
permis est demandc. 

(9) La dcmandc de permis rcquisc scion le paragraphe (6) 
doit contcnir 

a) les noms, adresscs, associations profcssionncllcs ct 
occupations de tou1cs lcs pcrsonncs touchccs par le 
permis; 
b) un cnoncc dc1aille des raisons pour lcsqucllcs le permis 
est nccessairc; 
c) le moycn de transport qui sera utilise pour sc rcndrc au 
lieu de chassc ct en rcvcnir; 
d) (e nom, le numcro OU (a description du vchicu(c qui 
scra utilise pour sc rcndrc au lieu de chassc ct en rcvcnir; 
t) (a region Ct (cs dates pour lcsqucllcs CSI dcmandec le 
permis; ct 
/) toutc autrc information pouvanl ctrc cxigec pour veri­
fier ou cxpliqucr lcs rcnseigncmcnLS requis aux alineas a) 
a. eJ. 

12. JI est intcrdit a un domicilie d'une province adjacente 
a la region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a 
panir de la c6tc ou d'un batcau d'au plus soixante-cinq pieds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tuer des phoques. 
aillcurs que dans lcs eaux du littoral de cctte partie de la 
1?fOVincc OU il reside. 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1979-561 
c) C.P. 1982-604 
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12.1 No person other than a person who has been a 
resident of Labrador for the preceding twelve consecutive 
months shall lake or kill ringed seals in the Lake Melville 

(11) Arca. 

13. (I) No person shall engage in scaling by any means 
in the Gulf Arca, Front Arca or Lake Melville Arca unless 
he 

(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by the Minister; 

(b) is wearing over or attached to his outer clothing so it is 
visible at all times the means or identification issued with 
the licence; and 
(£") complies with any further direction respecting the wear· 
ing or the means or identification that may be: given by a 
fishery officer who is present at the seal hunt. 

(1.1) Revoked P.C. 1983·4149 

(2) A scaler's licence may be: issued 10 a person who 
(a) is 18 years or age or more: 
(bl has held a scaler's licence for at least one or the live 
years immediately preceding his application for a sealer's 
licence: and 
(C") has been designated a sealing group leader by a 

(b) scaling group. 

(2.1) Paragraph (2)(() docs not apply 10 persons who 
normally reside in the Province or Newfoundland. 

(3) An assistant scalcr"s licence may be: issued lo a person 
who 

(a) is 18 years or age or more; and. 
(b) was the holder or 

(i) a scaler's licence for at least one or the live years 
immediately preceding his application for an assistant 
sealer's licence: or 
(ii) an assistant scalcr"s licence for at least 1 .... 0 or the 
live years immediately preceding his application for an 
assistant scaler's licence. 

(4) An applicant for an assistant scaler's licence shall state 
the n~mc or the licensed scaler with whom he will be: scaling 
and such name shall be: entered on his licence. 

(5) No person who has an assistant scaler's licence shall 
(a) engage in scaling except under the supervision or the 
licensed sea lcr: or 
(b) !till seals al any time except under the direct supervision 
or a licensed scaler. 

(a) P.C. 1978·500 
(b) P.C. 1982-604 
(c) P. C. 1983-2118 

Amendment List March 22, 1984 

12.1 Sculcs Jes personncs rcsidant au Labrador dcpuis 
douzc mois consccutifs, sont autorisces a capturer OU a tucr 
des phoqucs anncles dans la region du lac Melville. 

13. (I) II est in1crdi1 a toutc personnc de pratiquer la 
chassc au phoquc par tout moycn dans Jes regions du Golrc. 
du Front OU du lac Melville. saur si cettc personnc 

a) est titulairc d'un permis de chasscur de phoqucs ou 
d'aide-chasscur de phoqucs dclivrc par le Ministrc; 

b) porte sur scs vc1cmcnts cxterieurs ou lixcc auxdits vc1e­
mcn1s de manicrc qu"cllc soil visible en tout temps, la piece 
d'idcntitc dclivrcc avec le permis; ct 
£") SC Conforme a lOUIC nouvelle indication qui pourrail Jui 
ctre donnce par l'un des agents des pechcs. present a la 
chassc au phoquc, sur la maniere de porter cette piece: 
d"iden1i1c. 

(1.1) Abroge c.P. 1983·4149 

(2) Un permis de chasscur de phoques peu1 ctre dclivrc a 
quiconquc 

a) est age de 18 ans ou plus; 
b) a etc titulaire d'un permis de chasseur de phoquc:s 
durant au moins l'une des cinq annces prcccdant la date 
de sa demande de pcrmis de: chasseur de phoqucs: ct 
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B) 

C") a etc nommc chef d'un groupc de chasseurs de phoques b) 
par un tel grou pc. 
(:!.I) L'alinca (2)r) ne s"applique pas aux pcrsonnes qui 

resident normalement dans la ·province de Terre·:"'cuvc. 
(3) Un permis d'aidc-chasscur de phoques pcut etre deli· 

vrc a quiconquc 
a) est age de 18 ans ou plus; et 
b) a etc titulaire 

(i) d"un permis de chasseur de phoques duranl au moins 
l'unc des cinq annces prccedanl la date de sa dem:inde 
de permis d'aide-chasscur de phoques. ou 
(ii) d"un permis d"aide-chasscur de: phoqucs duranl au 
moins deux des cinq annees precedant la date de sa 
demande de permis d'aidc:-chassc:ur de phoquc:s. 

(4) Le requcrant d'un permis d'aide-chassc:ur de phoques 
doit indiquc:r le nom du dctc:ntcur de permis de chassc:ur de 
phoqucs avcc qui ii chassera el cc nom doi1 ctre inscrit sur son 
perm is. 

(5) II est intcrdit a un titulaire d'un permis d"aidc-chassc:ur 
de phoques de 

a) chasscr le phoquc, saur sous la surveillance du de1en1eur 
d"un pcrmis de chasscur de phoquc:s; ou 
b) tucr des phoques. en 1ou1 temps. saur sous la survc:illance 
dircc:tc d"un dctc:ntc:ur de permis de chasseur de phoques 

a) C.P. 1978·500 
b) C.P. 1982-604 
c) C.P. 1983·2118 

Liste de modifications 22 mars 1984 
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(c) 

(b) 

(a) 

(d) 

14. No perso·n shall take or kill seals at any time or in any 
area b) means of long lines. 

IS. (I) No person shall take or kill seals in the Gulf Arca or 
Front Arca b~ an~ me:iM other than b~ 

(a) a round club made of hardwood not less than 24 inches 
and not more than 30 inches in length and that for at least 
half of its length, commencing at the striking end of the 
c:lub. is not less than 2 inches and not more than 3 inches in 
diameter: 
(bl a rifle firing only centre fire cartridges, not made with 
metal cased hard point bullets. with 

(i) a muzzle velocit~· of not less than l.800 feet per 
second. and 
(ii) a muzzle energy of not less than l.100 foot pounds; or 

(r} a shotgun of nor less than 20 gauge firing rifled or 
'"Pol~-1\or'" slug shotshclls. 

(:l l"o person shall strike a live seal with any implement 
other than a club referred to in paragraph (I )(a). or on any 
part of its body cx~pt its forehead. 

(3) Notwithstanding subsection (I) and subject to subsec-
tion (4), seals may be taken or killed by means of nets 

(a) in the Gulf Arca; and 
(b) in the part of the Front Arca lying along the coast of 
La brad or and along that part of the coast of Newfoundland 
north and west of Cape Freels. 

( 4 l No person shall take or kill seals pursuant to subsection 
(31 except in waters along the shore of that part of the 
province in which he resides. 

(5) Notwithstanding subsection ( l ). a hakapik may be 
used 

(a) by all sealers in the Front Arca, and 
(b) by scalers operating from vessels more than sixty-five 
feet in overall length in Lhc Gulf Arca, 

for lcilling seals in the manner described in subsection (2) . 

(6) Notwithstanding subsection (2), in the Front Arca, 
hooded seals that arc shot shall be struck with a hakapik in the 
manner described in that subsection before any attempt is 
made to skin, slash or remove the seal from the place where it 
was shot. 

(7) The master of a vessel engaged in a scaling operation 
shall have a c:lub described in paragraph (I )(a) or a halcipik 
on board the vessel. 

(8) Every seal struck by means of a c:lub or hakapik in 
the manner described in subsection (2) shall be struck until 
the skull is crushed. 

(a) P.C. 1978·500 
(b) P.C. 1979·561 
(c) P.C. 1982·604 
(d) P.C. 1984·611 

Amendment Li st .!larch 22, 1984 

14. 11 est interdit de prcndre ou de tucr des phoqucs en tout 
temps ou dans toute region au moyen de palangres. 

15. (I) II est intcrdit de prcndrc ou de tucr des phoquc~ dam 
la region du Golfe OU dans la region du Front par tout mo~en. 
sauf 

a) avec un gourdin rond de bois dur ne mesurant pas mains 
de 24 pouccs ni plus de 30 pouccs de longueur ct qui . sur au 
mains la moitic de sa longueur qui commence au manche du 
gourdin. nc mesurc pas mains de dcux pouccs ni plus de trois 
pouccs de diamctrc: 
b) avcc un fusil (a canon rayc) nc tirant quc des cartouchcs 
a percussion ccntralc. dont lcs ballcs nc sont pas de~ ballcs 
blindccs a bout dur, ayant 

(i) unc vitcssc initialc ou vitcssc a la bouchc d'au mains 
1.800 picds a la sccondc. ct 
(ii) unc encrgic a la bouchc d'au moins l .100 picds livrcs: 
OU 

£') avcc un fusil a plomb. au mains de calibre ::?O. tirant des 
cartouchcs a ballcs rayccs du type •Pol)-KOr•. 

(2) 11 est intcrdit de frapper un phoquc vi .. ant avcc tout 
instrument autre que le gourdin mcntionnc a l'alinca (I Jo). OU 
sur toute partie de son corps sauf le front. 

(3) Nonobstant le paragraphe (I) ct sou~ reserve du para­
graphe (4), ii est permis de prendre ou de tuer des phoques au 
moycn de lilets, 

a) dans la region du Golfe; Cl 

b) dans la panic de la region du Front qui Sc trouvc le long 
de la cote du Labrador ct au nord ct a l'oucst du cap Freels. 
le long de la cote de Tcrre-Ncuvc. 

(4) 11 CSI intcrdit a quiconquc de prcndrc OU de tucr des 
phoqucs en vertu du paragraphe (3) ailleurs quc dans lcs cau~ 
qui baigncnt la cote de la partic de la province OU ii est 
domicilic. 

(5) Nonobstant le paragraphc (I), un hakapik peut ctre 
utilise 

a) par taus lcs cha.s.scurs de phoqucs dans la region du 
Front, ct 
b) par des chasseurs de phoqucs qui chassent a partir de 
navire de plus de soixante-cinq pieds de longueur hors 
tout dans la region du Golfe, 

pour tucr des phoques de la manicrc decrite au paragraphc 
(2). 

(6) Par derogation au paragraphe (::!), dans la region du 
Front, ii est interdit d'ccorchcr. d'cntaillcr ou de dcplac:cr un 
phoque ;i capuchon abanu au fusil avant qu'il n'ait etc frappc 
au moycn d'un hakapik de la fai;on decritc au paragraphc (::!) . 

(7) Le capitaine d'un navire doit s'assurcr qu'il y a un 
gourdin du type decrit a l'aJinea (I )a) OU un hakapik a bord 
du navire lorsque cclui-ci sert a unc expedition de chasse au 
phoquc. 

(8) Les phoqucs frappes a l'aide d'un gourdin OU d'un 
hakapik de la fa~on decrite au paragraphe (2) doivent etrc 
frappes jusqu';i ce que le crane soit fracture. 

a) C.P. 1978·500 
b) C.P . 1979 ·561 
c) C.P. 1982-604 
d) C.P. 1984·611 

List~ de modifications 22 mars 1984 
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(a) 

(a) 

I 

JS.I No person shall take or kill ringed seals in the Lake 
Melville Arca by any means other than 

(a) a rifle that fires only centre fire cartridges that arc not 
made with metal cased hard pointed bullets; 
(b) a harpoon that is similar to the type of harpoon used 
by the residents of the Lake Melville Area; or 
(c) nets that arc set on the bed or in the water. 

16. No person shall hook, commence to skin, bleed, slash or 
make an)" incision on a seal with a knife or any implement 
until the seal is dead. 

(2) For the purposes of subsection (I), a seal is dead 
when the seal 

(a) is glassy eyed; 
(b) has a staring appearance; 
(c) has no blinking reflex when the eye is touched; and 
(a') is in a relaxed condition. · 

(3) When a seal is dead for the purposes o{ subsection 
(I}, the seal must be bled immediately by cutting the main 
blood vessels to the front flippers. 

(b) 16.J Every scaling group leader shall ensure that mcm· 
bcrs of his group arc actively engaged in removing pelts 
from seals killed by his group so that there arc, at any time, 
not more than ten seals killed by his group that do not have 
the pelts removed. 

17. No person shall kill adult harp seals in whelping or 
breeding patches. 

18. (I) Every person who kills seals shall remove all seal 
skins from the ice to his base of operations within 24 hours 
from lhc day the seals arc killed except that 1hc Minister may, 
in any circumstances he considers to be unusual, extend the 
time for removal of any skins. 

(2) No person shall kill seals unless he or the persons 
engaged with him in the scaling operation as members of the 
crew of a ship. aircraft or other scaling operations have 
complied with subsection (I). and arc actively engaged in 
removing from the ice to the base of operations the skins of 
seals killed the previous day. 

19. (I) Except with the permission of the Minister, no 
person shall hunt or kill any seal in 

(a) ihe waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province: of Prince Edward Island. inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46°01'I7" north and longitude 60°28'44" west to the south· 
ernmost tip of Sable Point at latitude 46°01 '14" north and 
longitude 62°29'07" west from June 1st to September .30th, 
both dates inclusive: 

(a) P.c. 1978·500 
(b) P.c. 1980·328 
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I 5.1 II est intcrdit de prcndrc ou de tucr des phoqucs 
anncles dans la region du lac Melville par tout moycn, sauf 

a) avcc un fusil ne tirant quc des cartouchcs a percussion 
~ntralc, dont lcs ballcs nc sont pas des ballcs blindecs a 
bout dur; 
b) avec un harpon, o:>mmc cclui qu'emploicnt lcs residents 
de la region du lac Melville; OU 

c) avcc des lilcts disposes sur le lit ou sur l'cau. 

16. II est intc:rdit de crochc:r, de commencer a ccorchcr. de 
saigncr, d'cntaillcr ou de coupcr un phoquc: avcc un coutcau ou 
un autrc instrument avant quc le phoquc: nc: soit mort. 

(2) Aux fins du paragraphc: (I), le phoquc: est mort 
a) lorsqu 'ii a lcs yeux vitrcux; 
b) lorsqu'il a les yeux fixes; 
c) lorsquc Jes ycux nc reagissent pas au toucher; ct 
a') lorsqu 'ii a les muscles rclaches. 

(3) Des quc Jc phoquc est mort aux fins du paragraphc 
(I), on doit le saignc:r immcdiatemcnt en coupant lc:s vais­
scaux sanguins principaux qui vont jusqu'aux nagcoircs 
antericures. 

16. I Le chef d'un groupe de chasscurs de phoq.cs doit 
s'assurcr quc Jes membrcs de son groupe s'occupcnt d'enlc· 
ver la pcau des phoqucs tues par son groupe, de sortc: qu'il 
n'y ait jamais plus de dix phoqucs tucs qui n'ont pas etc 
ecorches. 

17. II est intcrdit de tuc:r des phoquc:s du Greenland adultc:s 
groupcs pour la misc bas ou la reproduction. 

18. (I) Toute personnc qui tuc des phoqucs doit c:nlcvcr 
toutcs les pcaux de ph6ques de la glacc ct Jes transporter a S3 

base d'operations mains de 24 hcurcs a comptc:r du jour cu Jes 
phoquc:s sont tues, sauf quc le Ministrc pcut. dans toutc: 
circonstancc qu 'ii jugc excc:ptionncllc. prolonger le lc:mps 
accordc pour cnlcver lcs pcaux. 

(2) 11 est intc:rdit a toutc: personnc: de tucr des phoquc:s a 
mains quc ccttc: pcrsonnc: ou lcs autrc:s pc:rsonncs qur s'occu­
pcnt avec c:llc: des operations de ehassc du phoquc:. commc: 
mcmbrc:s de J"cquipage d'un navrrc. d·un aeroncf ou de toutc: 
autrc: equipe de chassc du phoquc, nc sc: soicnt conformecs au~ 
exigences du paragraphc: (I) ct qu·cllc:s nc: s'occupcn1 active· 
ment d·cnlcvc:r de la glacc: pour lc:s transporter a la bas~ 
d·operations Jes pcaux de phoquc:s lues le iour precedent. 

19. (I) Sauf autorisation du Ministrc:. ii est imerdit de 
chassc:r ou de tuc:r le phoquc: 

a) dans Jes c:ault de Murrav Harbour ou de sc:s afnucnts 
tributaires. dans la province:. de rilc-du-Prrncc:-tdouard. en 
dc:17:i d'une droite tircc: du feu de pointc d'Old Store Point. 
situc par 46°01'J7" de latitude nord ct 60°:!8'JJ' de longi­
tude: ouest. ju.i.ju':i l'c~trcmitc sud de la pointc: Sable. situec 
par 46°01'14" de latitude: nord ct 62°:!9'07" de longitude 
ouest, cntrc: le 31 mai ct le I" octobrc. 

a) C.P. 1978·500 
b) C.P. 1980·328 
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(a) 

(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe au Renard to a point at latitude 49°00' north and 
longitude 64°05' west. thence to a point at latitude 48°25' 
north and longitude 64°05' west and thence to the light· 
house at Cap d'Espoir. 

(c) the waters of the Sagucnay River, the St. Lawrence 
River and their tributaries, west of longitude 67° 23' west, 
in the Province of Quebec, from the !st day of May to the 
30th day of September, both dates inclusive. 

(2) Revoked P.C. 1982·604. 

(3) Notwithstanding subsection (2), no person shall kill any 
grey seal during the period beginning on January I st and 
ending on the last day of February in any year, except with the 
permission of the Minister. 

20. Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a} take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found: or 
(b) tag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in any 
manner. 

21. The Minister may, upon application and payment of the 
fees set out in Schedule I, issue a licence or permit described in 
that Schedule in such form and upon such terms and condi· 
tions as the Minister may prescribe. 

21. l No person shall fail to comply with the terms and 
conditions set out in any licence or permit issued to him. 

22. The master of a vessel engaged in a scaling operation 
shall take steps to ensure that every person engaged in 
sealing from the vessel complies with these Regulations. 

23. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Area, during any period before 6 a.m. or 
after 6 p.m., Atlantic Standard Time: or 
(b) in the Front Arca, 

(i) during the period from March 10 to March 31 inclusive 
before 05:30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time, or 
(ii) during the period from April !st to April 24th inclu· 
sivc, before 5.30 a.m. or after 8.30 p.m .• Newfoundland 
Standard Time. 

(a) P.c. 1978-500 
(b) P.c. 1979·561 
(c) P.c. 1982-604 
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b) dans lcs caux adjaccntcs a la cote de Gaspe. dans la 
province de Quebec, en dcjfa. du cote du rivagc. d'unc droite 
commcnjfant a Pointe au Renard: de la. jusqu"<i un point 
situe par 49°00' de latitude nord ct 64°05' de longitude 
oucst: de la, jusqu'a un point situe par .$8°25' de latitude 
nord ct 64°05' de longitude oucst: ct. de la. jusqu'au pharc 
du Cap d'Espoir. 

c) dans les cau:x de la rivicrc Sagucnay, du flcuvc Saint· 
Laurent ct de (curs tributaircs, a l'oucst de la longitude 
67°23' oucst, dans la province de Quebec, du 1u mai au 30 
scptcmbrc, les deu:x dates ctant incluscs. 

(2) Abroee c.P. 1982·604. 

(3) Nonobstant le paragraphc ( 2), ii est interdit de tucr un 
phoquc gris cntrc le I er janvier ct le dcrnicr jour de fc\'ricr de 
chaquc annec, sauf a\'cc la permission du Ministrc. 

20. Sauf avcc la permission du Ministrc, ii est interdit 
a) de prcndrc un phoquc vi\'ant ou de le deplaccr du 
voisinagc immcdiat oil ii est trouvc: ou 
b) d'etiquctcr ou de marquer, ou de tenter d'etiquetcr ou de 
marquer de quclquc fajfon quc cc soit. un phoquc vivant. 

21. Le Ministrc pcut, sur demandc ct sur vcr~cmcnt des 
droits indiqucs a l'annexc I. delivrer lcs pcrmis OU lcs autorisa· 
tions decrits a laditc annexe, dans la formc ct aux tcrmcs ct 
conditions qu'il peut prescrirc. 

21.1 II est intcrdit de contrcvenir aux conditions qui sent I c) 
stipulecs sur un pcrmis ou unc autorisation. 

22. Le capitainc d'un navirc occupe aux operations de ., 
chassc du phoquc doit s'assurer quc toutes lcs personncs qui a) 
chasscnt le phoquc a partir du navire sc conformcnt au I 
present reglcmcnt. . 

23. II est intcrdit de chasscr au de tucr un phoquc. au cours 
de n'importe qucl jour. 

a) dans la region du Golfc, avant 6 h ou apres 18 h. hcurc 
normale de l'Atlantiquc: ou 
b) dans la region du Front, 
(i) du I 0 au 31 mars inclusivcment, avant S hcurcs ct demi f 

ou aprcs 18 hcurcs ct demi, heurc normalc de Tcrrc-Ncuve, 1· a) 
OU 

(ii) du I" au 24 avril inclusivcmcnt. avant 5 h JO ou apres 
20 h 30. hcurc normalc de Terrc-Ncuvc. 

-·· 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1979·561 
c) C.P, 1982·604 
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24. No person shall engage in scaling unless he has on his 
person or on board the vessel, helicopter or other aircraft used 
in the sealing operation the appropri:llc licences required by 
sections 8. 11 and 13. 

15. Where a fishery officer finds a licensee commiuing an 
offence against the Act or these Regulations or belic:vc:s. on 
reasonable grounds. that the licensee has commiuc:d such an 
offence. he may immediately suspend the licence of that 
licensee for a period not exceeding 30 days and shall thereupon 
notify the Minister of the facts of the case so that the Minister 
may determine whether the licence should be cancelled pursu· 
ant 10 section 9 of the: Act 

24. II est interdit a toute personne de faire la chassc du 
phoquc. ;i moins quc: CCllC personne ne porlc SUr c:Jlc: OU n'ait ;i 
bard du navirc:, de l'hclicoprerc ou autrc aeroncf utilise pour 
Jes operations de chassc du phoquc:. Jes pcrmis applicablcs. 
ex iges aux articles 8. 11 ct 13. 

25. Lorsqu'un agent des pccherics constate qu·un titulairc: de: 
permis commet unc: infraction contrc la Loi ou contrc: le 
present rcgJcmenl OU CTOit. :i bon C:SCicnt. quc Jc: tituJairc: de 
pcrmis a commis une tellc infraction. ii peut immediatcmcnt 
suspcndre le pcrmis dudit titulairc pour unc periodc de temps 
nc: dcpassant pas 30 jours ct ii doit sur·lc-champ notifier Jes 
faits du cas au Ministre alin quc cc dc:rnicr puissc determiner 
si le pcrmis doit ctrc revoquc en conformitc! de !'article 9 de la 
Loi. 
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Licence or Permit 

.• 

SCHEDULE I 

(.f. 21) 

LICENCE ,i.ND PERMIT FEES 

I. Sport scaling licence issued to 
(a) a resident .. .... . ............ .. 
(b) a non-resident Canadian ........... .. ... ... ... .......... .. 
(c) any other person . .................. .. ........ .. .. .. .... . 

Fee 

SI0.00 
20.00 
25.00 

2. Vessel scaling licence issued for a vessel the main hull of 
which has an overall length of 

(b) I (a) 30 feel lo 65 feel ......... .. .... ..... .... .. . .. ............ s20.oo 

(bl over 65 feet . .. . .. ..... .. .. SI per registered ton. 

3. Aircraft scaling licence ·· ·-·-· ·· ... .. S:?5.00 

(b>I 4. Scaler's licence or assistant scaler's licence .. s 5.00 

(c) I ~. Permit No Chari• 

SCHEDULE II 

(s . .?) 

SPECIES OF SE,i.LS 

Column I Column II 

Common Name Species Name 

I . Bea rdcd sea I Erignathus barbatuJ 

2. Grey seal 

3. Harbour seal 

4. Harp seal 

5. Hooded or hood 
seal 

(a)I 6. ringed or jar seal 

(a) P.c. 1978·500 
(b) P.C. 1980-3453 
(c) P.c. 1982-604 

Halichoerus grypus 

Phoca vitulina 

Phoca groen/andica 

Cystophora t:r/S/ata 

Phoca hispida 
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ANNEXE I 

(art. 21) 

DROITS DES PERM!S ET DES AuTORISAT10--:s 

Permi• ou Au1orisa1ion Droit 

I. Pcrmis de chassc sportive du phoquc dclivrc 
a) a un domicilic .... ..................... .. .. .. ........ ... ..... .. ...... SI 0.00 
b) a un canadicn non domicilie .... ... .. ....... .. ....... ........... 20.00 
C) a tOUlC autre personnc .......... .. ...... .. .. .. .. .......... .. ... .... 25.00 

c) 

2. Pcrmis de navirc: de chasse du phoquc dclivrc a l'cgard 
d'un navirc don! la coque principalc a unc longueur hors-tout 

a) de 30 a 65 picds................... .. .. ... ... ... .. ... ... ... .. ... .. .. .. $20.00 lb) 
b) de plus de 65 picds ........... .. .. . SI par tonne au rcgistrc 

3. Pcrmis de chassc aericnnc du phoquc _ S25.00 

S. Au1orisauon Aucun rr.,. I c) 

ANNEXE II 

(art. 2) 

ESP£CES DE PHOQUES 

Colonnc: I 

Norn vulgairc 

I. Phoquc barbu 

2. Phoquc gris 

3. Phoquc com mun 

4. Phoq11c du Groenland 

5. Phoquc :i capuchon 

6. Phoquc annclc 

a) C.P. 1978-500 
b) C.P. 1980-3453 
c) C.P. 1982-604 

Colonnc II 

Norn scicntifiquc 

Erignathus barbatus 

Ha/ichoerus grypus 

Phor:a vitu/ina 

Phor:a groen/andir:a 

Cystophora r:ristata 

Phoca hispida 
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fl•m 

t. 

2. 

3. 

Column I 

Species 

Harp Seals 

Harp s .. 1s 

• HarpSeals 

(a) P.C. 1982-604 

Column II 

Area 

Fronl Area and Gui( Area 

Front Area 

Gulf Area 
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SCHEDULE Ill 

(s. JO) 

QUOTAS 

Column Ill 

Means 

(al Land1men rosident in that poruon of the Gulf 
Ar .. nor1h of a straiJht line dr3v.n from Point 
S1. Charles. Labr:idor 10 1he hghthou1< on Flo­
v.·crs Island 1n flo"·crs Cove. ~cv.·foundl~nd 
operaung rrom \'csscls J' feet or more 1n o\·crall 
lcn11h 

(b) Land1mcn ros idcnl in 1hat portion of 1hc Gulf 
Arca north or a Str31f.hl hnc dra ... n from Po1n1 
Sl. Charles. Lobrador 10 lhe hgh1hou1< on Flo­
v.crs Island 1n Flo,.cn C O•'C. ~ ... found land 
opcraun, b~ an) mc:ans 01hcr 1h:1n as sci ou1 in 
p.ragr3ph tal 

(~) Landsmen rcsidenl in l'ewfoundland 1n 1ha1 
ponion o( 1hc Gulf Arn .auth of• str01ghl hne 
dra,.n from Point S1. Charles. Labrador to lh< 
lighthouse on flowors Island 1n Flowor> Co•·•. 
Newfoundland opcra11n1 from vcsii.cls 3~ fcc1 or 
more in 01'crall length 

(d) Landsmen resident in Nc..,.·foundland 1n that 
portion o( th< Gulf Arca .auth of• uro1gh1 lino 
drawn from Po1n1 S1. Charles. lJbrador 10 the 
lighthouse on Flowcrs Island 1n Flo-.·cn Co,·c. 
Ncwroundland opcra11n1 b~ an~· means other 
than u set out in paraJr:iph (rJ 

(~) Landsmen resident in Quebec and the \hn11mc 
provinces. other than landsmen resident 1n CJ.pc 
Br.ton l•l•nd 

(/) Landsmen rcs1dcn1 1n C3P< Br.ion hland 

(ll Landsmen r<S1dcnt 1n th< Front M•• north of 
50•:o· north·l-a.ucude opcr:1.11n1 from vessels 3~ 
feet or more In ovcran length 

(h) Landsmen ros1dent in 1hc Front Arc• north of 
50·~o· north lautudc opcrot.ttnf b~ an~ mt:ans 
other 1han ••set out 1n par>groph Ill 

(i) Landsm<n resident in the Front Arca .au1h of 
~o·~o· north lautude opcr:iung from \ICsseb J~ 
feet or more in overall lcnfth 

V> landsmen resident 1n the Fron1 Are:i sou1h or 
50• ~o· north larnudc but north or CJ pc Bon:i· 
\llsta opcraung b\ an~ mc.:ans other than u set 
OU\ In paragr>ph Ill 

(k) Landsmen rcs1deni an the Front .\rc.1 south of 
Cape Bonav1s1a opcr:111ng b~ an~ means other 
than as set oul 1n p01ra,nph l I) 

(a) Canadian vessels more 1h3n b~ reet 1n over:ill 
length 

(b) Nor,.e1ian vessels 

Canadian vessels more than 6~ feet 1n O\'Crall 
length 

Column I\. 

Quol• of s •• 1. 

(al 

(bl 

(d) 

,,, 

(hl 

(i) 

I.JI 

IA I 

IOI 

).JOO 

J.~00 

J.500 

QOO 

1.100 

~ . ~00 

185 00 

l! .500 

~7.0UO 

~0.000 
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. r- .. 

Column I 

hem Species 

4. Hooded Seal• 

(a) 
5. Hooded Scab 

6. Ringed Seals 

(a) P.c. 1982-604 

SCHEDULE Ill-Cone. 

(s. /OJ-Cone . 

QUOTAS-Cone. 

Column II 

Area 

Fronc Area and that portion o( thc 
Gulf Arca north of a line drawn from 
Point St. Charle•. Labrador 10 the 
lighthou•e in Flowcn Island in Flow· 
en Cove. Newfoundland 

All that portion o( the Gulf Area 
IOUlh or a line drawn from Point St. 
Charles. Labrador 10 1he ligh1house 
on Floweu Island in Flowen Cove. 
Newfoundland 

Lake Melville Arca 

Column Ill 

Means 

(o) Canadian vcucls more than 6~ rect 1n O\erall 
length 

(b) 1'or,.c1ian vcuell 
(rl All land•men 

Any means 

Land•men 
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Column I\ 

Quoca of Seal• 
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(Ii 

6.000 
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Especcs 
Aniclc de phoqucs 

I. Phoqucs du Grocnland 

2. Phoqucs de Grocnland 

J. Phoqucs du Grocnland 

a) C.P. 1982-604 

Rea ion 

Re~1on du Front ct re11on du Golfc 

Region du Front 

Region du Golfc 
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ANNEXE Ill 

(art. /OJ 

CONTINGENTS 

Colonnc Ill 

Methodcs 

a) Chasscurs c611crs rCsid:1n1 dans la p11rt1c de 1:1 
rc,1on du Golrc qui CSI 1i1uCc :IU nord d"unc 
drone tircc de la ro1ntc St. Charles. au Labra· 
dor. JUSqu·:1.u rhoarC' de rile FIUVt.Ch. dJnS ran!'oc 
Flowers. i Tcrrc-'CU\'C, Cl Ch:l!toloJ.nl •' rJrur de 
navircs d"unc lon,ucur hor1 1ou1 de J~ pu:d,. ou 
plu• 

b) Chasscurs c611crs rb1d.ln1 dan~ la p:1r11c de la 
rC!,1on du Golrc qui est suuCc au nord d"un..: 
druuc uric de 1.1 po1n1c St. Ch:1rlcs . .3u L:abrJ· 
dor. JU~\a':1u pharc de lilc Flo..., ch. dan' l"an"c 
Ffo""crs. i Tcrrc·'cu,·c. cl ch:nnnt d'unr .lUtrc 

Ca1ton quc ccllc v''" i l"oallnC:1 o) 

t) Chuscurs c:Oticu rtsid:int a Terre• \:cuvc. d.lnS 
la paruc de la rC,:ron du GoHc qui est suuCc au 
sud d"unc drone tm:e de la po1nlc Sr. Ch:irlcs. 
au Labrador. jusqu"au phare de rile Flo~•"· 
dans ranse Fto""·crs. 3 Tcrrc-'-euvc. c1 ch;isunt 
i parur de: navires d"une lon!ucur ho~ tou1 de 
35 p1cds ou plus 

d) Chasseurs c6ucrs rCsidan1 a Tcrrc-'cuvc. dan!t 
la paruc de la rCgron du Golrc qui c~1 s11uCc au 
sud d"unc drone urCc de la po1n1e St. Charle!!.. 
au Labrador. 1usqu'au ph;irc de rile Flo""crs. 
dans ranse Flo"crs. i Tcrrc-'CU\C. ct 1.:'h.il~~.Jnt 
d'une au1rc (a~on que ccllc \·uCc ~ l'.i1.linC.:l cl 

fl 
11 

h) 

i) 

j) 

kl 

Chasscurs cOuers rCs1d:in1 au QuC~c c1 dans lcs 
Mar1t1md. Julrcs que In C"h•uscurs cOucn rCs1· 
dant i life du Cap-Breton 

Chas~un c6ucrs rC:\1d:in1 i J"ih~ du C:ir·BrC'ton 
Chasscurs c6ucrs rCs1d:in1 d:ins l.3. rC21un du 
Fronl. :au nord de 50·~o· de l~111udc ~ord. C'I 
chassan1 i parur de na\·ircs d"unc lun!ueur hors 
IOU! de JS p1cds OU plus 

Chasscurs c:Duers rCs1d:in1 d;ins J.:i tC,1on du 
Front. au nord de so·~o· de 1.:u11ude nurd Cl 

chassanl d'une 3UltC fo~on que Celle \°U,(C j 
rahnea gl 

Chasscurs c6t1ers rCs1doint d:ins 111 rCf:tun du 
Front. au sud de ~O• ~o· de l:irnudc nord. ct 
chanant i p:irttr de n3\·1rcs d "unc lon!!ueur hors 
IOUI de JS pied• OU plus 

Chasscun cduen rCs1d11n1 d;,an~ 101 rC1uJn du 
Front. au sud de so• ~o· de l:uuudC' nu;d. mJ1!1 

au nord du C3p Bona.,·1st:1. ct chas~nt d"unc 
aulrc fa~on quc cellC' vm:c i l".ihnC;.a;) 

Chancun. c611crs rCs1d3nl d:tn5 l:i rC~1on du 
Front. au 5ud du c:ip Bon:i\·1M:i. ct ch3"!'0Jnt 
d'unc au1re fac;on quc ccllc Vl)(c .i l'ahnc.a / J 

a) Navires C3n3dicns d'unc lon@ucur hors tout de 
plus de bS p1cds 

b) Navircs norvCg1ens 

Na.,·ircs canad1cns d'unc longueur hor) 1ou1 de 
plus de 65 p1cds 

Colonnc I\' 

Con11nrcn1 
de ph,~UC) 

al 

hi 

rl 

tll 

,, 

/\ 

.fl 

hi 

11 

JI 

al 

:?.I=~ 

.1 • .100 

J.500 

J.500 

ono 
1.100 

~.:oo 

11'.500 

b50 

~i.000 

:~.000 

:n.ooo 
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a) 

Colonnc I 

E>pecos 
Ar1icle de phoqucs 

'· Phoquos i c:apuchon 

5. Phoquos i capuchon 

6. Phoquos anncles 

a) C.P. 1982·604 

ANNEXE III-Fin 

(art. /OJ-Fin 

CONTINGENTS-Fin 

Coionne II 

Region 

Re11on du Fron1 cl la putic de la 
region du Golf• qui OSI situec au nord 
d·unc lignc urcc de la pointc 51. Char· 
lcs. au Labrador. JU5'1u"au pharc de 
tile fio,.crs. dans l'ansc flo•crs, i 
Tcrrc·NC\lvc 

La panic de la region du Golfc qui est 
silu.:C au sud d'unc lignc tiri:e de la 
po1ntc Si Charles. au Labrador. jus· 
qu"au phare de lite Fto .. crs, dans 
l'ansc Flowcn. l Tcrrc·Ncuvc 

Region du lac Melville 

Colonnc Ill 

Me1hodos 

o) • 

bl 
~) 

Navires 1:3nadicns d'unc lonrucur hlln tout de 
plus de 65 p1eds • 
Navircs norvC1:1cns 
Tous les chaHC"Ut!a> c:6ucn 

Toutc mc1hodc 

Chasscun c:6ucn 

Liste de modifications 19 mars 1982 

Colonnc I\' 

Conlln@cnt 
de ~hu<1uc• 

al 

1\ ucun 

6.000 

h.000 
.1.000 

"\on rC~lc:mcntC 

J 

l 
l 
l 
J 

1 

] 

J 

J 

1 

J 

J 

1 

J 

J 
J 
J 



1 

l 
l 
1 

J 

1 

l 

\ 
J 

J 

j 

J 
j 
) 
J 

J 
j 

hem 

I. 

~. 

J. 

4. 

.5. 

6. 

7. 

• g. 

9 

10. 

IL 

12. 

I J. 

14. 

1.5. 

16. 

17 

18. 

19. 

10. 

21. 

22. 

23. 

Column I 

Spc<:ics 
of Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

HorpScals 

Harp Seals 

Harp Seols 

Hup Se•ls 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seols 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Harp Seals 

Hooded Seals 

(a) P.C. 1982-604 

SCHEDULE IV 

(s. /OJ 

CLOSE TIMES 

Column II 

....... 
Gulf Arca 

Lobster Fishing Oimicu Nos. I, 2. J, 
~and .5 

Lobster Fishi.i1 Oi1tricu Nos. 6A. 68 
and 7A 

Lobs1er Fishing OimiCI No. 78 

Lo bu er Fishing District No. 7 8. 1 

Lobs1er Fishing Dimict No. 7C 

Lobs1er Fishing Disirict !'<o. 8 

Lobs1er Fishing Dimoct No. 9 

Lobs1er Fishing Dim1ct5 Nos. I OA 
and 108 

Lobster Fishing Dimiru Nos. I OC 
·and 100 

All 1ha1 portion of the G,ulf Arc• · 
north o( a line drawn from Point St. 
Charle5. Labrador to the li@hihouse 
on Flowers Island in Flowers Cove. 
Newfoundland 

All thll portion of Fishing Ar02 14 
south of the li!hlhouse on Flo,.ers 
hland in Flowers Cove, Newfound• 
land 

Fishing Arca I J 

Fishing Arc2S 9. 10. 11 and I~ 

Front Arca 

Fishini Areas I and 2 

Fishing Area J 

Fishing Arca 4 

Fishing Area .5 

Fishing Arca 6 

Fishing Area 7 

Fishing Arca g 

All that por11on of th• Gulr Ar<2 
north or a hnc drawn (ram Po1n1 St. 
Chorles, Labrador 10 1he hfhlhouse 
on Flo1111cn Island 1n Flovrcn CO\"e. 
:-.ie,.foundland 

Column Ill 

Means 

(o) Canadian vessels more 1han 6.5 reet in 
overall length 

(b) Norwegian vessels 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

undsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Co) Canadian vessels more than 6.5 feet on 
overall length 

(bl Norwegian veuels 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landimcn 

Landsmen 

(o) Canadian vessels more th:an 6~ (cct 1n 

overall len!th 

(bl Land•men 

Amendment Li3t llarch 19, 1982 

Column IV 

Close Time 

(o) April 2.5 to February ~8 

(bl January I to December JI 

May IS 10 Sovcmber 14 

M3). I~ to ~ovcmbcr 14 

May 15 10 :"iovcmbcr 1 ~ 

-.i.y IS 10 'iovcmber I J 

,\h) IS 10 ~o>cmber I• 

May 1.5 10 ~o"cmber I J 

8-21 

.\ta)' IS to 'io•·cmber IJ (a) 

\fa~ I~ ID \.;Q\Cmbc:r IJ 

(al April ~S 10 .\fJrch q 

(bl April~~ to \torch 9 

M:a~· I~ to ~o,·cmbcr IJ 

M:a~ I~ to "l)\"Cmbc:r I J 

\h~ I~ to "'wcmbcr I J 

\1a~ I~ hl '-o,cmbt:r IJ 

(ol Arril" ·\torch 19 



8-22 

Column I 

Species 
hem of Seals 

24. Hooded Seals 

(a) 25. Hooded Seals 

26. Ringed Scali 

(a) P.c. 1982-604 

Column II 

Arca 

SCHEDULE IV-Cone. 

(s. /OJ-Cone. 

CLOSE TIMES-Cone. 

Column Ill 

Means 

All thll portion of the Gulf Aru Any Means 
other than as described in item 23 

Front Arca (a) Canadian •cssels.more than 65 feet in 
overall length 

(b) Norwegian •essels 
(r) landsmen 

lake Melville Area landsmen 

\. 

Amendment Li3t Jlarch 19, 1982 

Column IV 

Clase Time 

January I 10 December JI 

(a) April 25 10 M•rch 19 

(b) April 25 10 Morch 19 
(r) M•y 15 lo Sovembcr I 4 

Decembcr I 10 April 24 

J 

l 
l 
l 
J 

l 

J 

] 

l 
J 

J 

1 
J 
} 

J 
J 
J 
1 
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1 
l 8-23 

1 ANNEXE IV 

(art. 10) 

~ PERIODES DE FERMETURE 

Colonnc I Colonne II Calonne Ill Calonne IV 

1 
Especcs de Pcriodc de 

Article phoquos Rcrion MC!hodos rcrmc1urc 

I. Phoqucs du Grocnl•nd Region du Golfc a) Na vi res canadicns d'une longueur a) Du 25 a\·ril au 
hors 1ou1 de plu• de 65 picds 28 re\•racr 

J 
b) Navircs norvCg1cni bl Du 1u1anvu:r 

au JI dCccmbrc 

2. Phoqucs du Grocnlond Arrondiuemenu de pechc du homard Ch:asscurs cOlicn Du IS m:11 :au 
n• I. 2. J. 4 ct 5 1-' no,·cmbrc 

J. Phoqucs du Grocnland Arrondiucmcnu de pechc du homard Chas.scurs cOticrs Du 15 mo1 ou 
n• 6A. 68 ct 7A 14 novembrc 

1 .. Phoqur:s du Grocnland Arrond1ncmcnt de pCchc du homard Chuscun c6ticn Du I~ m:ii :iu 
n• 78 14 novcmbrc 

5. Phoqucs du Grocnland Arrond1ucmcnt de pCchc du homard Chuscurs c6ticrs Du 15 mar ;iu / 
n• 78.1 14 novcmbrc 

6. Phoqucs du Grocnland Arrondisscmcnt de pCchc du homard Chaucurs c6ucrs Du IS ma1 au 

J 
n• 7C 1.4 novcmbrc 

7. Ph"'lues du Grocnland Arrondiucmcnt de pichc du homard Chasscurs cOucn Du I~ ma1 :iu 
n• 8 I .i no'l1cmbrc 

8. Phoqucs du Grocnland Arrondisscment de pechc du homard Chasscurs c6ticrs Du 15 m31 :iu 
n• 9 loi novcmbrc 

l Phoqucs du Grocnland Arrondisscmcnll de pCchc du homard Chasscurs c6ticn Du IS ma1 au 
n• IOAct 108 1-' novcmbrc 

10. Phoquca du Grocnland Arrondiucmcnu de pechc du homard Chaucurs c6ucn Du 15 ma1 au 
n• IOCct IOD 1.& novcmbrc 

II. Phoqucs du Grocnland LI part1c de la rerion du Golfc qui est Chasscurs c6ucn Du IS mat au a) 

J 
suuCc au nord d·unc li!n(' tm:c de la IJ nov('mbrc 
po1n1e St. Charles. au L•brador. JU•· 
qu'au pharc de J'ilc Flowers, dans 
l"ansc Flowers. i Tcrrc·'-'cuvc 

12. Phoquc• du Grocnland La partic de la zone de pechc I 4 qui Ch3sscurs c611crs Du JS ma1 Ju 

I 
est situi:c au sud du pharc de Ille I.I novcmbrc 
Flowers. dans l'ansc F1o•cn. i Terre· 
Ncuvc 

13. Phoqu .. du Grocnland Zone de pechc I 3 Chaucurs c6t1crs Du IS ma1 Ju 
14 novcmbrc 

14. Phoqucs du Grocnland Zones de peche 9, 10. II ct 12 ChiJsu:un cOucrs Du I!- m:11 :iu 

} 1-' no'lcmbrc 

IS. Phoquc> du Grocnland Rcrion du Fron1 a) ~J'lltCS C3nad1cns d'unc lung:ucur al Du :?S 3vrll JU 
hors 1ou1 de plu• de 65 poeds 9 mars 

b) Nav1rcs norvC11cns bl Du 1~ ;i..-r1J ;iu 
9 man 

1 
16. Phoquc> du Grocnland Zone• de pechc I ct 2 Chaucurs c6ucn Du IS ma1 ~u 

I J no\·cmbri: 

17. Phoquc• du Grocnland Zone de pechc J Chaucurs c611cn Ou IS m;u ;au 
I .a nU\'C'mbrc 

18. Phoquc• du Grocnland Zone de pechc 4 Chasscurs c611crs Ou IS ma1 au 

J 
I.I novcmbrc 

19. Phoquos du Grocnland Zone de pechc 5 Ch:uscuri c611crs Du IS m;u au 
t .a no\·cmbrc 

20. Phoquc• du Grocnland Zone de peche b Chasscurs c6ucrs Du l.S ma1 au 
1.a no\·cmbrc 

J 
:1. Phoquc• du Grocnland Zone de pechc 7 Chuscun cOucn Ou IS ma1 .,,u 

14 nuvcmbre 

22. Phoquc> du Grocnland Zone de pechc I Chasscurs c611ers Du IS m:11 au 
1.a novcmbrc 

23. Phoquc• a capuchon LI por11c de la rcJ1on du Golrc qui ut a) Navircs canad1cns d'une lon@ucur a) Ou ~~ 3\·r1I au 

J 
SllUC:c .lU nord d·unc h@:nC UrC:c de la hon 1ou1 de plu• de 6~ pocds IQ mar) 
po1n1c St. Charles, au Labrador. JU•· 
qu'au pharc de l'ilc Flowers. dans b) Chau.curs c:6t1crs M Du 15' m.31 :au 
ransc Flowcn. i Tcrrc- .'lcuve I.& novcmbrc 

J a) C.P. 1982·604 

Liste de modifjcations 19 mar:s 1982 

J 
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Calonne I 

Esp0ccs de 
Article phoqucs 

24. Phoqu .. i capuchon 

25. Phoqucs i capuchon 

a) 

26. Phoqucs anncles 

a) C.P. 1982·604 

Colonnc ll 

Region 

ANNEXE IV-Fin 

(art. /OJ-Fin 

PERIODES DE FERMETLiRE-Fin 

Calonne Ill 

Mcthocln 

La partic de la region du Golrc non 
decrnc i l"articlc 2l 

Tout• methoclc 

Region du Front 

Region du lac Melville 

a) Navird canadicns d"une long:ucur 
hors tout de plus de 65 pocds 

b) Navircs norvC1111:ns 

<) Ch•sscurs cotocrs 

Chasscurs c6ticrs 

Liste de modifications 19 mars 1982 

Colonnc IV 

Perioclc de 
fcrmcturc 

Du I" Janner 
au ~I dCccmbrc 

a) Du 25 avril au 
19 mars 

b) Du ~~ avril au 
19 mors 

<) Du I~ ma i au 
14 novcmbrc 

Du in dCccmbrc 
au 2.& a\.·nl 

J 

1 
l 
1 

J 

l 

J 

J 

J 

l 

1 

J 
J 

J 

J 
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JUNE 2~. 1959 

No. 12 

THE CANADA GAZETTE PART n 
VOLUME YJ 

SOR/ 59 

191 

~Olt .jf!-1!-ll 

FI~llEIUES ACT 

:O-t•al Prolt>clion Rcµ-ulation~ 

l'.C:. 1959-i24 

.\T THE GOVEH~::'IIE~T IIOl7SE AT OTTAWA 

TI!l"RSDAY, the lltli <lay of Jc~E, 1959. 

l'nF..SE:-1T; 

111;:, Exo:LI.ESCY THE Gm·En:son Gc:-1Eil.\L 1~ Cot:KClL 

I Ii,. Ex<· cl!tnr~· t lu (;O\'t'ruor Grnc·ml in Coura·il. 011 tlw rerommcn<lu­
tw11 oi tlw ::'\lrniHer uf Fi~hcnc~. pur:'l1ant to sc·ctJon 34 oi the Fisheries 
:\<'t. 1• pit :i~cd hc·rcl>~· to re,·okc tile Seal Protection Regulations made by 
Urder in Council P.C. 52H3 of 18th Ortolicr, 1949(1), and t.o make the 
:rnnext·d :-=eal l'rutcetion Hegulations in substitution therefor. 

w SOR/40-417. CANADA GAZETTE PART n. Vol. 83, No. 21, Nov. 0, lDU, p. 21311 and 
Statutory Ordere and Re(Ulatloru Conaolldatlon 10!:1, VoL .t, p. l'3a 

465 [I] 



JUNE 24, 1959 

No. 12 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 93 

HJ·:c;rL.\ TJO\':-' m:."PECTIXC THE l'JU)TI::f'TIO:\ OF :--L.\L...: 

·• Ill tl1P.-1• Hl';r1tlation.-

SOR/59 

191 

1c1; "r,·-Jdtllt 111«:tll.- a )H'r.-on rt'.•idin!! !'Ollllllll<1U.-J\· 1:1 tlw .i, 11n1 >! 
an·a dun11;r a pl'nud (JJ nut IL'" tliaJJ n1·v11·1· 11101;t1;.-: and 

1 /,I "Jd111td an·a" llll'atb t111· Canadian wutl'r . .- und t1'rntorlt'- nort11 
uf t;u :'.\ord1 lat1tu11c and meludL·~ tl11· wlioli' of C1q.:aYa, llwi~ur1 
I.la:< and .I ullle.' I.la)·. 

3. :'uliil'ct to the.-l' He;:ulation,:, no per~on ~hall kill or take any ~cab 
Ill tliL· dl'fir;cd area. 

4. A rc,,idcnt nrny kill ~e:il~ for food fur hirn~clf, l1is fatllily or Jij,. dug~. 

f'1. A pt•r,;011 autliorizt·d h:: till' :\lmiHer of Fi~IH·rie.- m:1:< kill ~t·al;e 
1!1 tii1· dd111vd arl'a 1or .-Cll'lltii1c purpo~eb. 

G. 1l1 A ;port~man ma~-. in tliut T•ortion of th1• ddim·d arr:, irom 
:-:r·lioo11l'r llarlio11r l!l tiw \\.(·.-! ttJ tlH· t111 oi thP ],_;l:rnd Ea.-t ol Andrf'11 
Cor.!011 B:1.1· 1 Lt1 it urk fi4 1!J :"1' Lo11gitwi" 74 '· .JO' 1 vxn·pt m~ :\fill bland 

(a) undl'r tlil' ,-ilp(·n·i,io11 <>i un oliirer of tile Dl'purtment of :\'ortlicm 
Affair~ and ~ational ltl'~ourrt·~. and 

fl;) undrr a FpeC'ial lirenre iro111 tla• :\1ini;;trr of Fi~herie~, 
take or kill seal:< to a limit of fin· ringed seal~ and one beardt'<l H'al. 

(2 I Tlie f('(· for the speriul lirenre described in subsection (1) !>hull 
be t\\'l•nty-fi\'e dollnrs. 

i. 'Xo person shall srll or otherwi~e disposf' of i'Pal meat in the definrd 
arc·a to any perHon who is not u trn\'ellrr or a re~ident and who r<•quires 
the H'td rm·at for food for hinm·Jf or his dogs. 

The Queen'• Printer and Controller of Stationery, Ott.Awa, 19'9 

466 [2] 
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FEBRUARY 22, 1961 
No. 4 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 95 

SOR/61 

SOR GI-GO 
FISHERIES ACT 

Seal Protection Heimlations. amemle<I 

P .C' . 19fll-lG4 

.\ T THF GO\"EH::\!d L\T HOl":::E .-\. T OTT:\. W:\ 

T11nts1Jw, the Utli d:ly oi fl::llRCARY, 19Gl. 

PRESEXT: 

Hh ExcELLEXCY THE Go\"ERXOH GEXEHAL rx Cocxc1L 

60 

Hi,; ExccllcncY the Gonrnor Grncrul in Counril, on the rrcommcnda­
tion oi thr ~Iinisirr of Fish('rieti, pursuant to H·ction 34 of the Fisheries 
Act. j, plea:<ed hcrC'hy to amend the Seal Protection H.e!!Ulations mnde by 
Order in Council P.C. 1959-i24 of 11th June, 1959(11, in accordance with 
the S('herlulc hereto. 

SCllEOt.:LE 

1. SC'ctinn 2 of tl1e .'.rfll Protection Reg11/atio11s is nmrnrlrd by udrJing 
therrio the followin~ paraC!ruphs: 

"I cl ''Front Arca" means nil the wnter~ (Jf tltl' ~trait oi Belie hie 
and the Atlantl!.' Ue(':\11 t·ast of a strnil!ht lint> hr-tween Arrow 
Point on the coa.•t of Labrador nncl Flowers Co\·e m :::\ew­
founrllancl; nn<l 

(dl "Gulf Arca" mean:; nil the water!' and territories west of a 
straii;d1t line between Arrow Point on the coast of Labrador 
and Flowers Cove in Xewfoundland." 

2. The said Re,irulations are amended by adding thereto immediately 
after section 7 thereof the following sections: 

"8. "Xo per~on shall in nny year kill or take any seal 
(a) in the Front Arca between the 1st day of J anunry and the 

10th day of ~1arch; or _ 
(b) in the Gulf Area between the 1st dsv of J anuarv and the 

5th day of ~!arch. • • 

9. (1) ~ o person Fhall take or kill any srnls in the Gulf Area or 
Front Area from or by means of any \'essel except under licence issued 
by the Minister authorizing that vessel to be used as a scaling vessel. 

(2) The ~Iinii:ter may, upon application, issue a licence, in such 
form nncl upon such terms nnd conditions ns the ~Iinister may deter­
mine, authorizing a vessel to be used as a scaling \'essel. 

(3) The fre for the licence referred to in subsection (2) shall be 
(a) twcnty-fi\'e dollars for P vessel measuring more than one 

hundred ft>et owrall lcngi.n of main hull; and 
(b) fifteen dollars for a vessel measuring one hundred feet or 

less O\'crall length of main hull." 

u1 SOR/59-191, CANADA GAZETI'E PART 0, Vol. 93, No. 12, June 21. 19Sll 

ROGD DUll/Jo.ar., r.J1.1.c., Queen'• Printer and Controller of St&Uone.ry, Ott&w .. 1961 
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SOR/61 

159 

.X (ERTIFICATES 

1derl 

Crn/;1 p< r 

l1w:=itt. ,I 

1Hi!i2 
J,j·bltl 

15 ·()(), 

2~ · ~4(1 

:!0·011' 
11.ae::i 16 ·5'.:!S 

20 ·018 
20·018 
15·00S 
l.5·05S 
15·068 
13. ()62 

18·o:>S 
lS ·OlS 
2i ·!)l8 

Z2·9SS 
!.'2·!JSS 
32·885 
13 ·0SS 
22 · \13$ 

32·8S8 
18·038 
18·038 
13 ·088 
13·058 
18·0:>8 
13·088 
27·0:>8 

)' J 1 .. 

(3] 

.. , 

MAY JO. 1961 
No. 9 

$OH GJ-lGO 

THE CANADA GAZETTE PART II 
VOLU!l!E 95 

. FISHERIES ACT 

~t·al Prot1•1·tion Ih·imlution~. nmende1l 

:\T THE C.flYER".\:\IE".\T Jl()t":->F AT OTTAWA 

SOR/61 

160 

T11t·nsuw, th<· 20th day of APRIL, 19Gl. 

PRESEXT: 

111" Exo:i.u::-;<.T THE GO\"ERXCJR Gi;x£1t.\L 1x Cot:"xcu. 

Hi~ Ex1·£·llf'nr:· th<' (;onrnor· C<>nc•r:d i11 Cou11ril. on thf' reromm<>ndn­
tin11 01 t lie ::'111111,.tl'r 11f FiFl1t·rie~. purrnant to s<~cticlll :i4 of thC' Fisheries 
.·\C't. i~ pl1·a,.c-d hl'rc·b:· tu arm·nd t!1l' :-:l':d Protection H q:ula:ion~ nm.de· hy 
(lrikr i11 ('(lu111·il l'.C. HJ59-i:!-1 oi 1 ltli .JunC'. HJ;i9' 1 ', n;; amended'~', as 
follows : 

I. Purngrnphi; (r) arnl (d1 of ~cc·tiu11 2 of thC' Seal Prolectwn Regula­
tion.' arc amended by deleting tl1e word ''Arrow". llnd substituting therefor 
the wor<l '' • .\mour''. . . 

2. Section 8 of the suid Hcgulations is rcrnkcd 11nu the following sub-
stituted tliercfor: · 

"8. ~ o per~on !ih11ll kill or take any !lea!, 
(a) i11 the Front Arca hc•tw<•en th<> .'ith <lily of ::'\lay and the 10th 

dny of ::'lforch following. ' ' · 
<bi in thC' Gulf Aren h!'lwl·C'n thC' 5th 1!11y of May nncl 'the 5th 

day of ::'\furch following." 

• ,· t • • . • • . .. • • ' · "! ; . t . ,!" '~ '· f - • , 

-- .. • • • • • •• ,, · • '-t 1111 •• , .... ) 
QJ SOR/50-181, CANADA GAZE'ITJ: PART II. \fol. 93. No. 12; 1UJ»e 24, Jo,e., ~. 'l . " 
'"'SOR/11-«l, CANADA GAZrITE PART 11. Vo!.·95, No. t. Feb. 22., 111G1 ... -. '•J-

Rocu DulLUdU, r.•.•.c .• Queen'• Printer and ·controller of SlaUonery, Ott&wa. 1!Mll 
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FEBRUARY 28. 1962 

No. 4 

SOR/62-59 

THE CANADA GAZETTE PART II 

VOLUME 9G 

FI!'IIEIUE~ ACT 

Seal Prot1•ctio11 R1·~ulatio1111. amrnd<'cl 

P.C. !9tl'.!-198 

.-\ T THE GOYER:\:'.\IF:XT nocsr.: :\ T ()IT.-\ WA 

SOR/62 

59 

TuuasDAY, the 15th dny oi FEimt:AnY, 19G2. 

PRE..C:,E~T: 

His ExcELLF.:-;"CY THE C:n,·rn:-;01t G1::'\E1u1. 1:-; Cm: :'\CIL 

His ExccllcncY th<> GoY<'rnor G<>nPral in Counc·i!. on th'· rc·rornmrnda­
tion of the ).Iini~t<'r of Fi;;hcnC'~. pur~uanr to ~cctinr1 :1-1 of U11: Ii=dH:ril'' 

· · · Act, i& pleased herc:hy to amend the ::"il·:.il Protection He1rnlatiom marlc 
:;;·-by Order i11 Countil l'.C. 19.i9-i:.!4 ui I ltii .lunt. rn;,9• I" U>. lLOJC!IUl'U 1:: 1, 

.~::,ii.a follows: 
·":'-::-'J.", . . 

. ::-;:£~? 1. The Seal Protection Rcaulntio11s or<· nmcncfrcl hy adding thereto 
~};,'.?_ immediately aftrr section 9 thereof the following Fection: 

-~~~~~: "10. (1) Xo person ~hall u~e n hrliroptcr or other aircrnfl in 

;~--~~:.r.·.:.:_~:~.-··.--~i:··::_; sealing other than the spotting or obse:r•ation of seal~ or seal herds 
·-,.. :: . except under licence issued by the ::\linistcr authorizing the use of that 
~: : ·~t·· helicopter or other aircrnft in sealing. 

ai.ft'." . 12) The ::\finistcr m:ly, upon aprlication, isi<uc a licence, upon 
' , ~i·:.. such tenns and <'Onditions as the ~fini~ter may clctenninc authoriz­
. ~:~;'~~-, ing the use of a helicopter "or other aircraft in scaling. 

q:;i}ir··:· (3) Notwithstanding subsection (2), no per!'On shall kill or 
-1~~:~: · attempt to kill a seal from a helicopter or other aircrnft. 

t~: ;.'. (4) The fee for the licence referred to in subsection (2) shall be 
~ .,..-,r{~ twenty-five dollars." 
. :?,~~·:.~ .. 

. ~~·~·,-
4,; ;tf/ · 

... ~.:..t~:-- '. ' 
\ .. --. _.,_~::ai SOR/59-191, CANADA GAZ!:TI'JI: PART ll, Vol 93, No. 12, June 24, 1959 

: ·-:.:'~. ,f9.BOR/81·180, CANADA GAZETTE PART 0. Vol. 115, No. 9, Ma7 10, 19411 

:,-~-#:~: · <'. ~·:--!-".,..' _B._oc:sa __ D_u_IU_M_El._,-,-.. -.. -.c-.. -Q-u_ee_n_'_• _Prl_n_te_r_an_d_C_o_n_tr_o_ll_er_o_f _S_t.a_U_o-ne_ry_, -0-tt.a_w_a_,_l_!IG_J __ 

~~;::;~~:~.i ~ 
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Seal Protel'lion Ut'!!Ulatione. amendt'tl 

P.C. HHi:2-G77 

Pm:sF.xT: 

H1s ExcELLEXCY THE Gon:nxoR GEXERA.L l> Cm::xCTL 

SOR/62 

171 

His Exr(•]JpnrY the GoYcrnor Gt·ncrul ill Council. rn1 trit• reeommr11da­
tion of the 2\linisicr of FiFhrrief'. pur•uant to !'rrtJC•Jl :1.1 of tJ:(· Fi.•herie~ 
Act. i:i pleased hcr('by to amend the Seal Protert1011 Her:r1ilation~ madt· b;; 
Order in Council 1'.C. 1()!"1!1-724 of l ltli .June, 19.'ilJ,' l' as urncndrd.'::!' in 
u.c!'ordancl' witli tlw >'Chl'riule hereto. 

Scmmrr.r. 

l. f'ertiun '.:? of tlie 8!'al Profrrtio11 U1·r/lllalio11,· i- rl'l·r·kr·d and rh: 
following i;ub~t itu t pr] thnt'im: 

"2. In tlw~e Regulntion~. 
(a) "Cape Dorset Ref!ion" means that part uf ilie drlilled area 

Edonir tlie roa>t of Foxe Pl·nimub from ,;;;rllilonrr Harbour to 
thr tir of tl1e i"land ca;;t of Andrew Gordori na.._. fLr1t. G4 ° 
19.5' N. nnd Long. 74° 4fY W.) includint.r :\fill .Island nnd 
Salisbury Island; 

( b) "defined area" me nm thr Canadian ~n\l(·r!' nnd territories 
north of 60° North latitude :rnd includrs the whole of l:ng:wa, 
Hudson Bay and James Bay; 

(c) "Front Area" means nil t!Tr> water~ of th" Strait of Brllr lf'lc 
and thr Atlantic OcPiin l'a~t of a st raigh1 linr hctwccn Armour 
Point on the wast of Lahrarlor and Flowers Cow in Ke\\'­
foundland; 

( ri) "Gulf Arc· a" means all the waters nnd territories wrFt of n 
strnight linr hrtwcen Armour PPint on the· roast of Lahrnrlor 
und Flowe~ Co\'C in Ne'l'.·foundland; 

(P.) "non-re!:'idrnt Canadian" nwans a Canadian citizen who is 
ncot a resident; 

(f) "rc~ident" mean~ a 1wr:-on residing cont inuou~ly in the defined 
n.rra during a prriod of not lrss than tweh·e months; .and 

(g) "Whal<· Co\'e Region" nwan~ that part of the drfined area 
al(•lll! the wcst{'rn shore of Hudson Bay from Dawson Inlet 
to Corbett Inlet." 

ru SOR/51l-191, CANADA GAZETTE PART II, VoL 93. No. 1%, June 24, 1959 
""SOR/&2-!>9, CANADA GAZETIE PART II. Vol. 06, No. 4, Feb. 28. 1962 
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2. SC'ction fi of the mid Re~ul:i.tion;, is rc\'okcd and the following 
substituted thc·rc:ior: 

"G. ( 11 . .\ pcr>or1 may. in the Cape Dor.;('(. and Whaie Cove 
ltei:ion:.:. 

1a 1 11n1kr the· "u1wrvi::io1. C!'. :ll: offir1•:· of ih~· Departllwn:. of 
::\orillC'l'll Ati:.ur=- unc< :\:tllouai Itc·:'OUrc:c-. and 

rt 1 urulc:· a ::pc·ci:.d 11t·lfl•" 1ru111 tiit· .\liui,rc·r 1_,f fislieric·.-. 
takt· ur kill ;r:11- tor ~port. 

(~I );o pc·rso11 !'ball tak. <•:· kill >•'al,: ior ::po:t in :in~· rrC!ion 
rcfrrrrd to in °ub,crtion 11 l ::ifH·r the quot:t oi ~cal:: for t11at re;..:10n 
has bren reached. 

13) The quota c1i seals th:it Tn:1\' he t:ikcn or killrd for !'port in 
o.ny year is forty in each rci!ion referred to in sub;;retion (1 l. 

( 4) ~ o person hunting seal,; ior sport ~hall take or kill more than 
three seal:; of which not more than one siudl he a bearded seul. 

15) The foe for a lircnrc to take or kill Ec:al,; for !'port. is 
(a) tcu dull:m' in thr. ca~c· nf a rc,idcnt. 
ll.1) twenty dr.illar' in the· c:1-r· of a non-rr::idC"nt Canadian, and 
(rl twcnty-fiw doll:u~ in tilt' ca~e of an~· othc·r prrson. 

161 Only E;.kimo guide·" and boah ownl'd by E~kimos !'hull be 
i en1plt1yed or u~l·d i11 iiu11ti11l! •eab ior >pun in tiie CaJ•<: lJor.<;l't ltel!ion 
~ r< and the Whale Con· He~!ion. 

Ii) No perwn who take,: or kills sculs for sport in the Cape 
Dorset Region or the Whale Co\'e RC'gion Fhall retain more than 
twrnty-fivc pounc!f; of meat from the scab tuhn or killed in that rcl!ion 
and all meat in excess of that amount shall be giYcn to E~kimos." 
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Tm:RSDAY, the 3rd day uf .JAxt:ARY, 19G3. 

PR~~ENT: 

His ExcELLEXCY THE GoYER:\OR GEXERAL Ix CouNCIL 

His Ex<'dlcnry the GuHrnor (irn(•ral in Couneil. on thr rrrommenda­
tion of th1· ~lrni~t\T ui Fbhcrie3, purcuant tn section :H oi thP Fi~ht'ries 
Act, i:- pka~t·d hPrehy to amf'l!d th•' Sc·al Protcetion H('f:Ulation~ mad(~ 
by Order in Council l'.C. 1959-i2-1 of 11th .June, Hl59(Ji, a:; f\111l'IHlcd(~', 
as follows: 

1. (fl Sertion G oi tliP Sell/ Protection Reoulatimis is amended by 
addi11g thereto, immcdiatPly aitcr rnliscction I 11 tht-nof, thr following 
subsection: 

" (la) A person may takr or kill Eeals for ~port in Frobisher Bay 
. under a special licence from the ~linister of Fisheries." 

(2) Subsection t31 of section 6 of the mid Regulations is re\'okcd and 
the following substituted therefor: · 

"(3) The quota of srals that may be taken or killed for sport in 
any year is 

(a I forty in each region referred to in subsection (1), and 
(bl fifty in Frobisher Bay." -

2. The said Regulations arc further amended by adding thereto the 
following section: 

"11. Kotwithstanding anything in these Regulations, gn'y seals 
and harbour seals may be killed at any time without a licence in those 
areas within which thr dc,truction of such seals will be rewarded by 
a bounty from the .'.\linistcr of Fi8herics.'' 

U> SOR/59-191, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 93, No. 12, June 24, 1959 ,· 
"'SOR/62·171, CANADA GAZETTE PART ll, Vol. IHI, No. 10, May :13, l~ , 

l'locra Duiu.MEL, r.a.s.c., Queen's Printer and Controller of StaUonery, Ottawa, 19113 
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Tllt:};(:olJ.\1. the lltii d:1:• 1:i .\rm:.. HJG:; 

PnESE:'\T: 

His ExcELLE:";CY Tm: (;on.:nxott G;;xntAL I=-> Cot:xClL 

His Exccllcnry th(· Governor General in Council. on the recommenda­
tion of the Acting ~Iini~ter of Fi~hcrie:::, pursuant to section 34 of the Fish­
eries Act, i;. pleu~('rl hl'rdiy to amend thr Seal Protection I\e"1.Ilations 
made by Order iu C(Juncil I'.C. i!.l.'i9-72·1 c'i lltl, .Tl!ne, J9.'i9' 1 '. a" 
amended 1::', in accord:tlH'l' witi1 thr Sehl'duh· hrrcto. 

~CHEDT:LE 

1. ( 1) Section 2 of the ,';en/ Prolcr:tinn Ueuulations iR awcrnlc<l by 
adding thereto, immediately after paruirrnph ( u) thereof. the following 
paragraph: 

"(ba} "Frobisher Bay Hegion" means that part of the defined area 
in Frobisher Bay, except waters lying within ten miles of the 
!.'ettlement of Frobisher Bay;" 

(2) Paragraph ( g) of sPction 2 of the said Regulations is rernked and 
the following substituted therefor: 

" ( g) "\\'hale Cove IlC'gion" nwan.• that part of the defined area 
along the western shore of H ud~on Bay from Dawson Inlet 
to Habbit Island, including all of Rankin Inlet." 

2. (1) Subsection (1) of section 6 of the said Rrf!;ulations is revoked 
and the followmg substituted therefor: 

"6. 11 l A person may, in thl' Cape Dorset, Frobisher Bay and 
\'\1iale Cove negions, 

(a) under the supervision of an officer of the Department of 
Northern Affairs and National Resources, and 

( b) undC'r a o:pecial licPnce from the ~1inister of Fis11trie~, 
take and kill seals for sport." 

Cll SOR/59-191. CANADA GAZETTE PART IL Vol. 93. No. 12, June 24, 1959 
"' SOR/63-16, CANADA GAZETTE PART ll, Vol. 97, No. 2, Jan. 23, 1963 
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(21 Sub~cction 1:l1 oi section ti of tiie :::aid Hqrnlation~ 1~ n·\·okcJ and 
the iullowi11g :-ub~t it utcd thercwr: 

"(3 J The quota of ~cub that may iJ(' take11 ur kiih I il'r ;;nor: 111 

any :\'(::;r io 
1(11 i orty iu ti11; Cap(' Dor~l't Hl·gion; 
I/ii ~ix1~· in th•· Fr(JiJj,Jivr .!fa~· Hn:w:,; an•: 
1 r' ~1x1:· in th1: Wliall' Co\'l' Ht·g10n." 

I::; 1 Sub~f'('tJOri if, 1 1,f :--t·C'tion G c·f t1J1 1 :::a1d lll':::UJatluIL ... i..: r1·\·uk1'd an< 
ti1t· kiwll'it!C: .... ub,titutc..l tlJt n·ior; 

"1G1 .:\ pcr:;c,n mav hullt or kili ~cab ior :>Port Ill a regio:i n·i1·rrc1! 
to in ~ul.J:::•.·ction 111 uniy ii iit> C'I!iJilo\·~ an L:-kmw i:u1Li" and U~l" 
all E~kuno l1oul." 

I 4 l Suust·etion (71 of scrtion G of the ;:aid Hegulutions i~ revoked and 
the fu]Jowi11i: sulistitutcd tliercior: 

"(7) Xo person who takes or kill.;; seal:; for sport in an:• region 
referred to iu rnl.Jsl'rtior1 (l 1 eiiall n:talll more tii:rn tw1·ntv-h\'P 
pCJund~ of meat from the ;;cal.- tak(·J1 nr killed and :ili IJJC'at ir1 ;.xee~s 
of tlmt :tmoun1 >hall lJ<· g1\·cn to E.,kimos." 

3. Section 8 of the mid He1-'ldation~ i~ rernked anJ the followinc. sub­
stituted therefor: 

''8. Xo pcr~(ln ~hall take or kill any Era!;; 

1a1 in tl1e Front :\rca from the fir~t daY of ~la\', in an\' \'C':tr. 
to the ninth day of ~lar!'h, next foliowrng, b~itl1 day; ii1clu­
si\'e, or 

lb) in the Gulf Area from the first day of ~fay, in any ~·rar, t.P 
the fourth day of ~larch, next following, uoth days inclusive." 

Ra<:n DORAM:l:l., r.a.a.c., Queen'• Printer and Controller of Statto11<:ry, OtUIW'&, 1963 
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Mo~DAY, the 2nrl day of ~IAacH, 19G4. 

Pm:.<> EXT: 

I11s EXCELLENCY THE GovEn:-:on G1-:xEHAL 1x Cocxc1L 

His Excellency the Governor Genrral in Council, on the rccomnH:ndu­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to seetion 34 of the Fishcric:.; 
Act, is pleased hereby to revoke the Seal Protection Regulation~ made by 
Order in Council P.C. 1959-724 of 11th .June, 195911 l, us amenrledt 2 ', and 
to make the tmnexed Regulations respecting tlie Protection of Seals in 
substitution therefor. 

<1> SOR/5Q-191, CANADA GAZl!:TTE PART 11, Vol. 93, No. 12. June 24, 1959 
.., SOR/63-1311, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 111, No. a, April 24. 1P63 
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Short Title 

SOR/64 

09 

1. The~c Re~ulations may be cited as thC' :.:.cal Protection Reo11lation.s. 

Interpretation 
::? . 111 tlu:~•· Hqrulation~. 

la 1 ''Cape· Dor~et Hl'pon" mean~ that part oi thr defined arra :don~ 
th\· eoaH of Foxt• Peninsula frnm :'el10on1·r Harr)OU!' to the tip 
oi the i~lanri ea~t oi Andrew Gordou !fay ILnt. 64° l!J..5' X. and 
Lon!!. i4° 41Y \\-.J ineludinµ; :'l!ill l:;J:rn°d and Safohury hland; 

(b) "definer! area" means the C:rnaciian waters and territorirs north 
of 60° Xorth Latitude and includr;; tl1c whole oi ungava, Hudson 
Bay and J arnes Bay; · 

(c) "Frobisher Ba~· Ref!ion" mean;: that part of the defined area 
in Frobisher Bay except water~ !yin~ ,1-ithin ten miles of the 
settlement of Frobibhcr Bay; 

(d) "Front Area" means nil tht• wnwr~ of the Strnii::ht oi Belle Isle 
and the Atlantir Ocean ea,,t oi a strni~ht line hetwren Amour 
Point on the coast of Labrador a11d Flowers Cove in Xewfound­
land: 

(e) "Gulf Arca" means all the. water;; anrl territorir~ wr;:t of a 
straii:d1L line betwren Amour Point on the coa8t oi Labrador and 
Flomm; Cove in ~ewioundlan<l; 

(j) ":.\lini:::trr" mennc; ~1inister of Fi~hrrics; 
(g) "non-re~idcnt Canadian" mean~ n Canadian ritizen who is not a 

resident; 
(h) "resirlrnt" mean!'! a prrrnn rrsiding continuously in the defined 

area during a period of nrit less than twelve months; and 
(i) "Whale Cove Region" means that pnrt of the defined area along 

the western shore of HudRon Bav from Dawson Inlet to Rabbit 
Island, including all of ~lan!in Inlet. 

Protection of SP.ala 

3. Subject to these Regulations, no person shall kill or take any seals 
in the defined nrea. 

4. A resident may kill seals for food for himself, his family or his 
?ogs. 

5. A person authorized by the l\'linister may kill seals in the defined 
area for scientific purposes. 

6. (1) A person may, in the Cnpe Dorset ar._ \\'ha.le Cove Regions, 
(a) under the supervision of an officer of the Department of Northern 

Affairs and National Resources; and 
(b) under a sport sealing licence issued by the Minis_t.er . 

take and kill seals for sport. 
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(2) A pcr~on may take and kili seals ior sport in the Frobisher Bay 
Region under a sport scaling licenrc is;:uc·cl h;.· tile ~Iinistcr. authorizing 
him to take and kill seals for sport. 

(3) ;\o pt·r~on shall take or kill ~ral!' for snort in an;.· region refrrred 
to in sub~rC"t.1011 (11 or !21 aiter the quotri 01 seal~ for that re;::ion has 
been reached. 

I 41 Th" quota oi scab thnt mn,· hr rnkrn or killed ior spor: in an:• 
year i:: 

la) forr;.· in ti1r Cap1~ Dor:;et. H.rc:1on: 
( u ! sixty in thl! Frobisher Ba;.· He!!10n: and 
(c) sixty in the "\"\"hale Cov!! Hc!!ion. 

(.'i\ ~o per;:on huntin::r seals for sport ;:hall takr Clr kill man: than 
three seal;: of which not more than one sha!I be a bearded seal. 

(fl\ A per;;on may hunt or kill seal" for sport in r. rerrion reirrrcd w 
in su bsr.ction (I) or (21 only if he employs an Eskimo guide nnd uses 
an Eskimo boat. 

(7\ Ko ncrson wl10 takes or kill;: ;:ral- fnr mort in an\• rc:::ion rdrrrcd 
to in sub;:ect.ion () l or (2\ ;:hall rrrain l!lorc than twrnt.v-fh·c pound " of 
meat from the l'ral;: taken or killed anrl nil meat in exres<; of thnt. amount 
shall be gi\·cn to E;:k1mos. 

7. No person i:hall sell or othrrwi~e di;:pol'r of SC'al meat in tl1r> ddinerl 
area to any prrson who is not a trnYcllcr or a resident and who rc'luires 
the seal meat for food inr himself or hi8 dogs. 

8. No person shall take or kill any seals in the Gulf Arel\ or Front 
Area from or hy means of any ves5el nwnl'11rinµ- more than forty feet overall 
length of main hull except under a scaling vessel licence issued by the 
Minister authorizing that vessel to be used as a sealing vessel. 

9. (1) No person shall ui;e a heliropter or other aircraft in sealing 
other than the spottinJ? or observation of seals or seal herds except under 
an aircraft sealing licence issued by the Minister authorizing the use of 
that helicopter or other aircraft in sealing. 

f2) Notwithstanding subsection (1), no person shall kill or attempt 
to kill a seal from a helicopter or other aircraft. 

10. No person shall take or kill un;.· seals from or by means of a 
licensed ves~el, helicopter or otht'r airrruft 

(a) in the Front Area from the fir;:t day of May, in any year, to the 
ninth day of March next following, both days inclusive; or 

(b) in thP Gulf Area from the fir;:! rlay of May, in any year, to the 
fourth day of March next following, both days inclusive .. 

11. Notwithstandin~ anything in these Regulations, grey seals and 
harbour seals may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by a bounty 
from the Minister. · · 
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Licences and F ecs 

12. The ~1inister may, upon npplicntion and payment of the fees set 
out in the Schedule for the lircncc ior which application is mndr, issue n 
licenrc described m tbr Schrcluli: in EUC'h form and uoon such terms and 
conditions as the ).lmister may prcsrribc. · 

1. 

2. 

3. 

Schedule 

LICENCE FEE:.s 

Licence Fee 

Sport Scaling Licence issued to 
(a) n resident ..................................... . ..... $10.00 
(/,) a non-resident Canadian ............................... 20.00 
( c) any other person . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25. 00 

Yessel Sealing Licence 1~::ueu ior \'Cssel the main hull of which 
has nn a\·cra·ll len{!tb oi 

I a) O\'Cr 40 feet but noL onr G<'.i feet . . . .. . . .. . . . . . . . .. . . . . 5. 00 
lb) over 65 feet but not over 100 feet .................... 15.00 
\c) oYer 100 feet ........................................ 25.00 

Aircraft Sesling Licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25. 00 

Roen D~·HAMlCL, r.a.u: .. Queen·a Printer and Controller ol Stationery. Ottawa. 1984 
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THURSDAY, the 29th day of OCTOBER, 1964. 

PRESENT: 

Hrs ExCELLENCY THE GovEnNon GENER..\L IN Coi::xcrL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the Minister of Fisherirs, pursuant t-0 section 34 of the Fisheries 
Act, is pleased hereby to revoke the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1964-332 of 2nd March, 1964(1), and to make the 
annexed Regulations Respecting the Protection of Seals in substitution 
therefor. 

w SOB,IM-99. CANADA GAZETTE PART ll. VoL 98, No. 6, March 2:1, 1964 
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1. Thc~c· Rc;;ula1ions may be citcJ a~ the Seal Protection Rcr,dations. 

Int crprc ta ti on. 

'..!. I J J In tlic~e Hc:.:ubtion~. 
ta) "lalll' 1Jor:'l·t Hl'!!ior:" means that nart of ti1r> dcfin('d an·:, aion::: 

thv 'coa"'. o;' Fox(· l'crnnsuia 1rom · :::chouncr li:tnmur 1<' t!.c· UP 
oi ti1e i~1and ca"t of Andrew Gurdon H1w IL::,t. ()4- HJ.f/~\. and 
Long 7.f 40'\\'. I mcludin; :'.\Ii!! biarn.i and Saii~bury Island; 

(/;) "dC'irnc,l arPa" means the Canadian waters and t<:rritone5 north 
oi 50' Xorth LatituJc and mcludcs the whole of ungava .Uay, 
Hudson Ba~· arnl James .Uay; 

(c) "Frobisher .Uay RPg:ion" means that part of thC' defined area in 
FrobishC'r lfay except waters lying within t€n miles of the sctLlc­
ment of Frobisher Bay; 

(d) "Front Area" mean~ all the waters of the Strait of Belle Isle 
and the Atlantic Ucean east of a straii:d1t lme between Amour 
point on the coast of Labrador and Flowers CoYe in :'.\ewiound­
land; 

(c) "Gulf Area" mcn.ns all the waters and t.erritorirs west of a straip;ht 
line hrtwccn Amour Point on thr coast of Labrador and Flo\\'crs 
Con: in ::'\1·wfoundland; 

(f) "~Iinister" nwnns the :'.\Iiniskr of Fi~heries; 
(g) "non-resident Canadian" means a Canadian citizen who is not a 

resident; 
( h) "resident" means a person who resides continuously in the defined 

area during a period of not less than twelve months; and 
(i1 "WhalC' Cove Re~ion" means that part of the defined area along 

the western shore of Hud~on Bav from Dawson Inlet to Rabbit 
Island, including all of Hankin Irilet. 

3. For the purposes of these Regulations, the Gulf Ar~ is divided into 
the following districts: 

(a) District ::\o. l. all the waters and territories in· the Gulf Area 
north of 50° Korth Latitude; 

(b) District Xo. 2. all the waters and territorieR in the Gulf Area south 
of 50° Korth Latitude and west of a line from Cape Ray to Cape 
Korth; and 

(c) District Ko. 3, all tlw waters and territories in the Gulf Area east 
of a line from Cape Ray w Cape Korth, 

Protect£on of Seals. 

4. Subject to these Regulations, no person shall kill or take any seals 
in the defined area. 

5. A resident may· kill seals for food for himself, his family or his 
dogs. 
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Ci. A prrrnn amliorizc·d by tlw ~liniHrr may kill seals in the defined 
area ior scicntifir purposes. 

i. (1) A person may, in thl' Cape Dorset and \\·hale Cove Re?:ions. 
1u1 1rndl'r tiu: ;;upl'n•i:;i,on of an otlirer c·i thl' Department of ::\orthcrn 

:\.flair~ allll ::\ atiunal Hc:;ource;.: and 
1I.1 u111in a :port :;e:ding licence i::::;uc·d b~- tbe ~Iini;.tcr. 

tnkr• and kill ::cal;. for !'pon. 

12 1 .\ pr:·,.,rn m:iy take :incl kiil sea I;; i0r ~porL in the Froi.>i-ihT Bay 
nl'!!lUll unuc·1· a ~port :;ealin(: lil'l'llC't' lo~ucd hy tl1l' ~lini~trr . 

(3 '1 ~o pcr::nn shall rnke or kill ::cals for sport in any region rdcrred 
to in subsecuon (11 or (2.1 aitrr tlir quot:1 oi ~cub for that rrgion ha~ been 
reached. 

(4J The quota oi seal.> that may lie taken or killed for sport in any 
year is 

I a I forty in tlir Cape Dorset Region; 
(l.i) sixty in tlic }"rulii~her Bay Hegion; 

and 
( r J i,:ixty in tl1e Whulr Co\'l' Hegion. 

l.'i\ ~n person hunting ~cals ior ~port shall takr or kill more than three 
seals of whil'h not rnore than one shall be a l.iear<lr<l seal. 

((',) A pc·r.•011 ma~· hunt or kill seals for sport in a rr~ion rderred to in 
rnh•rrtion I I) or !2J ouly if he· c•mploys au E,k1m(I guide• :.ind use~ an 
Eskimo l1oat. 

( 7) X o person who tukcs or kill;; seals for sport in any rei,:ion referred 
to in subsection (11 or ( 21 sliall retain mor(' than twcnty-fi\'e pounds of 
meat from tlic senls takc•n or kille<l and all meat in excess of that amount 
shall bl' given to E~kimos. 

. 8. !'i o pc I"!:' on ~hall sell or otherwise dispose of seal meat in the defined 
area to any pt•r:;on wlio is not a trn\'dlcr or a resident and who requires the 
seal mrat for food for himself or his dogs. 

9. No per~on ~hall take or kill ~rnls in the Gulf Arca or Front Arca 
from or hy ml'ans of a \'cssd, except under the authority of 

(a) a vc,:~t·l f'('alini: lirrnre i::rnrd by the Minister, in the case of a 
ve~sd th£' m:un hull of wliicl1 has an overall length of more than 
thirty fc:ct; or 

(b) a Ycssel scaling permit issued by the ~Iinister in the case of any 
rnmllPr vessel. 

10. N'o person shall take or kill hood seals at any time in District N'o. 
2 of the Gulf Arra. 

11. ( 1) No lircnsed sealer shall, in District Xo. 2 of the Gulf Area, take 
an<l kill harp seals with white coat!' and other baby harp seals of Jess than 
a year in age, after the quota for such seals for the area and year has been 
reached. 
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121 Thr annual ouot:i for Distrirt ?\o. 2 of the Gulf Arca for seals 
rcierred ro in sulm·cuu11 ( 11 is fiity tlwu::and seeds. 

12. I! l Suh,irrt to sub,crtions 12\ and 13!, no person ~hall use a 
lidicoptrr or otlH·r aireraft for m1y purpo!'c iu SL'::ilin;,: 

1 o J l·xcc;H ti1at in J >i,trirc );o. 2 of tlir Gulf Arca Jiclicopters and 
otl1l·r a1rerafl ma" hl· used in scalm~; and 

( / .• l ill Di!'tnCt" ?\c1.'. 1 and 3 c•i tl1v Cu!i Arca and in the Fron:. Area 
lu·li<'onter:: :rnd (lther a1reraft ma\' be u~cd Ir(Jll1 a land ba::t: for 
Epot uiii.; purposes only. · 

('.? 1 ); u p(·r~on >lwll JJi'e a lwlieopt.l'r or otlirr a1reraft in scalin;_!; cxcrpt 
undrr an aircraft scaling !Jcenre 1Ssued liy the ?11inistcr. 

( 31 ?\o person ~hall kill or attempt to kill a seal from a helicopter or 
other aircraft. 

13. (1) 'Ko person shall take or kill any seals from or by means of a 
licensed ves::;d or helicoptrr or other aircraft 

(a) in the 1-'ront Area from the first day of ?\fay, in any year, to the 
eleventh day of :.larch next following, both days inclusive; or 

lb) in the Gulf Area from the twent:>-sixth day of April. in any year, 
to the 'ixth day of .:\larch next following, both days inclusive. 

121 The .:\rinister may, h~· Order, vary the rJm:ed sca10on prescribed in 
subsection ( 1 J for takini:: and killing seals in the Gulf Area. 

J 4. X o prrwn 8hall take or kill seals from or by means of any vessel 
for which a vrssrl 5ealing licence is required or a helicopter or other air­
craft except under a scaler's licence issued by the Minister. 

15. No person shall take or kill seals at any time or in any area by 
means of long lines. 

16. No person shall take or kill seals with a club that is less than 
twenty-four inches in length and one and three-quarter pounds in weight. 

17. No person shall skin a seal until it is dead. 

18. No person shall kill adult seals in breeding patches. 

19. ( 1) All seal skins shall be removed from the ice to the base of 
operations the day the seals arc killed, except that the Minister may, in 
any circumstances he considers to be unusual, extend the time for removal 
of any skins. 

(2) No person shall kill any sruls until all skins from seals that he 
bas preYiously killed have been removed pun;uant to subsection (1). 

20. Notwithstandmg anything in these Regulations, grey seals and 
harbour seals may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by a bounty 
from the Minister. 
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21. Tl1(· ::\lini~tcr may. upun appiieauoll lt11d paymuit (; tLr fei·~ set 
011'. in tli1· :'1·!H·dulv i:":"lll' :c ]H·e111"· or permit dl'-'Criii1·.; 111 ti:·.· ::-rl1('dul•~ in 
rnc!c torn1 and upu11 o::l<cl1 ttmi~ and 1·omiium1, a- llw :\lrnbtc:· uwy 
prl':-:rribc. 

Schedule. 

LICENCE FEES. 

Licence Fee 

1. Sport Scalin~ Licence issued to 
(al a resident ............................................ $10.00 
(bl a non-re~ident Canadian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.00 
tr) ally other perrnn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,i.00 

2. Yessl'l Sealinc: Lircnc·c· issuer! for a \'cs.<el the main hull oi whiC'h 
has an on:rull length of 

(a 1 over ::lo icet hut not u\·er G5 ieet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . :i.00 
tli1 on·r 05 fE'et but lJOt onr 100 feet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.00 
le} o\·er 100 i(·r·t ......................................... 2:;.00 

3. Aircraft Scaling Licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.5.00 

4. Scaler'B Licence . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LOO 

Roca:a DtlllAMJ!L, l'.Jl.Jl.C., Queen's Printer and Controller Of St&tlonery, Otuwa, 1964 
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FRIDAY, the 12th day of :'.\Lmcn, 1965. 

PRESENT: 

His ExCF:LLEXCY Tm: Govrnxon GEXERAL Ix Com:crL. 

Hi~ Ex<'cllrnf'v tlw Govrrnor GPnPral in Council. on the n•r·ornmcnda­
t1on oi tiir· :.\!inister of Fisli1:ril·F. pursuant to ~ectJon 34 of tht• Fi!'hcries 
Act. i~ pleased hPrf'i1:.· to arnPnd tiH· i'r·:d Prot1·r·tion He~1ilation' rn:1de by 
Ord1·r in Council I'.C'. 1954-16G:.I of 29th Ortolicr, 1964 11 ', u~ anwndC'd< 2 ', 

in aecordanrP with thP ~chrdulr hcrrto. 

Sell ED CLE. 

• 
1. The Seal Protection Reaulation.~ arr amended bv addini:r thereto 

immediately after section 12 the.reof. the following section: 

"12A. Notwithstanding subsection (I) of sertion 12. during the 
onen season in the vear 196.'i onh-, the holder of an aircraft sealing 
Ji.renee authorizing that person to 'use 11 heliropter in sealing mny use 
that helicopter in sealing in District ~o. 1 .L>f the Gulf Area or in the 
Front Area if the Minister 

(a) is satisfied that prior to Octohrr 29, ·1964, thut person made a 
financial commitment in respect, of a proposed scaling opera­
tion in that District or Area; and 

( b) has i>;sued nn cndorsl·ment to the licence of thut pcr!"on uu­
tl10rizing him to use that hclicciptcr in that Distrirt or Area 
upon sueh conditions as may be presrribed therein." 

'" SOR/64-99, CANADA GAZETTE PART II. Vol. 98. No. S, Mar. 25, 196-4 
"'SOR/64-443, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 96, No. 21, Nov. 11. 1964 

Rocu Du!L\MJ:L, r.a.s.c., Queen's Printer and Controller ot Stationery, Ottawa. 1965 
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238 

Tm:RSDAY, the 10tl1 duy oi JvsE, 1965. 

PRF..SEXT: 

1111; ExcELLESCY TH E GovERSOR GF.NEIUL rs Cot;SCIL . 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion oi the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, 
is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by Order 
in Council P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964< ll, as amended<2>, in 

-~: accordance with the schedule hereto. 

· • msORJM-443, CANADA GAZETI"J: PART II, Vol. 118, No. SJ, :Nov. 11, 1DM 
, . .f_~ 111 SOR/115-100. CANADA GAZETTE PART ll, Vol; Ull, No. 8, l4arcb J4, 1P65 

.. 
..; ·, 
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1. (1) Subsertion i l) of srction 2 of the Seal Protcrtinn Rcrrnlatlons is 
amended hy 11ddin::; thereto, immedmtely nit€r p:irap-raph I al tnen·oi. the 
folio\\·in~ parup:rnph: 

" (ab) "Coronauon Gulf Rc~ioll" mr::rn~ that p:.irt Qf the defi.nt'd arec\ 
commPncm~ ar tlw Pa~tPrnmo"t tip o'. tlll· point c•f land on 
the north side of Bernard Harbour: thrIH't· t» titl' s!:nrclme oi 
Yicton:1 l'"'lanrl minH·diatt·lY north oi tb· we~tern er:d of Read 
bland, tlwnre aion::; till' f'OUtlH•m ~llorclrn•· of Y1ct<1ri:: J,lfmd 
tfl U1P r:i~trrn 1•xtn·m1ty oi Camhrid£:•: BaY, th<•r:c,· tu C:qJc, 
Alcxandr~r on the Kent P1mmrnla, th('nce :dou~ a'.l tw.· main­
land Bhorelrne inrludin::; Batnur;-t Inlet anti Coronation Gulf. 
the extreme weswrn shoreline of Coronation Gulf und the 
shoreline of Dolphin and lrnion Strait to the pornt of 
commencement; " 

(2 I Subsection I l \ of sect.ion 2 oi the said Rqrulation~ is further 
amended by adding Uwreto, immediately after paragraph (h) thereof, the 
fol10wing paragraph: 

"lha1 "Tuktoyaktuk HPidon" mean;: thnt part of thr! defined area 
commcncmg at a puirit fiye milt•s north of Cape Bathurst. 
thence to Cape Bathurst. thrnce alo.nµ; the sboreimc bounding 
Liverpool Hay to Cape l>alhous1e, thence westward ::don::; thr 
mainland shoreline to a point due i::outh oi the eastern tip of 
Richard;, Island, thence to the eastern tip of Richards hland. 
thence in a ~traight line t-0 a point five miles nortli of Cape 
Dalhousie. tiwncc to the point oi commencement;" 

2. ( l) Subsection (2) of section 7 of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(2) A person may take and kill seals for sport i~ the Coronation 
Gulf Region, the Frobisher Bay Region and the Tuktoyaktuk Region 
under a sport scaling licence issued by the :Miniswr." 

(2) Subsection (5) of section 7 of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(5) No person hunting seal;;: for sport shall take or kill, 
(a) a bearded seal at any time; or 
(b) more than two seals in any year." 

Roca Dua.u.uL, P.a.a.c., Queen's Printer and Controller of St.ationei:y, Ottawa, 1965 
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SOH/1313-101 

THE CANADA GAZETTE PART II 
VOLU~1E 100 

FISHEntES ACT. 

Seal Protection Re~'l.llations, amended. 

P.C. 1966-332 

AT THE GOVERNMENT HOUSE AT OTTAWA. 

SOR / 66 

101 

FRiow. the 18th day of FEBRUARY, 1966. 

PRF.SE:'-:T: 

Hrs EXCELLENCY THE Gon:n:-;on GE:\ERAL IN COUNCIL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the l\'Iinister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries 
Act, i5 pleased hereby to amend the Sen! Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 19134-1663 of 29th October, 1964,< ll as amended,< 2 > 

in accordance with the Schedule hereto. 

01 SOR/&1-443, CANADA GAZETTE PART U. Vol. 98, No. 21, Nov. 11, 1964 
<11 SOR/65-238, CANADA OAZE'M'E PART II, Vol 99, No. 12, June %3, 1965 
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1. Para!!r::tph~ idl ancl (c) of subsection fl 1 of section 2 of the Seal 
Protection Hcm1lations are rcYohcl and the follmYinf! substituted thereior: 

"1 d J ''front :\rr•n" means all the waters of the ;;;trait. of Belle Isle 
un ol tiw :\ tiam.ir· (lrpan east. of a strai!!ht Ii!!'' between the 
lic:htiiou;:t• at :\mour Point on the coast oi Lnhrndor and the 
lic:l1tl1ou~e on Floll'rr;; Island in Flo"·crs CoYc. ::\e"·foun<lland; 

let •·c;u]i Arr:." nlC'ano all the waters ancl tcrritorie~ west of a 
stra1!!h: lirw between the: li!!hthouse at Amour Point on the 
coa.ot oi Lahrador and the· li!!hthousc on Fiol':crs Island in 
Fimn•r." Con" ::\c"·foundlancl ;" 

2. Parac:r:.iph~ lb) and (cl of section 3 of the said Rc~ulatiol15 arc 
rcniked and the iollowing substituted therefor: 

"It..) Distrirt ::\o. 2. compri;;ing all the waters and territories in 
the Gulf Arca south of 50° North Latitude anrl weRt oi a line 
irom Channrl Head in Newfoundland to Scatari Light, Scatari 
Island, off Cape Breton Island; and 

ic) Di5trict. Ko. 3, compri:;ing .all the waters and territorie~ in 
the Gulf Arca east of a straight line from Channel Head to 
Scatari Light." 

3. Srrtiom 9 to 11 of the said Regulations are reYoked :int! the follo"·­
ing sub~titutc·d therefor: 

"9. 11) Ko per,:on !=ilutll take or kill seals in thP Ouli Are:\ or Front 
Are:i from or hY mean::: of n Yessel that has an O\'Prall lcn~tli of more 
than thirt~- feet except under authority of a Yes!'d se:.iling licence 
issued by the :\Iinister. 

(2) A vessel sealing licence is subject to such terms and conditions 
as the l\Iinister may prescribe. 

10. No person shall take or kill hood seals at any time in the 
Gulf Area. 

11. (1) In District No. 2 of the Gulf Area no person shall t.ake or 
kill harp seals with white coats or other baby seals of less than a year 
in age from or by means of a licensed vessel, helicopter or other air­
craft after the quota for such seals for the area and year has become 
reached. 

(2) The annual quota for DistriC't No. 2 of the Gulf Area for 
seals referred to in subsection (1) is fifty thousand seals. 

(3) Where the Minister is of opinion that the quota prescribed 
by this section has been reached or is about to be reached. he may by 
order direct that the taking or killing of seals in District No. 2 of the 
Gulf Area shall cease." 

4. Section 12 of the said Regulations is amended by adding thereto 
the following subsections: 

" ( 4) An aircraft sealing licence may be issued only for a Canadian 
aircraft. 
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(5) .-\11 aircraft seal inf! licence is sul1jert rn such terms and condi­
tions a" thl· ::\Iini.•tcr may pre~rribr." 

;i. ~rction 14 of the said Rt>,!!Ul:ition~ i" rc\·ohcl anrl the following 
sub;;titutt>d thereior: 

"14 ::\o pC'rson ~hall rak;· 0r kil! se:ll" h~· :rn:· n11'an" in the Gulf 
Arcn or Front .-\rea rxccpt under a scaler"' licence i~:;urd h:· the 
:'.\! inister." 

G. ::-(·('t1011 lfi of tl11· ;:air! Hc!!ulation:' i.- r<'\·okcd an.J the follo'l\·ini:: 
substitute:d thercior: 

"16. 11) -:\o person shall take· or kill a ;:c!al h~· :my mean5 other 
than by 

(al a gaff not Jes.• than four iect in Irnirth ancl four pounds in 
weight; 

( b) a club not less than two frrt or more than two and one-half 
feet in length and not less than two and one-half pounds in 
weight; or 

le) a rifle firing only centre fire cartrid!!es of more than .23 calibre, 
not made " ·ith metal casrrl hard point. hullets. with a muzzle 
Yelocity oi not Jes;: than 2100 ft. per ~Proncl and witli a muzzle 
energy of not less than 1600 foot pounds. 

f2l Kotwitb~tandin.!! sulm•rtion fl 1 in Di;:uict ~o. 1 of the Gulf 
:\rr·u and in the Front Area alonp; the roast oi Lahrar!or and north 
and wP::.t of Cape Frel·ls alonf! tl1!' coa;:t of Xr·wiounr!lanrl, sen];; may 
lil· taken or killrrl by means of net.~ by people who ordinarily reside 
in those localities." 

7. Stct10ns 18 nnd 19 of the said Regulations arc revoked and th e 
follo"·ing substituted therefor: 

"18. No person shall kill adult i;cals in whelping or breeding 
patches. 

19. ( 1) Every person who kills srals shall remove all seal skins 
from the ice to his base of operation~ within 24 hours from the day 
the seals are killed except that the Minister mny, in any circumstances 
he considers to be unusual, extend the time f£!r r£_monll of any skins. 

(2) No person shall kill any seals unless he has complied with 
subsrction (1) and is arti\'cly engaged in rcmo\'ing the skins from 
seals killed the previous day from the ice to his bnse of operations." 

8. The said Regulations are further amended by adding thereto, im­
mediatdy after section 20 thereof, the following section: 

"20A. Except with the permission of the ?\Iinister, no person shall 
take or move a live sen) from the immediate vicinity in which it ie 
found." 

Roca DuHAMEL, r.a.s.c., Queen's Printer and Controller of Stationery, Ottawa, 1966 
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Seal Protection Regulations, amended. 

P.C. 1966-390 

AT THE GOVERNMENT HOUSE AT OTTAWA. 

SOR/66 

llii 

THll'BSDAY, the 3rd day of l\1ARcH, 1966. 

PRESENT: 

Hrs ExcELLENCY THE GovER.SOR GENERAL 1:s CouNcIL. 

His Excellency the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, 
is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by Order 
in Council P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964,(1) as amended,<:?> in 
a-ccordancc with the Schedule hereto. 

SCHEDULE. 

1. Section 13 of the Seal Protection Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) Where the Minister considers .. it necessary for conservation 
purposes he may, by Order, prohibit the tnKing or killing of seals in 
any part of the Gulf Area by a means other than a means described 
in subsection (1) ." 

'" SOR/64-443, CANADA GAZETTE PART ll, Vol. 98, No. 21, Nov. 11, 19&4 
'" SOR/86-101, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 100, No. 5, Mar. 9, 1.96e 

11.oc:u DuHAMZL, F.11.a.c., Queen'• Prtn~r and Controller of Stationery, Ottawa, 1966 
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Tm:nsoAY, the 19th day of MAY, 1966. 

PRESENT: 

Ifi:.., ExcELLEXCY THE Gornnxon GE:-:EnAL IN Cor;Nc1L. 

IIb Excl'llenry the Governor General in Council, on the recommenda­
tion of the ~Iinister of Fi8heries pursuant to section 34 of the Fisheries Act, 
is plrascd hereby to revoke the Seal Protection Regulations made by Order 
in Counc:ii P.C. 1964-1663 of 29th October, 1964,111 as amended,(:!! anti to 
make the anm·xcd Regulations respecting the Protection of Seals in sub­
stitution therefor. 

<11 SOR/64-443, CANADA GAZETTE PART n, Vol. 98, No. 21, Nov. 11, 1964 
It> SOR/66-115, CANADA GAZETTE PART 11, Vol. 100, No. 9, Mar. 23, 1966 
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I. Thc~c Regubtion5 may be rit rd as ihc s, ul Protcctio11 Rc!11ilul1011s. 

J 11 tr:rprc ta tio11. 

'.!. 1 l 1 ln the~L· Hc)!ubt ion~. 
1111 "Jc fined area" mean~ tht· C:ll1ariia11 water~ a11d tl·rritorie;; riortl. 

oi GO' ::\ortii l.atitlllil' aud iul'ludc:.: tilt' w1101c of l ug:i\'a Uay, 
Hud~on Bay :ind J amcs Hay; 

11,1 "Front Arca'' means all th(' waters of tl1r Strait of Be-lie Isle and 
ihe Atlantic Ocean eust. of a straii.:ht. line hctwl'cn the liahthou~c 
at Amour Point on the coast of l~abrador and the liahtl10use on 
Flowers I:;lanu in Flowers Cove, N ewioundland; · 

(c) "Gulf Area" means all the waters and t{)rritorics west of a straiaht 
line between the lighthouse at Amour Point on the coast· of 
Labrador and the lig:hthoui'e 011 Flowers Island in Flower;; Co\'e, 
Newfoundl:ind; 

( d ) ":'.'.Iinister" means the ::\Iini~t1·r of Fishcrw~; 
Ir J "non-resident Canadian" ml'ans n. Canadian citizen who i;; not a 

resirlent; 
If) "person of mixcll liloorl" mean~ a Jl<'f80ll ha\'ing no less than onr 

quartrr Indian or E;;kimo Liood; and 
t '.]) '·resi<lent" means a perrnn wl10 rcsi<le~ cuntinuou,Jy iu the t!cfine<l 

area during a period of not less than twelve months. 

3. For the purposes of t~ese Re>gulations, the Gulf Area is di\'ided into 
the following districts: 

(a) District No. 1, comprising all the waters and territories in the 
Gulf Area north of 50° Korth Latitude; 

(b) District No. 2, comprising all the waters and territories in the 
Gulf Area south of 50° Korth Latitude and west of a line from 
Channel Head in Newfoundland to Scatari Li.i:ht, Scatari Island, 
off Cape Breton Island; and · 

(c) District No. 3, comprising all thr waters anrl territories in the Gulf 
Area east of n straight line from Channel Head to Scatari Light. 

Protection of Seals. 

4. Subject to these Regulations, no person shall take or kill seals in 
the definer! area. 

5. A resident may kill seals for food for himself, his family or his dogs. 

6. A person authorized b. he Minister may kill seals in the defined 
area for scientific purposes. 

7. ( 1) Subject to subsections (2) to ( 4) a person may take or kill seals 
for sport in the defined area under a sport sealing licence issued by the 
l\Iinister. 
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(2) A person shall not take or kill seals for sport in the defined area 
except where he 

(al employs a guide who is an Indian, an Eskimo or a person oi mixed 
blood; and 

(u) use!< a boat belonging to his guide. 
! 3 l .-\. person who kills .-;ea ls for !'port shall not retain more than twent~·­

fiye pounds of meat irorn the seuls killed and shall giYe all meat in cxcesb 
01· that nmount to his guide. 

14t ~o person hunting seals for sport shall take or kill 
\a) a bearded seal at. any time; or 
(b) more than two seals in any year. 

8. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in the defined 
area to any person other than a traveller or a resident who requires the seal 
rnea t for food for himself or his dogs. 

9. (1) No person shall take or kill seals in the Gulf Area or Front Area 
from or by means of a ves5el that has an overall length of more than thirty 
feet except under authority of a vessel sealing licence issued by the l\Iinister. 

(2) A vessel sealing licence is subject to such tenus and conditions as 
the l\linistcr may prescribe. 

10. No person shall take or kill hood seals at any time in the Gulf Arca. 

11. ( 1 l In Dif<trict. Xo. 2 of the Gulf Arca no person shall take or kill 
harp seals with whit.e coats or other baby seals of less than a year in l"l!!C 

from or h~· means of a licensed vessel or helicopter or other aircraft after 
the quota for such seals for the are.'.l and year has been renched. 

(2,1 The annual quota for District No. 2 of the Gulf Area for seals 
referred t-0 in subsection (1) is fifty thousand seals. 

(3) Where the Minister is of opinion that the quota prescribed by 
this section has been rc3ched or is about to be reached, he may by order 
direct that the tsking or killing of seals in Diertict No. 2 of the Gulf Area 
shall cease. 

12. (1) Subject to subsections (2) and (3), no person shalJ use a 
helicopter or other aircraft for any purpose in scaling except that 

(a) in District No. 2 of the Gulf Area, helicopters and other aircraft 
may be used in sealing; and 

(b) in Districts Nos. 1 and 3 of the Gulf Area and in the Front Area, 
helicopters and other aircraft may be used from a land base for 
spotting purposes only. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in sealing except 
under an aircraft sealing licence issued by the Minister. 

(3) No person shall kill or attempt to kill seals from a helicopter or 
other aircraft. 

(4) An aircraft sealing licence may be issued only for a Canadian 
aircraft. 

(5) An aircraft sealing licence is subject to such tenns and conditions 
as the Minister may prescribe. 
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13. ( l) X o person shall take or kill seal~ from or by means oi a licensed 
Yes;:d or helicopt.cr or other aircraft 

\al in th' Front Arl'a from the fir;;t dnY of ::\fa,·. in am· Yrar. to the 
eknnth dny of ::\larch next iollnwing. both. dnys inclusive; or 

(/11 in ti1e Guli Area irom the twcnt~· -sixth da~· oi ~\pril. in any year. 
to tilt> sixth da~· of ::\farrit next iollnwin::r. both day:- inclmin. 

f21 Th•· :'.\Iinistrr m:1y. h~· Ctrdc-r. van· liH' do;'rd 5ea~un pn•;:c:rihcd 
in sub>cction (l 1 ior taking and kiliing scai5 i:1 till' Guli Area. 

1:: 1 \\'he!'<' ti1e :'.\Iini;:t<·r ron;:idrr;: it.1wrr~•:1r~· ior con:'C'rYation purpo;.:1•0. 
l11' ma:-·. Ji~· 11rdc·r , proliil.1it tii1· takin:;r or kilim::r oi ;;cal• in an~· p~:r t uf th(' 
Gulf .-\ fl'a by a nH::an,; other than a mean!:i dt•;.,erilied in sul.isection ( 1.1. 

14. Xo pcr.';on shall tnke or kill seals b~· an~· mean;:. in the Guli Area 
or Front Arca except unrler a sealer's licence issued by the !'.linister. 

15. !\o prrson shall take or kill srnls at. any time or in an~· area by 
means of Jon~ lines. 

Hi. II) );°o person shnll take or kill seali- by an~· means other than by 
1a1 n J?aff not le:>s than four ieet in JcnJ?th and four pounds in "·ci~ht; 
(/, \ fl rluh not le!"~ thnn t1rn fef't or morf' than two and onr·-h:ili iert 

in lrn!!tb nm! not Ir~;. than two and one-half pound;: in weii;!ht; or 
lcl a rifle firing on!Y centrr fir<' eartridgr . ..; oi morp than .2:1 calihrr . not 

made· with. metal casc·d l1nrr! point hullct~. with n muzzlr n-iocit~· 
oi not le~s tlian 2100 ft . per srconrl and with a muzzle enrrgy oi 
not. less than 1600 foot pounds. 

12i Xot'1·ithstandin~ i:ubsf'ction II). in District No. 1 of thr Gulf Area 
nnd in the Front Arca along the coai:t of Labrndor and north and west of 
Cape Freels along the coast of Newfoundland, seals may be taken rnr killed 
by means of nets by people who ordinarily reside in those localities. 

17. No person shall skin a sen! until it is dead. 

18. No person shall kill adult seals in whelping or breedin~ patches. 

19. (1) Every person who kills seals shall remove nil l'eal ekine from 
the ice t-0 his hasr of oprrations within 24 houNt from the day the seals are 
killed except that tliP J\Jinistrr may, in any circumstances he com;iders t-0 
be unusual, extrnd the time for removal of any skins. 

(2) No person shall kill seals unless he has complied with subsection (1) 
and is acti\·ely enga!!ed in removing the skins of seals killed the previous 
day from the ice t-0 his base of operations. 

20. Notwithstnndin~ anything in these Regulations, grey seals and 
harbour scsls may be killrd at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by a bounty 
from the Minister. 

21. Except with the permission of the Minister, no pe. J~n shall take 
or move a Jive seal from the immediate vicinity in which it is found. 

22. The ~finister may, upon application and payment of the fees set · 
out in the Schedule, issue a licence or permit described in the Schedule in 
such form and upon such terms and conditions as the Minister may prescribe. 
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Schedule. 

LICEXCE FEES. 

l. Sport Scaling Licence i~sut:d to 

(u) a rc~ident ... . ....................... . .. . ........ . . . 

(/, 1 :\ non-resident C:rnndi:rn ........................... . 

( r 1 nny other person ..... .. ............................ . 

2. Y cs:;;el Scalin~ Licence issued ior a vessel the main hull of 
which has an OYcrall length of 

(ai over 30 feet but not over 65 feet ..................... . 

(b) over 65 feet but not over 100 ieet .................... . 

(c) over 100 feet .................... . ......... .. .... .. . 

3. Aircraft Sealing Licence .................. . ... ....... . . . 

4. Sc:.der';; Licence . ..................... .. ....... . ........ . 

SOR/66 

23:> 

Fee 

$10.0ll 

20.0fJ 

2;j,00 

5.00 
15.00 

25.00 

25.00 

1.00 

Roen DullAMZL, r.a.a.c~ Queen's Printer and Controller of Stationery, Ottawa, 1961 
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THURSDAY, the 19th day of J A:\"t:AHY. 19Gi. 

PnESEXT: 

Hrs Exct;LLESCY THE GovEnxon GE:-<ERAL rs Cousc1L. 

Hi• Excellency the Governor General in Council , on the recommenda­
tion of the Minister of Fisheries, pursuant to section 34 of the Fisheries 
Act, is pleased hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P .C. 1966-904 of 19th May, 1966,< 1 l in accordance with 
the Schedule hereto. 

m SOR/88-23!1, CANADA GAZE'I"I'E PART II, Vol 100, No. 11. June I. 1968 
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1. (1 l Subsection I J 1 of ~ection 2 of the 8cal Protection Regulations 
i~ amended by delning the \\·ord "and" nt till' end oi paragraph If 1 thereof. 
by adding th(• \\'OJ"! "and" ut t!1t• Pnd of paragrapL i li 1 th1!reof and by 
adding: tht•reto tiw iollm,·ing paragraph: 

"\/, 1 "oealing" nwan~ th<' hunting for. killing and ;,kmninl! of ~eaL. 
tm handimg and tran,nortmg of ra\\' H':1! nC'lt~ iro111 tin· 
place where tlw~· :Ht' killer! LO dw land and tllf' tran.-porting 
of per,,:011- 1·ngagc:i in s1·aimg HJ and trol!I t111· killlll;r art·:• 
and inelud"" "earching for ,;eai,: from helicopter,: and oth": 
aircrait. .. 

(2) Section 2 of the said Regulations is further amender! by adding 
therrto thr following subsection: 

"(2) For the purpo~es of these Hc~lation1;. a ~cal h:l\'ing a com­
mon name set out in Column I of an item of Schedule B i~ a gcal of thl' 
spcrics se~ out in Column II of that it<·m." 

2. 11) Paragmph (bl of suh~ection ( 1) of RC'rlion 12 of the sairl 
Hegtilations i~ rPYoked and th1· following subotituu·d tiwrl'for: 

"f/J) in Di,trirt;.: Xo~. 1 anrl 3 of tlw f;ulf Area and in the Front 
Area. helicopter~ and other aircraft ma\· be used from a land 
ba~e for searrhing for scab." . 

(2 ! Sub;.:retion i21 oi ;::eetio11 12 of tlH· ;.:aid Rei:;iilation;.: i~ revoked 
and the following substituted therefor: 

'' (2 1 Except for searching for sen!:; from a land hase, no perrnn 
shall use a helieopter or other aircraft in scaling unless he has an 
airrraft sealing licence issued by the Minister." 

3. Section 14 of the said Rri:;i1lations i;; rrvoked and the following 
substituted therefor: 

"14. Xo person shall take or kill seal::: hy any means in the Gulf 
Area or Front Area unless he 

(a) has a scaler's licence issued by ~e :'.\Iini;;ter; 
( b) is wearing over or attached to hi& outer clothing so it is visible· 

rtt all times the means of irll'ntificalion issu<'d with the licence; 
and 

(cl is complying with any furthrr directions respcrtinir the WP:lring 
of thP me:lns of idPntifirntion that ma;.· he ¢v<'n by a fishery 
offieer who is present at the seal hunt." 

4. Section~ 16 to 18 of the said RPgulatiorn; are revoked and the 
following rnhstituted therefor: 

"16. (1) No person shall take or kill sen ls in the Gulf Arca or 
Front Area by any means other than by 

(a) a club made of hardwood not Jess than 24 inches or more than 
30 inches in length and that for at least half of its length is 
not less than 2 inches in diameter; 
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(/,1 a rifi<' iirin!.! only rrntre fin· eartrid::re;,, not. made \1·ith metal 
cased hard point bullet;:, " ·ith 
(i 1 a muzzle. nlol'ity of not !cs;: than 1800 feet pl'r secon<l. 

and 
t 111 a muzzll' enl'ri::y ui not lc~s than 1100 ioot pournl5; or 

I" I a ~hot!.!llll not !es~ than 20 !!au ire firin::r rilled o~ ·' l'oiy-1\:or'' 
;,Ju;: si1obl1di;:. 

(21 ~o 1wr;:on ~hall 'trik<· :, Ii\'!· ~C'al with am· imni 1~n11 ~ 11t oti1<·: 
tiian :i c·luh 1:l'il'rn·<I to in par:1c-r:qil1 1111 oi ;;ulJ~C'CUon 1 I •. <.•r 011 an\· 
part oi it~ body except it• forehead . , 

131 Xotn·ith."landin!! !'ub;:ection t l i . in l>i;:trif't Xu. J oi the C.iulf 
Arra an<l in the From Arca alone: thr coa't of Labrador and norti1 
and west of Cape Freel!! :-don!! thr coast of NC'wfoundland . 5eal~ ma~· 
hr taken or killed hy mean;; oi nets hy persons who ordinarily reside 
in tl10~e localitie~ . 

l 7. Xo person ~hall hook . commence w skin, bleed. sla~h or make 
any incision on a ;;ea! with a knife or any implement until tl11· 8e:d 
i~. without, douht. d1!ad. 

18. No pl'r~on shall kill adult harp seals in whelping or hri•1·din!! 
patches ." 

5. Suh:-crti011 121 oi 1'rction l 9 of the said RC'~ulation;; i5 rP\'Oked anti 
t.he iollowin~ sub;:titutc·d therefor : 

"12·1 Xo prr~on ~hall kill i>C'al!' unless he or the person~ r.ngac:ed 
with him in the ~ealing operation ns members of the ere\\' of a !'hip. 
aircraft or other scaling operat.ion have complied with subsr.ction (11 

nnrl are actively engaged in remoYing from the ice w the base of 
opf'rations the skins of seals killed the previous day." 

6. Section 22 of the said Regulations is rr\•oked and the following 
substituted thrrefor: 

"22. The :'\Iini~ter may, upon application and pnymcnt of the 
fees ~C't out, in Schedule A, issue a licence or permit describer! in that 
Schedule in such fonn and upon such t<>rms and conditions 11s the 
~finist~r mny prescribe. 

23. The ~Jaster of n ship or th(• pilot of a helicop~r or other 
aircraft engaged in ;;enling operations shall ensure that every prr~on 
en~agrd in sealing from 1.1 ship, heliroptc>r or other aircraft complies 
with sections 14 and l 6. 

24. No person ~hall hunt for. kill or skin a seal in the f;ulf Area 
any day brfore six o'clock in the formoon or after six o'clock in the 
afternoon, ' ·antic Standard Time. 

25. No person shall engage in sealing, unless he has on his person 
or on board the vessel, helicopter or other aircraft used in the sealing 
operation, the appropriate licences required by sections 9, 12 and 14. 
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:!ti. \\'l 1t ·rL· a fi,;l1t'I'\' ofrir'{'I' iind."' a IH'l'l1"l'L' 1·01111nitti11~ an nffrnrr· 
:i !!:tlll-t ti1t• ,\r·t or llll'-•.: Hl'!!lllatll)!l.• or li!·lil'\'L''· Oil l'L'a,..onahle l!l'CJUlld,. 
t ha t th1 · il<'l'll•• ·•· lia- !'fl111111itlt·d :<111'!1 an nfr 0:111'• ·. lw 111 :1\· i1:1111l'di:1tl·ly 
~u .-t••·11d 1111' ill'l'llf'1 • ni t!1:11 ii•'l' ll."•''' ir•I' a 11rrin.j 11.,r l ' Xl ' l~ P <iir:'.! ;-:11 1: :1\' ­
a ll • : ,11:i!I ti ll'l'l ' l!Jl(lll l\llli!".· 111<' :\lilli:'t!•:· ·,, , r!:v J:if'l - 11: tl:e t::l :' l' 

0

0(1 

ti ::t: ti :•· .\ l i11i.-ll:;. 1n:1\· d1:1c !'ll1i111· \'.'iif'tilt'r tiw ii··•·111·, . ,; .. ,,d.J j,,. c:111-
,.,_.;; 1 .. i 1>11r>11 ar1 '. 111 -1·1·t1011 'J 11:· tiw . .\c::. " 

~ Th e· .• 11.! J:c ·!!t1' :1t11111 • :11 ··· i11rtJ1 ;· r :1lill'lld1 ·1! Ii\' adii iw; :hert•l11 ti w 
1u!lm•; 11:;.:. ~c11<.d u J, .. 

Column I 
Common Same 

l . iit·ardcrl scal 
'.!rl':> sc:d 

:t. li :1rliflur ~cal 

4 . harp 1<1:al 
. , _ li()(1dl',! or hood ;;ea! 

··:;clic1l11le n. 

Colmnn II 
.5pccics X ame. 

Erirmnth11s bnrhatus 
Ilr:lichorrus (/rypus 
I'hoca 1:itul111a 
l'hnr.a 11rornlrrndica 
r· 11slnpltnrn cn.3!11tu" . 

Roca OUHAMa., r .a.a.c., Queen's Printer and Controller of Stationery, Ottawa, 1961 
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Tm:;nsDAY, the 29th <lay oi FEDUL\RY, 19GS. 

PnESEXT: 

Ill<s ExcELLEXC'Y TIIE GoYEnxon GEXERAL 1x Coi:xc1L 

IIi- l.xc,·llenrr lhc Gon~rnor (;pncral in Council, on thP rccommcnd:1-
t1011 of t lie :'II in Her or Fi.-ltrric', pur~uant io ~rrtion 3·1 of the Fishcric·5 
:\et. i, plea~vd h<·n:hy to umend tlH Seal ProtC'c~ion Hegulations madt: L~· 
Unlc·r i:i Counc·il P.C. IU5G-!J0-1 of 19th 21.lny, l96G, 11 > a~ amended/~> 
in aeeordunc·c " ·ith tlic Schcdull• hPrcto. 

SruEO"l.."LE 

l. Parngrnphs (a) and (/,) of rnli~cction (I) of ~c·ction 13 of the 
8cal Protection Regulations arc revoked and the following substituted 
therefor: 

"(a) in the Front Arcn from the twenty-sixth day-of April, in any 
y1:nr, to tl1c twcnty-fir~t day of ~lurrh next followiu~, both days 
inclusi\'e; or 

( b) in the Gulf Arca from tbr twenty-sixth day of April. in any 
year, to the scwntecnth <lny oi :'.\larch next following, both days 
inclusive." 

'" SOR/66·235, CANADA GAZETTE PART II. Vol. 100. No. 11. June 8. 1966 
ui SOR/67-52, CANADA GAZETTE PART II, Vol. 101, No. J, Feb. 8, 1967 

Roca DUHAMn., r.A.1.c., Queen's Printer and Controller of Stationery, Ottawa, 1968 
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DORS/69-79 

LA GAZETTE DU CANADA PARTIE II 
VOLUME 103 

LOI SUR LES PECIIERIES 

Rcglcment de proteclion des phoque,,_!\lodification 

C.P. 1969-303 

HOTEL Du GOUVERXE:-.IEXT A OTTAWA 

DORS / 69 

79 

Le MARDI 18 fevrier 1969. 

PRESEN'T: 

SoN EXCELLENCE LE GoU\'ERXEL"R GENERAL EN CONSEIL 

Sur nvis conforme du ministrc des PL·cl1cries ct en vertu de }'article 34 
de la Loi sur Jes pecheric-~, ii plaiL a Son Excellence le Gouverneur general 
en conscil d'npportc-r par le~ pr~:;entes la nouvelle modification ci-apres 
au Rcglc:ment de protection des phoque!:', ct:iLli par le decret C.P. 1966-904 
du 19 mai 195501, clans sa forme modifice< 2 l. 

l\IODIFICATION 

1. Revoquer lcs alincas a) et b) du paragraphe (1) de l'article 13 du 
Reglement de protection des phoques et les remplacer par les alineas 
suivants: 

ca) dans b. region du Front, chaque annce, du vhigt-sixieme jour 
d'avril au onzieme jour de mars suivant, ces dcux jours 
compris; ou 

cb) dans la region du Golfe, chaque annee, du vingt-sixieme jour 
d'avril au sixieme jour de mars suivant, ces deux jours 
compris.> 

U> DORS/66-235, GAZETI'E DU CANADA PARTIE ll, Vol. 100, n• 11, 8 juln 1966 
'"' DORS/68·78, GAZE'ITE DU CANADA PARTlE 11, Vol. 102, n• 5, 13 mars 1968 

L'lmprimeur de IA Reine, Ottawa, 1969 
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OTTAWA. WEDNESDAY, MARCH 25, 1970 

Statutory Orders and 

Rt!gulations 1970, Numbers 92 to 108 

NOTICE TO READERS 

Statutory Orders nnd Regulations, Part Il of the Canada 
Gazette, arc published under authority of the Regulations Act, 
chap. 235 of the Revised Statutes of Canada, 1952, every 
second and fourth Wednesday of each month. Special editions 
arc published, when required, at irregular intervals. 

Part II of the Canada Gaut/I! contains. all "regulations" 
&s defined in the Regulations Act. Generally, this includes all 
rules, orders, by-laws or proclamations which arc made by 
rC'gulation-making authorillcs in the exercise of a legislative 
power conferred by or under an Act of Parliament, but some 
regulations arc exempted from publication by section 9 of the 
Regulations made pursuant to section 9 of the Regulations 
Act: see 1955 Consolidation of S.O.R.'s Vol. 3, p. 2676. 

A regulation which is published in Part II may be referred 
to by the expression "Statutory Orders and Regulations" or 
"SOR" followed by the digit of the year and number of its 
recording in the Privy Council Office, l!,g. SOR/56-J. 

Each regulalion published in this number may be obtained 
as a separate reprint. Rates will be quoted on request. 

The Canada Gazettl! is available in most libraries for 
consultation. 

Orders should be addressed to the Queen's Printer, Onawa, 
Canada. 

"ub~cription price: $15.00 a year; single copies, 75 cents. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, CYITAWA, 1970 

l'\ 0 6, Vol. 104 

La 
Gazette 

du Canada 
Partie II 

on"..\. WA •. \IERCREDI 2.5 ,\IARS 1970 

Decrets, Ordonnances t:t 

.Reglemcnts Statutairc~ ! 970. numero~ 9~ a I 08 

' 

AVIS AU LECTEUR 

L'1 Loi sur !cs ri:µlemenb l chap. :!35 de~ Statut~ revises du 
Canada, 1952) cxige que le> Dccrct~. OrJonnance~ et Regle­
meni- ~tatutaires. qui constituent l:.i Partie II de la Ga:c11r 
c/11 Canada. "oient puhli~ !cs deux1eme et quatriemc: mercred1, 
Jc chaque moi~. De> c<l11ions spernile' ~ont publiC:e, au besoin . 

La Partie II de la Ga:crrr du Ca1zada est le rccucil des rcgle­
ments definis comme tels par la loi susdite. La definition de 
!'expression •reglcments• embrasse, de fa9on i.:eneralc. 1c, 
reµles, ordonnanccS, decrcts, arretCs, re1?Jemcnts etablis, OU 

lcs proclamations faites. par l'autoritc compctentc dans l'cxcr­
cice d'un pouvoir legislatif que Jui confcre une Joi du Parle­
menl. En vertu de !'article 9 des Reglements ctablis en 
execution de !'article 9 de la Loi deja citee, ccpcndant, 
certains ri:glements n'ont pas a etrc publics ( voir p. 2925 du 
vol. 3 de la Codification de 1955 des Dccrets, Ordonnanccs 
el Reglcmthts Statutaires). 

Tout reglement public dans la Panic II pcut etre designe 
comme suit: •Decret, Ordonnance et Reglemcnt Statutaire• 
ou •DORS., avcc indication de l'annec et de son numero 
<l'inscription au Bureau du Conseil prive, par cxcmple 
DORS/56-1. 

11 est possible d'obtcnir un tire a part de tout reglcment 
public dans le present numcro. Tarif bUr dcmande. 

On peut consulter la Gazette du Canada dans la plupart 
des hibliotheques. 

Pricre d'adresscr Jes cornmandes a l'lmprimeur de la Reine, 
Ottawa, Canada. 

· honnement annuel: $15; l'excmplaire: 7S cents. 

IMPRJMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1970 

Authorized a> second chus mail, Post Oflia: Depanment, Ottawa. I Autorisi comme envot postal de la deuxl~me clas.e. mlnist~re dea Postes. Onawa. 
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SOR '70-108 

FISHERIES ACT 

Seal Protection ReJ!ulations, amended 

P.C. J 970-449 

13 l\larch, 19i0 

His Excellency th~ Governor General in Council. on the 
recommendation of the l\lin1,1cr of I J>hene~ anJ feorcstry. 
pur~u:.nt 10 ~ection 34 0f the fi~henes Act, 1s pleascJ hereby 
w amenJ the Seal l'ro1cct1un l<eµulauons made lly Order in 
Louncil P.C. 1966-9114 of 19th Illa~. J 9661

, as amended", in 
::;.:ordance with the ~;hcduk nercto. 

SCHEDULE 
I. Paraj!raphs (bi anJ ( c) of subsection (Ii of section 2 

of the Seal Pro1cctio11 Regula/ions is revoked and the following 
substituted therefor: 

"(bi Front Area means all Canadian waters and ter· 
ntories and waters of the Atlantic Ocean bounded on 
lhc north tiy Latitude 60' north and on the south by a 
straii:ht line drawn due east from Cape Race, NewiounJ­
fanJ and on the west by the coast of Newfoundland and 
incluJing all the waters of the Strait of Belle lsle south­
Wc>t to a straight line drawn from the lighthouse at 
Amour Point tn the lighthouse on Flowers lsland in 
nowers Co\'e, Ncwioundland; and 
1 c J C..uli .'\rca means all the waters of the St. Lawrence 
R1\'cr. Chaleur ka)', Northumberland Strait. and the Gulf 
oi St. bwrcnce boundeJ on the north by a straight 
i1m: drawn from the lighthouse at Amour Point, to the 
h~hthouse on Flowers Island in Flowers Cove, New· 
foundland, and all the waters of Cabot Strait and of 
the Atlantic Ocean seaward thereof and seaward of the 
east coast of Nova Scotia and bounded on the north by 
a straight line drawn due east from Cape Race, New­
foundland." 

2. Subsection (I) of section 2 of the said Regulations is 
further amended oy adding thereto the following paragraph: 

"Cil "whitccoat" means a young harp seal that has not 
begun to moult." 

3. Sections 11 and 12 of the said Regulations are revoked 
and the follo~·ing subsliluled therefor: 

"I I. ( l) In Districts Nos. 2 and 3 of the GulI Ar~ no 
perwn shall take or kill a whitecoat. 

(2) The annual quota for Di;trict No. 2 of the Gulf 
Area for harp seals less than one year in age is fifty thousand 
seals. 

( 3) When the annual quota prescribed in subsection (2) 
has been reached or when the .Minister is of the opinion 

1 SOR 66-235, Canada Gauf/t Pan ti, Vol 100, No. II, June 8, 1966 

1 SOR.69·79, Canada Ga:m• Pan-n, Vol IQJ, No. 5, Mar. 12, 1969 
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LOI SUR LES PECH.ERIES 

Rcglement de protection des phoque~-J\Jodification~ 

C .P. 19i0-4-l9 

13 mars 1970 

Sur av1s conforme du mm1strt: des P~ches et I-oret> ct c:; 
venu de I article 34 Je 1 ... Loi sur k> petncnc,, 11 plait a ~c· :: 
l:.xcellence le lJouvcrneur i:encral en conscil d apoonrr pJ: 
le; prcsemes ks nouvclles mod111cat1on~ c1-aprc> au l<cckmci;: 
de protection des phoqucs. etabl1 par le Jccret C.I'. l !11>6-!l\I~ 
du l Y m.i1 J '.lh !1 , dam "" lorme modllicc . 

MODIFJCA TlONS 

1. Rcvoquer !cs alincas b) ct c) du paragrapbe (I J de 
l'article 2 du Regleme111 de prorcction des phoqucs ct ks 
remplacer par Jes alineas su1vants; 

cb J region du Front dcsigne la tomlite des eaw: ct 
territoires du Canada et Jes caw: de !'ocean Atlantique 
qui sont bornees, au nord, par le 60" parallele de laurnue 
norJ, au sud, par unc drone tirce uroit vers l'est " 
partir du cap Race ( ·1 erre-1'-euve J et, ii l'ouest, par la 
cote de 1 crre-Neuve, y compris toutes Jes eaux du 
detroit de liclle-hk au sud-ouest d'une droite tiree a 
partir du phare situ.! a la pomte .<\mour jusqu'au pharc 
situe sur l'ilc aux Fleurs, dans l'anse aux Fleurs, ii lerrc­
Neuve· et 
c) re~ion du Golfe designe toutes les eaw: du fteuve 
Saint-Laurent, de la baie des Chaleurs, du detroit de 
Northumberland et du golfe Saint-Laurent, bornces au 
nord par une droite tirc~e a partir du phare situc a la 
pointe Amour jusqu'au phare situe sur l'ile aux Fleurs. 
dans l'anse aux Fleurs, a Terre-Neuve, et tOUICS 1c, 
eaux du detroit de Cabot et de !'ocean Atlanuque, du 
cote du large et au large de la rote est de la Nouvelle­
Ecosse et bornecs au nord par une d.roite tiree vers !'est a 
partir du cap Race (Terre-Neuve) .> 

2. Le paragraphe (I) de l'article 2 dudit Reglement est en 
outre modifie par l'adjonction de l'alinea suivant: 

ci) •blanchon• designc un jeune Phoque du Groenlanol 
qui n'a pas commence ll muer. • 

3. Revoquer !es articles 11 et 12 dudit Reglement et les 
remplacer par les suivants: 

• 11. ( 1 ) Dans Jes Secteurs n•• 2 et 3 de la region du 
Golfe, ii est interdit de prendre ou de tuer un blancbon. 

(2) Le contingent annuel applicable au Secteur n• 2 de la 
region du Golfe, dans le cas des Phoques du Grncnland 
de moins d'un an, est de cinquante mille phoques. 

(3) Lorsque le contingent annuel ct ab Ii au paragraphe 
( 2) a ete atteint ou I orsque le Ministre est d'avis que le 

1 DORS/6&-235, Gaut/< du Canada Partlc II, Vol. 100, n• II, 8 juin 
1%6 

• DORS/ 69-79, Gautr• du Canada Pastle JI, Vol 103, 11• 5, 12 man 
1969 

[I] 
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that the quota is about to be reached, the Minister shall 
hy order direct that the taking or killing of harp seals in 
District !'Ito. 2 of the Gulf Area shall cease. 

( 4 ) ln District No. 2 of the Gulf Area, no person shall 
take or kill a harp seal after an order has been made 
pursuant to subsection ( 3). 

12. (I) 1'o person shall use a helicopter or other air· 
craft in ~ealing except in searclung for seals. 

( :n No person shall use a helicopter or other aircraft in 
~earchtnJ! iN seals unless be has an a1rcrat t sealing licence 
LSsueJ by the Minister. 

( 3 > An aircraft ~eaiin:: licence m;l\' b~ issued only in 
respect oi an am:raft rej!htercd iu Canada under i'art II 
0i the Air l\egu/azions made pursuant to U1e Aeronautics 
Act. 

1_ 4 J An am:raft sealing licence is subject to such terms 
and conditions as the Minister may prescribe. 

( 5) No person shall land a helicopter or other aircraft 
less than one half of a nautical mile from any seal 
herd> in the Gulf Area or Front Area." 
4. Subsection (I) of section 13 of the said Regulations 

is revoked and the followini; substituted therefor: 
"13. (I) Except as provided in subsection (la), no 

person shall take or kill seals, by any means. 
(a) in the I-rent Area from the th1me1b day of April, 
in any year. to the twenty-first day of March next fol­
lowing. botn clays inclusive, or 
( b I in the Gulf Area from the twenry-fourth day of 
April in any year to the nineteenth day of March next 
following. both days inclusive. 
(la i In District No. I of the Gulf Area seals may be 

tal..en or kilkd at any time by residents of the District 
oreratini:; from the shore or with vessels that have an 
O\·erall length of thirty feet or less." 

5. Section 23 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"23. The Master of a ve;scl engaged in scaling operations 
shall ensure that every person engaged in scaling from 
the vessel complies with sections 14 and 16." 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA, 1970 

[2] 

contingent est sur le point d'etre atteint, le Ministre doit, 
par une ordonnancc, prcscrire que b prise ou l'abattage 
de PhoqUC> du Groenlam.I dans Jc sccteur n• 2 de 1..1 rej!IOD 
du Golfc soit discontinue. 

( 4 l Dans le Secteur n' 2 de la re11ion du Golfe. ii est 
interdit de prendre ou de tucr un Pnoque du Greenland 
apri:s qu'une ordonnance a etc rendue en vcrtu du para· 
grapbe (3). 

12. (I) II est interdit d'utiliser un hclicoptcre ou un autre 
aeronef pour la chasse du phoque, saui pour aller a la 
recherche des phoques. 

(2j II est interdit d'utiliser un helicoptere ou un autrc 
acronef pour alkr a Ia recherche des phoque; " moms 
d'avoir un permis de chassc du phoquc a p.irur d"un aeronef, 
dehvre par le Mmistre. 

(3) Un permis de chasse du phoque a panir d"un aeronef 
ne peut ctrc dcltvre qu·a rcgar.1 d'un acroncf 1mmatn~ulc au 
Canada aux termcs de la l'an:e 11 du Re111emer.t i:;t• l'.-11• 
ctabli en venu de la Loi sur J'ai!ronauuquc. 

(4 l Un permis de chasse du phoque a partlr d"un acroacf 
est assujetu aux modalites et conditions que le M1m~tre peut 
prescrire. 

( 5) II est interdit de faire atterrir un hclicopti:re ou un 
autre afronef a moins d'un dcmi-mille mann d'un troupcau 
de phoques dans la region du Golie OU la regton du Front.• 

4. Revoquer le paragrapbe (1) de l'anicle 13 dudit Ri:l1,le· 
ment et le rem placer par le paragraphe su1vant: 

•13. (I) Sous reserve du paragrapbc (la), ii est ioterdit 
de prendrc ou de tucr des pboques, quelle que soit la 
mctbode utilisce, 

u) dans la region du Front, chaque annee, du trenticme 
jour d'avril au vingt et unicme jour de mars sutvant, ces 
dcux iours compris, ou 
h J dan~ la rc1?ion du Golfe, chaque anncc, du vini:t· 
quatrieme 1our d'avril au dLx-neuv1eme iour de mars 
su1vant, ces dcux jours compris. 
(la I Dans k ~ectcur n• I de la region du Golfe. ii est 

pcrmis a quiconque y est domicilie de prendrc ou de tuer 
des phoques ii partir du rivage OU a partir de navires d"une 
longueur maximum hors tout de trente pieds.• 
S. Rcvoquer J'articlc 23 dudit Rcglement et le remplacer 

par !'article suivant: 
•23. Le patron d'un navire occupc aux operations de 

chassc du phoque doit s'assurer que toutes lcs personncs 
qui chassent le pboque a partir du navire se conferment 
aux dispositions des articles 14 ct 16. • 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTT.AW.A, 1970 
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SOR/71-127 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971-546 

23 March, 1971 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Forestry, 
pursuant to section 34 of lhe Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966,' as amended,' 
in accordance with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. Subsection ( 1) of section 2 of the Seal Protection Regu­
lations is amended by striking out the word "and" at the 
end of paragraph (h) thereof, by adding the word "and" 
at the end of paragraph (i) thereof and by adding thereto 
the following paragraph: · 

"(j) "registered net tonnage", in the case of a vessel 
registered under the Canada Shipping Act, means the 
registered net tonnage shown on the vessel's Certificate 
of British Registry ." 

2. Section 3 of the said Regulations is revoked. 

3. Section 9 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) No vessel sealing licence shall be issue<.! in respect 
of any vessel that has an overall length of more than 
sixty-five feet unless such a licence in respect of that 
vessel wa~ issued in 1969 or 1970." 

4. Section 11 of the said Regulations is revoked ancl the 
following suhstitutcd therefor: 

"11. (I) The annual quota for harp seals is fifty thousand 
in the Gulf Arca and fifty thousand in the Front Area. 

(2) When the annual quota prescribed in subsection ( 1) 
for an area referred to therein has been reached or when 
the Minister is of the opinion that the annual quota is 
about to be reached, the Minister shall by order direct that 
the taking or killing of harp seals in that area shall cease. 

( 3) No person hunting by means of a vessel that is 
more than sixty-five feet in overall length shall take or kill 
a harp seal in an area referred to in subsection (I) after 
an order in respect of that area has been made pursuant to 
subsection (2) ." 

1 SOR/66-235, Cunada Gault• Part II, Yul. 100, No. II, June 8, 1966 

• SOR/70.108, Canada Gault• Part II, Vol. 104, No. 6, Mar. 25, 1970 
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LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglement de protection des phoques-
1\lodifications 

C.P. 1971-546 

23 mars 1971 

Sur avis conforme du ministre des Peches et Forets el 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur /es pecJ1eries, ii plait i 
Son Excellence le Gouverneur general en conscil de modi~t, 
conformcment a !'annexe ci-apres, le Reglement de protCC-: 
tion des phoques etabli par le decret C.P. 1966-904 du 19 lllBI 
1966'. dans sa forme moJifiec'. 

ANNEXE 

I. Le paragrapbe (I) de !'article 2 du Reglement dt pr~ 
tec1io11 des phoq11<'s est moJific par le retranchcment du mol 
•et• a la fin Jc l'alinca "), par !'addition du mot eel• a la f.n 
de l'alinea i) et par l'adjonction de l'alinca suivant: 

cj) •jauge nette au rcgi~tre• dcsigne, dans le ca.1 d.uD 
navire immatricule en vertu de la Loi s11r la marint mat· 
cl1a11de du Canada, la jaugc nette au regislre indiqu~ 
sur le certificat d'immatriculation britannique du navire.t 

2. L'article 3 dudit ri:glemcnt est abrogc. 

3. L 'article 9 dud it reglemcnl est mr-Jific par l'aJjonction 
du paragraphe suivant: 

<( 3) Aucun perm is de navire de chassc du phoque ~ 
sera dclivrc a l'c!?ard d'lln navire de plus de 65 picds de 
longueur hors tout, sauf ~i cc navirc faisait deja l'objcl d'un 
tel pcrmis en 1969 nu en 1970.• 

4. L'article I I JuJit rcglcmcnt est abroge cl rcmrlace par 
!'article suivant: 

• 11. (I) Le contingent annucl de phoques du Groen!aod 
est <le cinqu ante mi Ile pour la region du Golfe et de cin­
quante mille pour la region du Front. 

(2) Lorsq uc le contingent annucl prcscrit au paragraph: 
(I) pour l'unc des regions qui y sont mcntionnccs a cti 

· attcint ou lorsquc le :'-linistrc est d'avis que le contingent 
annuel est sur le point J·ctre attcint, le J\linistre pcut pres: 
crirc. par voie J'ordonnancc, que ccsse la prise ou l'abal· 
tage de phoqucs du Greenland dans cettc region. 

( 3) II est intcrdit a quiconque chasse le phoque a par1ir 
ou au moycn d 0 un navirc de plus Jc 65 picds <.le lon!?\)eur 
hors tout de prcnJre ou <.le tucr un phoquc ctu Groenllod 
dans l'une des regions mcntionnces au paragraphe (I), ap~ 
qu'une oruonnancc a etc rendue a l'egard Jc cettc rcpoo 
en vcrtu du paragraphe (::'.).> 

• DORS/66-135, Ga:<tr• du Canadu Partie II, Vol. 100, n• It, 8 ju!a 
1966 

• DORS/70-tOS, Gu:-11~ du Canada Portie It, Vol. 104, n• 6, 2.1 111#1 
1970 

[I) 
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5. Section 13 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"13. (I) Subject to subsection (2), no person shall take 
or kill seals by anr means in the Gulf Area or the Front 
Area from the 25th day of April, in any year, to the 
11th day of !\larch next following, both days inclusive. 

(2) Suhjcct to subsection (3), a resident of a province 
:aljaccnt to the Gulf Arca or the Front Area operating 
from the >hore or fnim a vessel having nn overall length 
of sixty-five feet or less may take or kill seals at any time. 

(3) No person huntini? seals pursuant to subsection (2) 
>hall take or kill seals except in waters along the shore 
of that part of the province in which he resides. 

(4) The J\linistcr may, by order, vary the closed season 
prescribed in subsection (I ) . 

(5) When the Minister considers it necessary for con­
servation purposes he may, by order, prohibit the taking 
or killing of seals in any part of the Gulf Area or the 
Front Arca." 
6. Subsection (3) of section 16 of the said Regulations is 

revoked and the following substituted therefor: 
"(3) Notwithstanding subsection (I) and subject to 

subsection (4), seals may be taken or killed by means of 
nets, 

(a) in the Gulf Area; and 
( b) in that part of the Front Area lying along the coast 
of Labrador and along that part of the coast of New­
foundland north and west of Cape Freels. 
( 4) No person shall take or kill seals pursuant to sub­

section ( 3) except in waters along the shore of that part of 
the province in which he resides." 

7. Paragraphs (a), (b) and (c) of item 2' of Schedule A 
to the said regulations is amended and the following substi­
tuted therefor: 

"(a) 30 feet to 65 feet ............ $5.00 
( b) over 65 feet ...... .. : 1.00 per registered ton." 

QUEEN'S PIUNTER FOR CANADA, OITAWA, 1971 

[2] 

5. L'article 13 dudit reglement est abroge et remplace par 
!'article suivant: 

• 13. (I) Sous reserve du paragTaphc (2). ii est interdit 
de prendre ou de tucr des phoques, de quelque manii:re que 
cc soit, dans la region du Golfe et dans la region du Front, 
du 25 avril au cours d'une annec quekonque au 11 mars 
suivant, ces deux jours compris. 

(2) Sous reserve du paragraphe (3 ), ii est permis a qui­
conque est domicilie dans une province adjacente a la re­
gion du Golfc uu a la region du Front de prendre OU de 
tuer des phoques a partir du ril'age OU a partir d'un navire 
qui mesure soi.'(ante-cinq picds ou moins de longueur hors 
tout. 

(3) II est interdit a quiconque chasse le phoque confor­
mcment au paragraphe (2) de prendre OU de tuer des pho­
qUCS ailJeurs que dans Jes CaU.\ qui baignent Ja cote de la 
partie de la province ou ii est domicilie. 

( 4) Le Ministrc pcut, par voie d'urdonnance, changer la 
pcriode de fermcture prescrite au paragraphe (I). 
( 5) Lorsque le Ministre le juge necessairc a des fins de 
conservation, ii peut, par voie d'ordonnance, interdire la 
prise OU J'abattagc des pboques dans toute partie des re­
gions du Golfe ou du Front.• 
6. Le paragraphe (3) de !'article 16 dudit reglement est 

abroge et remplacc par Jes paragraphes suivants: 
• (3) Nonobstant le paragraphe (I) et sous reserve du 

paragraphe ( 4), ii est perm is de prendre ou de tuer de3 
phoques au moyen de filets, 

a) dans la region du Golfe, et 
b) dans la partie de la region du Front qui se trouve le 
long de la cote du Labrador et au nord et a l'ouest du 
cap Freels, le long de la cote de Terre-Neuve. 
( 4) II est interdit a quiconque de prendre OU de tuer des 

phoques en vertu du paragraphe ( 3) ailleurs que dans Jes 
eaux qui baignent la cote de la partie de la province OU ii 
est domicilie. • 

7. Les alineas a), b) et c) de !'article 2 de !'annexe A 
dudit reglement sont abroges et remplaces par !es alineas 
suivants: 

•a) de 30 a 65 picds 
b) de plus de 65 pieds 

$5 
·I par tonne au registre.• 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OITAWA, 1971 
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SOR/ 71-397 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971-1614 

11 August, 1971 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of the Environment, pursuant 
to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend 
the Seal Protection Regulations made by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in accordance 
with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

Section 20 of the Seal Protection Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"20. (I) No person shall hunt or kill any seal in the 
waters of Murray Harbour cir its tributaries, inside a straight 
line drawn from the range light on Old Store Point, Latitude 
46' 01' 17" N, Longitude 60' 28' 44" W, to the southern­
most tip of Sable Point, Latitude 46' 01' 14" N, Longitude 
62' 29' 07" W from the 1st day of July to the 30th day of 
September, both dates inclusive. 

(2) Subject to subsection (I), grey seals and harbour seals 
may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded 
by a bounty from the Minister." 

1 SOR/66-235, Canada Gaz.iu Part II, Vol. 100, No. II, June B, 1966 

• SOR/71-127, Canada Gazette Part ti, Vol. !OS, No. 7, Apr. 14, 1971 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA, 1971 
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DORS/71-397 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1971-1614 

11 aout 1971 

1-.: 

Sur avis conforme du minislre de !'Environnement et ea 
vertu de !'article 34 de la Loi sur Jes pccherics, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, coo· 
formement a !'annexe ci-apres, le Rcglement sur la protectio~ 
des phoques, ctabli par le dccret C.P. 1966-904 du 19 m:u 
1966'. dans sa forme mm,lifice•. 

ANNEXE 

L'article 20 du Reglement de protection des p/ioq11e.1 est 
abrogc ct rem place par !'article ci-apres: 

•20. (I) II est interdit de chasser ou de tuer des phoques 
dans Jes eaux de Murray Harbour ou de ses tributaire•, a 
l'interieur d'une droite tirec a partir du feu de pointe d'Old 
Store Point, situe par 46'01'17" de latitude nord ct 60'28'44" 
de longitude ouest, jusqu'a l'extremite sud de Cap du Sable 
situee par 46'01'14" et !'altitude nord et 62 ' 29'07" de 
longitude ouest, du I" juillet au 30 septembrc, ccs dcux 
jours compris. 

(2) Sous reserve du paragraphe (I), ii est pcrmis de tuer 
le phoque gris et le phoque commun en tout temps et sans 
permis dans la region OU la destruction de ccs phoques fail 
l'objct d'une prime de la part du Ministre. • 

1 DORS/66-235, Ga:elle du Canada Portie II, Vol. 100, n• I I, B juin 
1966 

• DORS/71-127, Ga:ette du Canada Partie It, Vol. 105, n• 7, 14 avril 
1971 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1971 
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SOR/71-648 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amended 

P.C. 1971-2718 

14 December, 1971 

His Excclfency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries, pursuant to sec· 
lion 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend the 
Seal Protection Regulations made by Order in Council P.C. 
1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in accordance with 
the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

Subsection (I) of section 20 of the Seal Protection Reg11-
latio11s is revoked and the following sub~tituted therefor: 

"20. ( 1) No person shall hunt or kill any seal in the 
waters of Murray Harbour or its tributaries, inside a straight 
line drawn from the range.light on Old Store Point, Latitude 
46° 01' 17" N, Longitude 60° 28' 44" W to the southernmost 
tip of Sable Point, Latitude 46° 01' 14" N, Longitude 
62° 29' 07" W from the !st day of June to the 30th day of 
September, both dates inclusive." 

DORS/71-648 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglemcnt de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1971-2718 

14 decembre 197 I 

Sur avis conformc du ministrc des Nchc~ et en vertu de 
!'article 34 de la Loi sur Jes pecheries, ii plait a Son Excellence 
le Gouverneur general en conseil de modifier, conformement ii 
!'annexe ci-aprcs, le Rcglement de protection de~ phoqucs, 
etabli par le dccrct C.P. 1966-904 du 19 mai 1966', dans sa 
forme modificc'. 

ANNEXE 

Le paragraphc ( 1) de !'article 20 du R·'~lement de pmtcc:ion 
cfrs p/roqucs est abrOJ!C ct remplacc par cc qui suit: 

·20. ( 1) II est interdil a quiconque de chasser OU de 1ucr 
le phoque dans Jes eaux de ~furray Harbour ou de ses 
tributaires, a rintcricur d'une droite tirt!c a partir du foll Je 
pointc d'Old Store Point, situc par 46' 0 l' 17" de latiwde 
nord ct 60' '.:!8' 44" de longitude oucst, jusqu'a l'cxtrcmite 
sud de Cap du Sable situc r.ir 46" 01' !..\" d~ Ja1itude nord 
et 6'.:! • '.:!'l' 07" de longitude ouc~I. du l" ju in au JO sci>' 
tembre, ccs dcux jcurs comriris. • 

1 SOR/66-235, Canada Ga:<ll< Part 11, Vol. 100. No. ti, June 8, 1966 1 DORS/66-235. Ga:trtc du Canada Portie II. Vol. too, n" II. 8 juio 
1966 

• SOR/71-397, Canada Ga:ett• Part II, Vol. 105, No. 16, Augu•t 25, t91t • DORS/il-397, Ga:crtt c/11 Canada Partic II, Vol . 105. n• 16. :s aoOI 
197t 
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Date 
Registration 
No. 
SOR/72-72 15 March, 1972 

HSHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amendment 

P.C. 1972-472 14 March, 1972 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries, pursuant to 
section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend 
the Seal Protection Regulations nrnde by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in accordance 
with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection ( 3) of section 9 of the Seal Pro1ec:tio11 Reg11-
latio11s is revoked and the following substituted therefor: 

"(3) No vessel scaling licence -;hall be issued in respect of 
any vessel that has an overall length of more than sixty-five 
feet unless such a licence in respect. of that vessel was 
issued in 1970 or 1971." 

2. Section 11 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"I I. (I) The combined annual quota for harp seals in 
the Front Area is sixty thousand for persons hunting from 
or by means of a vessel that is more than sixty-five feet in 
overall length. 

(2) No person hunting from or by means of a vessel 
that is more than sixty-five feet in overall length shall take 
or kill harp seals in the Gulf Arca. 

( 3) The combined annual quota for harp seals in the 
Front and Gulf Areas is thirty thousand for persons operat­
ing from the shore or hunting from or by mean~ of a 
v1:5scl that is ~ixtv-five feet or less in overall length. 

( 4) When the annual quotas prescribed in subsections (I) 
and (3) for the Areas referred to therein have been reached 
or when the l\finistcr is of the opinion that such quotas are 
about to be reached, the Mini~tcr shall by order direct that 
the taking or killing of harp seals in such Areas shall cease." 

Enrcgistrement 
N° Date 
DORS/72-72 15 mars 1972 

LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1972-472 I 4 mars 1972 

Sur avis conforme du min1stre Jc-; Pcches et en ,·enu Ct 
!'article 34 de la Loi sur les pcchcries, ii plait a Son E~celleirr 
le Gou\'erncur general en conseil de modifier, conformcmen: l 
!'annexe ci-apr~s. le Rcglcmcnt de protection des phoqt'.e<. 
etabli par le Jccret C.P. 1966-904 du 19 mai 1966', dans 11 
forme moc.Jifiec'. 

ANNEXE 

I. Le paragraphc ( 3) de !'article 9 du Rcl;;f<oment d; P'."' 
tectio11 des pho.1111·~ est abroge ct remplace par cc qui swr. 

• (3) J\ucun pennis de navirc de chasse du phoquc llt 

scra delivrc it l'cgarJ d'un navire Je plus de soixante-c~.q 
picds de longueur hors tout. sauf si cc navire faisait l'oh,iet 
d'un tel permis en 1970 ou en 1971.• 
2. L'article I I dudit ri:glcmcnt est abrogc ct rcmplac~ par ct 

qui suit: 
•I I. ( I l Dans le cas des pcrsonncs qui cha<scnt le phoque 

a partir ou au moycn d 'un na\'ire Jc plu< de soixantc-<in<I 
pieds de longueur hors tout. le contingent annuel .clobal de 
phoques du Grucnland est de soi.xante millc pour h regio3 
du Fron!. 

( 2) II est interJit a quiconque chasse ii. partir OU JU 

moyen d'un navirc de plus de soixante-cinq pieJs de lon­
gueur hors tout de prcndrc ou de t11cr des phoqucs Ja 
Grocnland Jans la rc.cion du Golfc. 

( 3) Dans le cas des personnes qui chas<cnt a partir du 
rivage ou it partir ou au moycn d'un n:ivire d'au plus de 
soi:rnntc-cinq picds de longueur hors tout, le contingent 
annuel g1'1b:d de phoques du Grocnland est de trente mille 
ptiur lcs regions du Front ct du Golfc. 

( 4 l Lorsque lcs contingents annuel< prcscrils aux para· 
graphcs (I) ct ( J) pour lcs regions qui y sont mentionnees 
ont etc atteinto; Oil lorsque le Ministre CSI d'a\'i< que CCI 

contingcms sent sur le point d'etre attcints. le l\fini<trc pcut 
prcscrire par voie d'ordonnancc que cesse la prise ou 
l'abattage de phoqucs du Groenl:rnd dans ces regions.• 

1 SOR/66-2J~. Canada Ga:cllt Part II, Vol. tOO, No. ll, June 8, 1966 'DORS/66-2JS, Gu:t11• du C<1nnd<1 Partic II, Vol. 100, n• 11, 8 juio 
1966 

• SOR/71-64~. Can9da Gauttt Part II, Vol. \OS, No. 24, December 22, 'DORSl71-64R, G11:me d11 Canndn Panic JI, Vol. JOS. n• ~~. 2~ di-
1971 ccmbrc 1971 
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Registration 
No. Date 
SOR 72-186 7 June, 1972 

FISHERIES ACT 

Senl Protection Regulations, amendment 

P.C. 197:!-1231 6 June, 1972 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, pur­
suant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to 
amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council 1'.C. 1966-904 of 19th May, 19661

, as amended', in 
accordance with the Schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Section 7 of the Seal Prottc1io11 Regulations is amended 
by adding thereto the folowing subsection: 

"(2u) Notwithstanding subsection (~). a resident who 
holds a sport scaling licence may hunt or kill seals in the 
defined area without a guide and using any boat if he is 
accompanied by another resident who, 

(a) holds a sport sealing licence, and 
(b) complies with that subsection." 

1 SOR 66-2JS, Canada Ga<.U• Part IT, Vol. JOO, Nn. I I, June 8, 1966 
'SOR 72-72, Canada Ga:ttt• Part JI, Vol 106, No. 7, April 12, 1972 
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Enregistrement 
N• 
DORS/72-186 

Date 
7 juin 1972 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement de protection des phoqucs­
Modificntion 

C.P. 19i2-1231 6 juin 1972 

Sur avis conforme du ministre des Peches du Canada et en 
vertu de l'anicle 34 de la Loi sur !cs pechcries, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur g.!nfral en conseil d~ modifier, con­
formcmcnt a !'annexe ci-apri:s. le Rcglement de protection de~ 
phuques. ctabli par le dccrct C.P. 1966-90~ du 19 mai 1966', 
dans sa forme modilice'. 

ANNEXE 

I. L'articlc 7 du Ri!glcml'llt cle prot~c1io11 dt's plroq11cs est 
modific par J'adjonction du paragraphe suivan! : 

•(211) Nonob~•ant le paragraphe ( 2 ). un domicilic lilll­
laire d'un pcrmis uc chasse sportive du phoq11c pcut ch:1~­
ser ou tuer des phoques dans la region dcfinie sans guide 
et en se scrvar.t d'un bateau quclconquc, s'il est nccompagne 
d'un autrc domicili.! qui 

a) est titulairc d'un permis de chasse sportive du phoquc, 
Cl 
h) satisfait aux exigences dudit paragraphe. • 

1 DORS/66-23S, Ga:nt• d11 Canada Portie II, Vol. JOO, n• I I , 8 juin 1966 
• DORS/72-72, GCJ:me du Canada Panic II, Vol. 106, n·• 1. 12 avril 1972 

IMPRl~fEUR DE 1.t\ REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1972 
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SOR/73-159 15 March, 1973 DORS/73-159 15 mars 1973 ·.· 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, 
amendment 

P.C. 1973-578 13 March, 1973 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

1. Subsection II ( 3) of the Seal Protection Rcglllations 
is revoked. 

2. Subsection 13 (I) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"13. (I) Subject to subsection (2) no person shall take or 
kill by :iny means 

(a) harp seals in the Gulf Arca or the Front Arca from 
the 25th day of April, in any year, to the I Ith day of 
March next following, both days inclusive; or 
(b) hood seals in the Front Area from the 25th day of 
April, in any year, to the 19th day of March next fol­
lowing, both days inclusive." 

1 SOR;66-2JS, Canada Ga:.ett• Prut II, Vol. 100, No. 11, June 8, 1966 

2 SOR/ 72-186, Canada Ga:mt Part JI, Vol. 106, No. 12, June 28, 1972 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA, 1973 

470 

LOI SUR LES PECHERIES ~ 

Reglemcnt de protection des phoqucs­
Modification 

. ~ ;; I 
' 

C.P. 1973-578 13 mars 1973 · j 

Sur avis conforme du ministre des Peches du Can~d~ ct e:l 
vertu de l'ar1icle 34 de la Loi ~ur Jes pe~hcric~. ii plait a Soa 
Excellence le Gouverneur general en conseit de modifier, coa­
formcment a !"annexe ei-aprl:~ . le Rcglement de protection dd 
phoques, ct ab Ii par le dccret C.P. I 966-904 du 19 mai 1961', 
dans sa formc modificc'. 

ANNEXE 

I. Le paragraphe I I ( 3) du Regleme111 clc protection da 
pltoques est abrogc. 

2. Le parng rap he 13 (I ) dudit ri:glement est abroge et rem· 
place par ce qui suit: 

• 13. (I) Sous reserve du paragraphc (2 ) . ii e't intcrJit 
a quiconque de prcndrc OU de tucr, par qnelquc mO}CO QUC 

cc soit, 
a) des phoque~ du Greenland dans la region du Golfe OU 

du Front, chaquc anncc, du 25 avril au I I mars suhan~ 
ccs dcu:'( jours compris; ou 
b) des phoques a capuchon dans la region du Front, 
chaque annce, du :!5 avril au 19 mars suivant, ces dcU1 
jours compri~ . · 

1 DORS/66-235, Ga:"11• du Canada Partic JI, Vol. 100, n• 11, 8 juia 
1966 

2 DORS/72· 186, Ga:ette du Cunada Panic II, Vol. 106, no J:! , 28 juia. 
1972 
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24/4174 Canada Gazelle Part II, l'ol. 108, No. 8 Gaulle du Canada Partie //, Vol. 108, N• 8 SOR/DORS/74-216 

Registration 
SOR/74-216 3 April, 1974 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1974-754 2 April, 1974 

His Ex.:ellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries for Canada, 
pur~uant to section J.I of the Fisheries Act, is pleased hereby 
10 amend the Seal Protection Regulations made by Order in 
Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as amended', in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Paragraph 2( I )(g) of the Seal Protection Regulations 
is revoked and the following substituted therefor: 

" (I.') "resident" means, in respect of a licence, a person 
who has rcsiued continuously in the defined area or on the 
coasts of Ungava Bay, Hudson Bay or James Bay for 
a period of not less than twelve months immediately 
preceding the date of application for that licence.> 

2. Subsection 12(5) of the saiu Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

" (5 J No person shall land a helicopter or other air- · 
craft less than one half of a nautical mile from any seal · 
that is on the ice in the Gulf Arca or Front Area." 

Enregistrement 
DORS/74-216 3 avril 1974 

LOI SUR LES PECHERIES 

Rcglcment de protection des phoques-Modification 

C.P. 1974-754 2 avril 1974 

Sur avis conformc du ministre des Peches du Canada et en 
vertu de !'article 34 de la Loi sur !es pecheries, ii plait a 
Son Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, 
conformcment a !'annexe ci-apres, Jc Rcglement de protection 
des phoques, etabli par le dccret C.P. 1966-904 du 19 mai 
1966', dans sa formc modifiee'. 

ANNEXE 

I. L'alinea 2( I )g) du Reg/cment de protection des phoques 
est abrogc et remplacc par cc qui suit: 

•g) •domicilie• dcsigne, pour Jes fins d'un permis, une 
pcrsonne qui a habite, d'une maniere continue, la region 
definie OU la cote de la baie d'Ungava, de la baie d'Hud­
son ou de la baie James durant !es douze mois qui ont 
precede immcdiatement la date de sa demandc de permis. • 

2. Le paragraphc 12(5) dudit reslement est abrogc et rem­
place par cc qui suit: 

<( 5) II est interdit d 'atterrir en helicopterc ou autrc 
aeronef a moins d'un demi-mille marin d'un phoquc qui SC 

trouve sur la glace dans la region du Golfe OU la region 
du Front.• 

1 SOR / 66-23', Cuttudu Gu,.11< Part ti, Vol. 100, No. l l , June 8, 1966 1 DORS/ 66-23', Ga:ttU Ju Cunuda Panic II, Vol. 100, a• ti, 8 Juin 
1966 

I SOR/7l·l59, Cunuda Gu:me Part ll , Vol. 107, No. 6, March 28, 1973 'DORS/7l-l59, Ga:ttu du Canada Partic II, Vol. 107, n• 6, 28 mal'5 
1973 
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Registration 
SOR/76-172 3 March, 1976 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1976-484 2 March, 1976 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of State (Fisheries), pursuant 
to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby to amend 
the Seal Protection Regulations made by Order in Council 
P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as amended!, in accord­
ance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 2( I) of the Seal Prorcctio11 Reg11lativ11s is 
amended by adding thereto the following definilions: 

"(k} "hakapik" means an implement made of iron having a 
slightly bent spike not mon: .than five and one-half inches in 
length on one side of a ferrule and a blunt projection not 
more than one inch in length on the opp,1site ~ide of the 
ferrule, the whole to weigh riot k~s than three-quarters of a 
pound and having a head securely altached to a "oodcn 
handle not less than forty-two inches or more than sixty 
inches in length and with a diameter of not less than one and 
one-quarter inches or more than two inches; 
(/) ''scaling group" means a hunting p;irty consisting of not 
less than four or more than ten persons. one of whom has 
been designated by the group as group leader and who will 
be responsible for the scaling opera lions or that group." 

2. (I) Subsection 11 (I) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"I I. (I) The combined annual quota for harp ~eals in 1hc 
Front Arca is fifty-two thousand three hundred and thirty­
three for persons hunting from or b) means of a vessel that 
is more than sixty-five feet in ovcrnll length." 

(::!)Section 11 of the said Regulation-. is further amcndc.:d by 
adding thereto, immediately after sub-.c.:ction ( 2) lhcrcof, the 
following subsection: 

"(3) The combined annual qu<lla for hood seals in the 
Front Area is six thousand for persons hunting from or by 
means of a vessel !hat is mon: than ~ixty-fivc feet in overall 
length." I 

J. Subsection 12(5) of the said Regulatinns is revoked and 
the following substituted therefor: 

'SOR/M-2)~ . Can"da r.":<"llo' Port II. Vnl 100. 'lo 11 . .lune M. 19M 
l SOR/H-11 h. C"n"da <;":"''' P.irt 11. Vol. I Qg. :-.o M. April 24. 1974 
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(Public en Jdition spfria/e, 8 mars JY7fl) 

Enregistrcmcnl 
DORS/76-172 3 mars 1976 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Rcglcment de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1976-484 2 mars I 97fi 

Sur avis conformc du ministrc d'Etat (Pcches) ct en vcnu de 
!'article J4 de la Loi sur Jes pcchcrics. ii plait a Son Exccllcnc7 
le Gouverneur general en conscil de modifier. conformcrncnt a 
!'annexe ci-a pres, le Rcglcmcnt de protection des phoque5. 
ctabli par le dccrct C.P. 1966-904 du J 4 mai I %6'. dans sa 
formc modificc' . 

i\NNEXE 

I. Le paragraphe 2( I) du Rcgle111e111 de rro1atio11 Jes 
phoq11es est modi fie par J'adJonction de cc qui <;uit: 

uk) .hakapiko dcsignc un instrument de fer muni. d'un c1itc 
de l'cmbou t. d'unc pointe lcgcn:mcnt courbcc d'au plu~ cinq 
pOUCCS Cl demi de longueur <:l. de J'aulr<: COlC. d"unC projcC· 
tion morncc d'au plus un pouc.: de longueur. l'enscrnblc 
dcvant pcscr au moins trois-qu art' de livrc: l'embout doil 
ctrc solidcment fixc a unc hampc de boi<; mc~ur.1nt au mains 
quarante-dcux pouccs ct .tu plus ~o"anlc pnuc.:s de lon­
gueur, ct au moins un poucc ct un quart ct .1u plus dcux 
pouces de diamctrc: 
I) .groupe de chasscurs de phoque" dc,ignc un groupc de 
chasscurs comprcn:tnt au moin~ qu;ttrc pcr~nnncs ct au plu; 
dix, dont J'un d'cux a clc nommc par ks autrc' .i titre de 
chef de groupc ct qui sera rcspon-.ablc des activllc~ de cha,~c 
au phoquc dudit groupe.• 

2. (I) Le paragraphc 11 (I) dudit rcglcment est abrnge cl 
rem place par cc 4ui su it: 

•I I. (I) Dans le cas de pcrsonncs qui chasscnt le phoquc i 
partir ou au moycn d"un bateau de plus de soixantc-cinq 
picds de longueur hors tout. le contingent annucl global de 
phoqucs du Grocnland est de cinquante-dcux mi Ile lrois cent 
trcnte-trois pour la region du Front.• 
(2) L'articlc 11 cst en outrc modil'ic par J'adj,1nction . apri:s 

le paragraph!.! (2). du paragraphe suivant: 

.(3) Dans le cas de pcrsonnes qui chassent le pho4ue i 
partir ou au moyen d'un bateau de plus de soixante-cinq 
picds de longueur hors tout. le contingc.:nt annucl globJI de 
phoques :i capuchon est de six millc pour la region du 
Front.• 
J. Le paragraphe 12(51 dudit rcglcmenl esl abnigc ct rcrn­

place par cc qui suit: 

1 DORS/hh-1.15. (ia:m.- J11 """"da Partlc II. Vol. 100. n• 11. S iuin 1%h 
J DORS/74·~ 1(1, (;a : 1•tt1· du ( a11mla PJrl1c 11. Vol. 101<. n" M, ~4 Jn1l 19?.$ 
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"(5) Except with the pcrmi~sion of the Minister, no 

0

) 

pc.:rson shall / 
(a) land a hdicoptcr or other ain:raft kss than one-half of 

•(5) Sauf avec la permission du Ministn:, ii est interdit 
a) d'atterrir en helicoptcrc ou autrc aeronef a mains d'un 
dcmi-millc lllarin d'un phoquc qui se trou\e wr la glacc 
d:1ns la region du Golfc OU dans la region du front; OU ·a nautical m1h: fr0m any seal that is on the kc in the Gulf 

Arca or Front Arca: or 
(b) operate a hdicopter or other aircraft on:r any seal on 
the ice at an altitude of kss than two thousand feet, 
e.xccpt for commercial nights operating un scheduled 
!light pl;.im." 

4. (I) Subsc.:tion 13( I) of the said Regulations is amended 
b1· strikinl! out the word ··0r" at the end of paragraph (a) 
thereof. b) n:voking paragraph (b) then:of and by substituting 
therefor the following paragraphs: 

"I/>) hood seals in the front Arca from the ~5th day of 
:\pril. in any year, to the 21st day of :'\·larch next following, 
b1Hh days inclusive; or 
(c) notwithstanding paragraph (b), a hood seal while that 
seal is in the water.., 

(21 Section 13 of the said Rc1wlations is further amended by 
dding thereto the following subsection: 

''(6) Notwithstanding subsections (2) and (3), no person 
sh:ill hunt or kill harp seals in the Front Arca or in the Gulf 
An:a north of 50° north latitude during the period begin­
ning on May 21st and ending on "Jovcmber 14th in any 
year. 
5. Section 14 of the said Regulations is revoked and the 

.11,iwing substituted therefor: 
"14. (I) Nu person shall engage in sc<iling by any means 

in the Gulf Arca or Front Arca unless he 
(u) h;.is a sealer's licence or an assistant scaler's licence 
issu.:d b) the Mini~tcr; 
(hJ is wearing over or attached to his outer clothing so it 
1'> visibk at all times the means of identification issued 
with the licence; and 
I<') complies with any further direct inn respecting the 
\'caring of th.: mc:an> of idcntil'icatiun that may be given 
by a fishery orliccr who is present at the sc;1l hunt. 

( ~) A sealer's licence shall not be issued to any person 
\ho 

(11) is under eighteen years of age; 
(h) has less than two years experience as a scaler; and 
\<') 1s not a scaling group leader. 

(J) An assist.int scaler's licence shall not be i>sued to any 
ocrsun who is under fifteen years of age. 

(4) An appb.:Jnt fur an assistant scaler's licence shall 
late the name of the licensed scaler with whom he will be 
~•iling and such name shall be entered on his licence. 

(:\) No person who has an assistant sealer's licence shall 
(ul cngage in ~caling except under the supervision of the 
li.:ensed sealer; or 
(hJ kill seals at Jny time except under the direct supervi­
sion of a liccn>c:<l sealer." 

b) de survoler en helicoptcre ou dans un autre aeronef, a 
une altitude de mains de deux millc pieds, un phoque qui 
se trouve sur la g.lace, sauf s'il s'agit d'un vol comlllercial 
suivant un plan de vol etabli.• 

4. (I) Le paragraphe 13( I) dudit ri:glemcnt est modilie par 
le retranchcment du mot •OU• a la fin de l'alinea a), par 
!'abrogation de l'alinca b) ct par l'adjonction des alineas 
suivants: 

·b) des phoques a capuehon dans la region du Front, chaque 
annee, du 25 avril au 21 mars suivant, ces dcux JOurs etant 
compris; ou 
c) nonobstant l'alinea b), un phoque ii capuehon qui se 
trouve dans l'eau.• 

(2) L'articlc 13 dudit rcglement est en outre modilie par 
l'adjonction du paragraphe suivant: 

.(6) Nonobstant !cs paragraphes (2) et (3), ii est interdit 
de chasser ou de tuer des phoques du Groenland dans la 
region du Front OU dans la region du Golfc, au nord de 50° 
de latitude nord, du 21 mai au 14 novcmbrc de chaque 
an nee .• 
5. !.'article 14 dudit ri:glemcnt est abrogc ct rcmplacc! p.1r ce 

qui suit: 
.J4. (I) II est intcrdit a toute pcrsonne de pratiquer la 

chasse au phoque par tout moycn dans la region du Gulfe ou 
dans la region du Front sauf si cctte personne 

a) est titulairc d'un permis de chasseur de phoques ou 
d'aide-chasseur de phoques dclivre par le Ministrc; 
b) portc sur ses vctements ex'terieurs ou fixee auxdits 
vctements de manicn: qu'elle soit visible en tout temps, la 
piece d'identite dclivrce avcc le permis; ct 
c) se conforme a toutc nouvelle indication qui pourrait lui 
etre donnce par l'un des agents des pcches, pre~cnt i la 
chasse au phoque, sur la manicre de porter cettc piece 
d'idcntitc. 
(2) Un permis de cha~se au phoque ne doit pas etre 

delivre a quiconque 
a) est age de mains de dix-huit ans: 
b) a mains de dcux ans d'cxpcriencc eommc chas>cur de 
phoques: et 
c) n'est pas le chef d'un groupc de chasseurs de phoques. 
(3) Un permis d'aidc-chasseur de phoqucs nc doit pas etre 

dclivre a quicunquc est age de rnoins de quinze ans. 
(4) Le rcqucrant d'un pcrmis d'aidc-chasseur de phoques 

doit indiquer le nom du dctentcur de permis de ehasseur de 
phoques avec qui ii chassera ct cc nom doit ctn: inscrit sur 
son pennis. 

(5) II est intcrdit a un titulaire d'un permis d'aide-chas­
seur de phoques de 

a) chasser le phoque, sauf .~ous la surveillance du dcten­
tcur d'un permis de chasseur de phoqucs; ou 
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6. Section 16 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(5) Notwithstanding subsection {I). a hakapik may be 
used, in the Front Arca only. for killing seals in the manner 
described in subsection (2)." 
7. Section 17 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"17. No person shall hook, commence to skin, bleed, slash 

or make any incision on a seal with a knife or any imple­
ment until the seal is dead." 

8. Section 20 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) Notwithstanding subsection (2). no person shall kill 
any grey seal during the period beginning on January !st 
and ending on the last day of February in any year, except 
with the permission of the Minister." 
9. Section 21 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"21. Except with the permission of the Minister, no 

person shall 
(a) take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found; or . 
(b) tag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in 
any manner." 

10. Section 24 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"24. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Area, during any period before 0600 hours 
or after 1800 hours, Atlantic Standard Time; or 
(b) in the Front Area, 

(i) during the period from March 12 to Mnrch 31 
inclusive, before 0630 hours or after 1930 hours, New­
foundland Standard Time, 
(ii) during the period from April 1 to April 24 inclusive, 
before 0530 hours or after 2030 hours, Newfoundl:ind 
Standard Time." 

11. Item 4 of Schedule A to the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"4. Sealer's licence or assistant sealer's licence . . _ 1.00" 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OITA WA, 1976 
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-1 
b) tuer des phoques, en tout temps, sauf sous la surveil· t 
lance dircctc d'un dctenteur de pcrmis de chasscur de 1 

phoques.• \ 
• 

6. L'articlc 16 dudit rcglcmcnt est modi fie par l'adJonction; 
du paragraphe suivant: l 

•{5) Nonobstant le paragraphc ( 1 ). un hakapik pcut ctre\ 
employe pour tucr des phoques de l:J mariii:rc decrite au 

1 paragraphc (2). dans la region du Front sculcment.- 1 
?· L_'article 17 dudit rcglcmcnt est abrogc ct rcmplacc par ce j 

qui suit: ; 
cl 7. II est interdit de crochcr. de commencer a ecorcher, \ 

de saigner, d'cntaillcr ou de coupcr un phoquc avec un 
eouteau ou un autre instrument avant que le phoque ne soil ! 
mort.• I 
8. L'articlc 20 dudit ri:glement est modific p.1r l'adjonction I 

du paragraphe suivant: \ 
•(3) Nonobstant le paragraphe (2). ii est interdit de tuer 

un phoque gris entre le I" janvicr et le dcrnicr jour de 
fevrier de chaque annec, sauf avec la permission du 
Ministre.• 
9. L'article 21 dudit ri:glcmcnt est abrogc el rcmplacc par ce 

qui suit: 
·21. Sauf avec la permission du Ministre. ii est interdit 
a) de prendre un phoque 1•ivant ou de le deplacer du 
voisinagc immediat oti ii est trouve; ou 
b) d'etiquctcr ou de marqucr, ou de tenter d'etiqueter ou 
de marquer de quclque fa<;on quc cc soit, un phoquc 
vivant.• 

10. L'article 24 dudit rcglcmcnt est abrogc ct remplace par 
ce qui suit: 

•24. II est intcrdit de chasser ou de tuer un phoquc, au 
cours de n'importe quel jour, 

a) dans la region du Golfe. avant 6 heures OU aprcs 18 
heures. hcure normalc de l't\tlantiquc; ou 
b) dans la region du Front. 

(i) du 12 au 31 mars inclusivcmcnt. avant 6 heures et 
demic ou aprcs 19 hcurcs ct dcmic, hcurc normalc d~ 
Tcrre-Ncuvc. 
(ii) du !"au 24 avril im:lusivemcnt. avant 5 heurcs cl 
demie ou aprcs 20 hcures ct dcmie. hcure normale de 
Terre-N cuve.• 

11. L'article 4 de l'anncxe A dudit rcglcmcnt est abrogc el 
remplace par cc qui suit: 

c4. Pcrmis de chasseur de phoqucs OU d'aide-chas-
seur de phoqucs 1.00· 
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Registration 
SOR/ 77-181 25 February. 1977 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1977-391 24 February, 1977 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as 
amended', in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I . (I) Subsection 2( I) of the Seal Protection Regulations is 
amended by adding thereto, immediately after paragraph (g) 
thereof, the following definition: 

"(g. I) "Regional Director General" means the Regional 
Director General of Fisheries Management for the Quebec, 
Maritimes or Newfoundland Region of the Fisheries and 
Marine Service of the Department of the Environment;" 

(2) Paragraph 2( I )(k) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(k) "hakapik" means an implement made of iron having a 
slightly bent spike of not more than five and one-half inches 
in length on one side of a ferrule and a blunt projection not 
more than one-half inch in length on the opposite side of the 
ferrule, the whole to weigh not less than three-quarters of a 
pound and having a head securely attached to a wooden 
handle not less than forty-two inches or more than sixty 
inches in length and with a diameter of not less than one and 
one-quarter inches or more than two inches." 

2. Subsection 9(3) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(3) Except with the permission of the Minister, no vessel 
sealing licence shall be issued in respect of any vessel that is 
more than sixty-five feet in overall length unless such a 
licence was issued in respect of that vessel in 1970 or 1971 ." 

3. Section 11 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"I I. (I) No person shall take or kill seals of a species set 
out in column I of an ite"J of Schedule C in an area set out 
in column II of that item oy means of a vessel or operation 
described in column lil of that item during 

1 SOR/66-235, Canada Ga:t/1' Part II , Vol. 100, No. 11. June 8, 1966 
2 SOR/76-172, Canada Gault• Part II. Vol. 110. No. 6, March 24, 1976 
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Enregistrement 
DORS/77-181 25fevrier1977 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1977-391 24 fcvrier 1977 

Sur avis conforme du ministre des Pccheries el de !'Environ­
nement et en vertu de )'article 34 de la Loi sur Jes pecheries, il 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformcment a !'annexe ci-apres, le Reglement cit 
protection des phoques etabli par le dccret C.P. 1966-904 du 
19 mai 19661, dans sa forme modifice'. 

ANNEXE 

I . (I) Le paragraphe 2( I) du Reglement de protection dts 
phoques est modific par l'adjonction de la definition suivante: 

.g. I) •dirccteur general regional• designe le direct cur gene­
ral regional de la Gestion des pcches pour la region du 
Quebec, des Maritimes ou de Terre-Neuve du Service des 
peches et de la mer du ministcre de !'Environnement:• 

(2) L 'alinea 2( I )k) est abroge et rem place par ce qui suit: 
·k) chakapik> dcsigne un instrument de fer muni. d'un cote 
de l'embout, d'une pointe legerement courbee d'au plus cinq 
pouces et demi de longueur el, de l'autre cote, d'une projcc· 
tion mornee d'au plus un demi-pouce de longueur, l'ensem· 
ble devant peser au moins trois-quart de livre; l'embout doit 
ctre solidement fixc a unc hampe de bois mesurant au moins 
quarantc-dcux pouces et au plus soixante pouces de Jon· 
gucur, ct au moins un pouce et un quart et au plus dcux 
pouces de diametre;• 

2. Le paragraphe 9(3) est abroge et remplace par cc qui 
suit: 

.(3) Sauf permission du Ministre, aucun permis de bateau 
de chasse du phoque nc peut ctre dclivre pour un bateau de 
plus de soixante-cinq pieds de longueur hors tout, a moins 
qu'un tel perrnis n'ait etc dclivre pour ce navire en 1970 ou 
en 1971.• 
3. L'article 11 est abrogc et rcmplacc par cc qui suit : 

c 11. (I) II est interdit de capturer ou de tuer des phoques 
d'une espcce visce a un article de !'annexe C, dans la 
colonne I, dans une region visce au mcme article, dans la 
colonne II, au moyen de bateaux ou d'activites dccrits dans 
la colonne III, 

I DORS/66-235, Ga:m• du Canada , Par11c It. Vol 100. n• 11. 8 juin 1966 
2 DORS/76-172, Gazm• du Canada Paruc II, Vol 110. n• 6, 2~ mars 1976 
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(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota sel out in column IV of 
thal item has been or is about to be reached; or 
(b) the closed season sel out in column V of that item. 

(2) A Regional Director General may, by notice, vary any 
closed time or seal quota set out in these Regulations. 

(3) A notice referred to in subsection (I) or (2) shall be 
broadcast by maritime radio or published in a daily newspa­
per in the province or provinces adjacent to the area to 
which the notice applies. 

(4) Except with a permit in writing from the Minister, no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or 
by means of a vessel that is more than sixty-five feet in 
overall length. 

(5) No person who is the operator or master of a vessel 
over sixty-five feet in overall length that is engaged in 
scaling shall take or have in his possession skins taken from 
seals that arc one year of age or older in excess of 

(a) five per cent of the total catch by that vessel of harp 
seals; or 
(b) ten per cent of the total catch by that vessel of female 
hooded seals." 

4. Section 13 of the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"13. No person who is a resident of a province adjacent to 
the Gulf area or the Front Area who is operating from the 
shore or from a vessel having an overall length of sixty-five 
feel or less shall take or kill seals except in wa tcrs along the 
shore of that part of the province in which he resides." 

5. Section 16 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(6) Notwithstanding subsection (2), in the Front Arca, 
hooded seals that arc shot shall be struck with a hakapik in 
the manner described in that subsection before any attempt 
is made to skin, slash or remove the seal from the place 
where it was shot." 
6. Subparagraph 24(b)(i) of the said Regulations is revoked 

and the following substituted therefor: 
"(i) during the period from March 12 to March 31 inclusive 
before 05:30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time," 

7. The said Regulations are further amended by adding 
thereto the following schedule: 

[2] 

a) pendant la saison d'ouverture apres avis du directeur 
general regional a l'effct que le contingent fixc dans la 
colonnc IV a etc attcint. ou est sur le point de l'etre; ou 
b) pendant la periodc de fcrmeturc visec dans la colonnc 
v. 
(2) Un directeur general regional peut, par avis, modifier 

toute periode de fermeture ou toul contingent de chasse du 
phoque vises dans cc rcglement. 

(3) L'avis vise aux paragraphes (1) ou (2) est diffuse par 
radio maritime ou public dans un quotidien de la province 
OU des provinces adjacentes a (a region concernee. 

( 4) Sauf permission ccrite du Ministre, ii est interdit de 
capturer ou de tuer des phoques du Groenland dans la 
region du Golfe a partir OU au moyen d'un bateau de plus de 
soixantc-cinq pieds de longueur hors tout. 

(5) II est intcrdit a l'exploitant ou au capitaine d'un 
bateau de plus de soixantc-cinq pieds de longueur hors tout 
qui pratique la chassc au phoquc:, de capturer ou d'avoir en 
sa possession des peaux provenant de phoques ages d'un an 
OU plus, en quantile superieure a 

a) cinq pour cent de la prise totalc de phoques du 
Groenland du batcau: ou 
b) dix pour cent de la prise totalc de phoques a capuchon 
femcllcs du bateau .. 

4. L 'article 13 est abroge ct rem place par cc qui suit: 

• 13. JI est intcrdit a un resident d'une province adjacente 
a la region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a 
partir de (a cote OU d'un bateau d'au plus soixante·cinq pieds 
de longueur hors toul, de capturer ou de tuer des phoques, 
aillcurs que dans les eaux du littoral de la province ou ii 
reside .• 
5. Est ajoutc a l'article 16 le paragraphe suivant: 

•(6) Par derogation au paragraphc (2), dans la region du 
Front, ii est intcrdit d'ecorcher, d'entailler ou de deplaccr un 
phoque a capuchon abattu au fusil avant qu'il n'ait etc 
frappe au moyen d'un hakapik de la fa~on decritc au 
paragraphe (2) .. 
6. Le sous-alinca 24b) (i) est abroge ct rcmplace par cc qui 

suit: 
•(i) du 12 au 31 mars inclusivcment, avant 05 heurcs ct 
dcmie ou apres 18 hcurcs ct dcmie, hcurc normalc de 
Terre- Neuvc,. 

7. Est ajoutcc ('annexe suivantc: 
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"SCHEDULEC 

Quotas and Seasons 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V 

Item Species Areas Means Quotas Closed Seasons 

I. Harp seals Gulf area Gulf ba.sed vessels over 6S' in overall length 6,000 April 2S to March 
II 

2. Harp seals Gulf area Gulf based vessels under 65' in overall length and 19,000 May IS to 
landsmen's operations November 14 

3. Harp seals Front area Canadian vessels over 6S' in overall length 62,000 April 2S lo March 
II 

•• Harp seals Front area Norwegian vessels over 6S' in overall length 3S,OOO April 2S to March 
II 

5. Harp seals Front area and Gulf Newfoundland vessels under 65' and landsmen's 38,000 May IS to 
area operations November 14 

6. Hooded seals Front area Canadian vessels over 6S' 6,000 March 30 to March 
21 

7. Hooded seals Front area Norwegian vessels over 6S' 6,000 March 30 to March 
21 

8. Hooded seals Front area Canadian and Norwegian vessels over 6S' 3,000 April 2S to March 
29'" 

aANNEXEC 

Contingents et saisons 

Calonne I Calonne II Colonne Ill Calonne IV Calonne V 

Periodc de 
Anicto Es~ Rl:gion Ml:thodc Contingent fcrmcturc 

I. Phoque du Groenland Rl:gion du Golfc Bateaux de plus de 65' de longueur hors tout, dont le 6,000 du 25 avril au 11 
part d'auache est dans le Golfe mars 

2. Phoque du Greenland Rl:gion du Golfc Bateaux de moins de 65' de longueur hors tout cl 19,000 du IS mai au 14 
activitts ccnieres novcmbrc 

3. Phoquc du Groenland Region du Front Bateaux canadiens de plus de 65' de longueur hors 62,000 du 25 avril au 11 
tout mars 

•• Phoque du Greenland Rl:gion du Front Batcaux norvegiens de plus de 65' de longueur hors 3S.OOO du 2S avril au 11 
tout mars 

5. Phoque du Groenland Rl:gion du Front et Bateaux de T.-N. de mains de 65' el activill:s 38,000 du IS mai au 14 
rl:gion du Golfe c6tiercs novembrc 

6. Phoquc i capuchon Rl:gion du Front Bateaux canadiens de plus de 65' 6,000 du 30 au 21 mars 

7. Phoquc a capuchon Region du Front Bateaux norvl:giens de plus de 6S' 6,000 du 30 au 21 mars 

8. Phoquc i capuchon Region du Front Batcaux canadiens ct norvl:gicns de plus de 65' 3,000 du 25 anil au 29 
mars• 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. OTTAWA, 1977 IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTAWA. 1977 
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Registration 
SOR/77-828 11 October, 1977 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1977-2811 6 October, 1977 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amended2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 20( I) of the Seal Protection Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"20. (I) Except· with the permission of the Minister, no 
person shall hunt or kill any seal in 

(a) the waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province of Prince Edward Island, inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46° 01' 17" north and longitude 60° 28' 44" west to the 
southernmost tip of Sable Point at latitude 46° 01' 14" 
north and longitude 62° 29' 07" west from the 1st day of 
June to the 30th day of September, both dates inclusive; 
or 
(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe au Renard to a point at lat itude 49° OO• north and 
longitude 64° 05' west, thence to a point at latitude 48° 
25' north and longitude 64° 05' west and thence to the 
lighthouse at Cap d'Espoir." 

1 SOR/66·235. Canada Ga:mt Port 11. Vol. I 00. No. 11. June M. I 9h6 
2 SOR/77·181. Canada Gaztllt Part II. Vol. 111. No. 5. March IJ. 1977 
-----·------
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Enregistrement 
DORS/77-828 I I octobre 1977 

LOI SUR LES Pt:.CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1977-2811 6 octobre 1977 

Sur avis conforme du ministre des Pecheries et de J'En· 
vironnement et en vertu de !'article 34 de la Loi sur Jes 
pecherics, ii plait a Son Excellence le Gouverneur general en 
conseil de modifier, conformement a !'annexe ci-apres, le 
Reglement de protection des phoqucs etabli par le decrct C.P. 
1966-904 du 19 mai 19661

, dans sa formc modilicc2• 

ANNEXE 

I. Le paragraphe 20( I) du Reglement de protectio11 des 
phoques est ainsi remplacc: 

.20. (I) Sauf autorisation du Ministrc, ii est intcrdit de 
chasscr ou de tucr le phoque 

a) dans Jes eaux de Murray Harbour ou de ses afnucnls 
tributaircs, dans la province de J'ile-du-Prince-EdouarJ. 
en dc~a d'unc droitc tiree du feu de pointe d'Old Store 
Point, situe par 46° 0 I' 17" de latitude nerd et 60° 28' ~~· 
de longitude ouest, jusqu'a l'extrcmitc sud de la poinle 
Sable, situec par 46° 01' 14" de latitude nord ct 62° 2~' 
07" de longitude ouest, cntre le 31 mai ct Jc I" octobre. ou 
b) dans Jes eaux adjaccntes a la cote de Gaspc, dans la 
province de Quebec, en de~a. du cote du rivagc. d'une 
droitc commen~ant a Pointe au Renard; de la, jusqu'a un 
point situe par 49° 00' de lat itude nord ct 64° 05' de 
longitude ouest; de la, jusqu'a un point situc par 48° 25' 
de latitude nord ct 64° 05' de longitude ouest: et , de la. 
jusqu'au phare du Cap d'Espoir.• 

1 DOR-S/66-235. Ga:mt du Canada Parue II. Vol. 100. n• 11. R juin lq66 
2 DORS/77. t 8 I. Gu:euc· du Conmlll P;1rllc I I, \ ul 11 I, n" 5. 1> mar .... I 1J77 

IMPRIMEUR DE LA REINF POUR LE: C:·\~ \IJ .\ . OTT.\\\ \ . 1971 



l 
l 
1 

1 
l 

J 

1 

J 

J 
J 

J 

j 

J 
J 

J 

J 

CHAPTER833 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations 

REGULATIONS RESPECTING THE PROTECTION OF 
SEALS 

Short Titlt 

J. These Regulations may be cited as the Stal Protection 
Rtgulations. 

lntuprttation 

2. (I) In these Regulations, 
"defined area" meam the Canadian waters and territories 

north of 60° North Latitude and includes the whole of 
Ungava Bay, Hudson Bay and James Bay; (region definit) 

"Front Area" means all Canadian waters and territories and 
waters of the Atlantic Ocean bounded on the north by 
Latitude 60° north and on the south by a straight line drawn 
due east from Cape Race, Newfoundland and on the west by 
the coast of Newfoundland and including all the waters of 
the Strait of Belle Isle soutliwest to a straight line drawn 
from the lighthouse at Amour Point to the lighthouse on 
Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland; (region du 
Front) 

~Gulf Area" means all the waters of the St. Lawrence River, 
Chaleur Bay, Nortbumberl!Uld Strait, and the Gulf of St. 
Lawrence bounded on the north by a straight line drawn 
from the lighthouse at Amour Point to the lighthouse on 
Flowers Island in Flowen Cove, Newfoundland, and all the 
waters of Cabot Strait and of the Atlantic Ocean seaward 
thereof and seaward of the east coast of Nova Scotia and 
bounded on the north by a straight line drawn due east from 
Cape Race, Newfoundland; (refion du Go/ft) 

"hakapik" means an implement made of iron having a slightly 
bent spike of not more than 5 I /2 inches in length on one 
side of a ferrule and a blunt P,rojection not more than I /2 
inch in length on the oppoeite fide of the ferrule, the whole 
to weigh not less than 3/4 af'a pound and having a bead 
securely attached to a woodea'.'handle not less than 42 inches 
or more than 60 inches in length and with a diameter of not 
less than I 1/4 inches or more than 2 inches; (hakapik) 

"Minister" means the Minister of Fisheries for Canada; 
(Ministrt) 

"non-resident Canadian" means a Canadian citizen who is not 
a resident; (canadien non domicilit) 

"person of mixed blood" means a person having no less than 
one-quarter Indian or Eskimo blood; (ptrsonnt dt sang 
milt1 

"Regional Director General" means the Regional Director 
General of Fisheries Management for the Quebec, Mari­
times or Newfoundland Region of the Fisheries and Marine 

CHAPITRE 833 

LOI SUR LES P~CHERIES 

R~ement sur la protection des phoques 

Ri'::GLEMENT CONCERN ANT LA PROTECTION DES 
PHOQUES 

Titrt abrege 

I. Le pr~ent r~glcment peut etre cite sous le titre: Regle­
mtnt sur la prottctlon dts phoquts. 

lnttrpretation 

2. (I) Dans le present r~glcmcnt, 
cblancbon• d~ignc un jeunc phoque du Groenland qui n'a pas 

commence i mucr; (whittcoat) 
ccanadicn non domicili~ d~ignc un citoycn canadien qui n'est 

pas domicilic; (non-rtsident Canadian) 
ccha~ du phoquca d~ignc )'action de chasser, de tucr ct 
d'~rchcr des plioqucs, de manutcntionner et de transporter 
Jes peaux de pboque crues de l'cndroit oil les animaux ont 
etc tu~ ' la terrc ct de transporter Jes personnes qui font la 
chassc du phoquc de la tcrrc au lieu de chusc ct du lieu de 
chusc A la tcrre, ct comprend la rccbcrcbc des phoques au 
moycn d'helicopt~rcs ct autres acronefs; (staling) 

cdirectcur general regional• d~ignc le directcur general regi~ 
nal de la Gcstion des pechcs pour la region du Quebec, des 
Maritimes ou de Tcrre-Ncuvc du Service des peches ct de la 
mer du minist~re de )'Environnement; (Rtgio11al Dirtctor 
General) 

cdomicili~ designc, pour Jes fins d'un permis, une personne qui 
a habitc, d'unc mani~re continue, la rl:gion ~finic ou la c:Otc 
de la baic d'Ungava, de la baie d'Hudson ou de la baic 
James durant Jes 12 mois qui ont prWdC immCdiatcmcnt la 
date de sa demande de permis; (re.ridtnt) 

cgroupe de cbasscurs de pboques• d&ignc un groupe de chas­
seurs comprcnant au mains 4 pcnonncs ct au plus I 0, don I 
l'un d'eux a ~tc nommc par Jes autrcs i titre de chef de 
groupe ct qui scra rcsponsablc des activitb de chassc au 
phoquc dudit sroupe (staling group) 

chakapik· d~ignc un imtrumcnt de fer muni, d'un ootc de 
l'cmbout, d'u11c pointc lcg~rcmcnt courbCe d'au plus 5 I /2 
pouces de longucvr et, de l'autrc <:Otc, d'unc projection 
mornee d'au plus 1/2 pouce de longueur, )'ensemble dcvant 
pcscr au moins 3/4 de livrc; l'cmbout doit ctre solidcment 
fixc i une hampe de bois mesurant au moins 42 pouc:cs ct au 
plus 60 pouces de longueur, ct au moins I I /4 pouce ct au 
plus 2 pouccs de diam~lrc; (hakapik) 

cjaugc nettc au rcgistrc• d&ignc, dans le cas d'un navirc 
immatriculc en vcrtu de la Loi sur la marint marchande du 
Canada, la jaugc ncttc au rcgistre indiquec sur le cenificat 
d'immatriculation britanniquc du navirc; (rtgisttred net 
ton11agt) 
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Service of the Department of the Environment; (direcreur 
general regional) 

" registered net tonnage", in the case of a vessel registered 
under the Canada Shipping Act, means the registered net 
tonnage shown on the vessel's Certificate of British Regis­
try; Uauge nettc au registre) 

"resident" means, in respect of a licence, a person who has 
resided continuously in the defined area or on the coasts of 
Ungava Bay, Hudson Bay or James Bay for a period of not 
less than 12 months immediately preceding the date of 
application for that licence; (domicilie') 

"scaling" means the hunting for, killing and skinning of seals, 
the handling and transporting of raw seal pelts from the 
place where they are killed to the land and the transporting 
of persons engaged in scaling to and from the killing area, 
and includes searching for seals from helicopters and other 
aircraft; (chasse au phoqut) 

"scaling group" means a hunting party consisting of not less 
than 4 or more than 10 persons, one of whom has been 
designated by the group as group leader and who will be 
responsible for the scaling operations of that group; (groupe 
de chasseurs de phoques) 

"whitccoat" means a young harp seal that has not begun to 
moult. (blanchon) 

(2) For the purposes of these Regulations, a seal having a 
common name set out in Column I of an item of Schedule II is 
a seal of the species set out in Column II of that item. 

Protection of Seals 

3. Subject to these Regulations, no person shall take or kill 
seals in the defined area . 

4. A resident may kill seals for food for himself, his family 
or his dogs. 

5. A person authorized by the Minister may kill seals in the 
defined area for scientific purposes. 

6 . (I) Subject to subsections (2) to (5), a person may take or 
kill seals for sport in the defined area under a sport scaling 
licence issued by the Minister. 

(2) A person shall not take or kill seals for sport in the 
defined area except where he 

(a) employs a guide who is an Indian, an Eskimo or a person 
of mixed blood; and 
(b) uses a boat belonging to his guide. 

(3) Notwithstanding subsection (2) . a resident who holds a 
sport scaling licence may hunt or kill seals in the defined area 
without a guide and using any boat if he is accompanied by 
another resident who 

(a) holds a sport sealing licence, and 
(b) complies with that subsection. 

c. 833 
Reglement sur la protection des phoques - -----·-- . - - · · - - - ·-., 

1Ministre• designe le ministre des Peches du Canada : 
(Minister) 

1personne de sang melc• designe unc pcr~unnc posscdanl au 
moins un quart de sang indien ou c'4u1111au: (ft''-"'" 1~( 
mixed blood) 

•region definic• signific Jes caux cl Jes h: rrituirc~ du Can.1da 
situes au nord du 60' dcgre de latitude nord. et comprcnd la 
totalite de la baic d'Ungava, de la ba1e d'Hudson et de la 
baie James: (defined area) 

•region du Fronh designc la totalite des eaux et temtoJTes du 
Canada et lcs eaux de l'ocean Atlant ique qui sont bornees . 
au nord, par le 60• parallele de latitude nord . au sud . par 
unc droite tirce droit vers l'est a partir du cap Race (Terre­
Neuve) et, a l'ouest, par la cote de Terre-Neuve. y compris 
toutcs les eaux du detroit de Belle- Isle a.u sud-ouest d'une 
droitc tircc a partir du phare situe a la pointe Amour 
jusqu'au pharc situe sur l'ile aux Fleurs. dans ranse aux 
Fleurs, a Tcrre-Neuvc; (Front area) 

•region du Golfe• designe toutes les eaux du fleu\e Saint-Lau­
rent, de la baic des Chaleurs, du detroit de Northumberland 
et du golfe Saint-Laurent, bornees au nord par une dro1te 
tirec a partir du phare situe a la pointe Amour jusqu'au 
phare situc sur l'ile aux Fleurs, dans l'anse aux Fleurs, a 
Terre-Neuve, ct toutcs Jes caux du detroit de Cabot et de 
)'ocean Atlantique. du c6tc du large et au large de la cote est 
de la Nouvelle-Ecosse et bornees au nord par une droitc 
tiree vcrs l'est a partir du cap Race (Terre-Neuve). (Gulf 
Area) 

(2) Aux fins du present reglement, un phoque dont le nom 
vulgaire figure a la colonn<: I en regard d'un article de !'annexe 
II est un phoque de l'espece nommee a la ,·,donne II en regard 
dudit article. 

Protection des phoqul'J 

3. Sous reserve du present reglement . ii est intcrdit de 
prendre OU de tuer des phoques dans )a region definie . 

4. II est permis a un domicilie de tuer des phoques pour sa 
proprc alimentation, celle de sa famille ou de scs chiens. 

5. II est permis a une personne autorisee par le Ministre de 
tuer des phoques aux fins scientifiques dans la region defin ie. 

6 . (I) Sous reserve des paragraphes (2) a (5) , ii est 
permis de prendre ou de tuer des phoques pour le sport dans la 
region definie a la faveur d'un permis de chasse sporllve du 
phoque delivre par le Ministre. 

(2) II est interdit de prendrc ou de tuer des phoques pour le 
sport dans la region definie a moins 

a) d'employer un guide qui est un lndien, un Esquimau ou 
une personne de sang mele; et 
b) de sc servir d'un bateau appartenant au gu ide 

(3) Nonobstant le paragraphe (2) . un domicilie titulaire 
d'un permis de chasse sportive du phoque peut chasser ou tuer 
des phoqucs dans la region definie sans guide et en se servant 
d'un batcau quelconque, s'il est accompagnc d'un ~ ...... e domi­
cilic qui 

a) est titulaire d·un permis de chasse sportive du phoque; et 

b) satisfait aux exigences dudit paragraphe. 
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( 4) A person who kills seals for sport shall not retain more 
than 25 pounds of meat from the seals killed and shall give all 
meat in excess of that amount to his guide. 

(5) No person hunting seals for sport shall take or kill 

(a) a bearded seal at any time; or 

(b) more than two seals in any year . 

7. No person shall sell or otherwise dispose of seal meat in 
the defined area to any person other than a traveller or a 
resident who requires the seal meat for food for himself or his 
dogs. 

8. (I) No person shall take or kill seals in the Gulf Arca or 
Front Arca from or by means of a vessel that has an overall 
length of more than 30 feet except under authority of a vessel 
scaling licence issued by the Minister . 

( 2) A vessel sealing licence is subject to such terms and 
condit ions as the Minister may prescribe. 

(3) Except with the permission of the Minister, no vessel 
sealing licence shall be issued in respect of any vessel that is 
more than 65 feet in overall length unless such a licence was 
issued in respect of that vessel in I 970 or 1971. 

9. No person shall take or kill hood seals at any time in the 
Gulf Arca. 

I 0. (I) No person shall take or kill seals of a species set out 
in Column I of an item of Schedule Ill in an area set out in 
Column II of that item by means of a vessel or operation 
described in Column Ill of that item during 

(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota set out in Column JV of 
that item has been or is about to be reached; or 

(bl the closed season set out in Column V of that item. 

(2) A Regional Director General may, by notice, vary any 
closed time or seal quota set out in these Regulations. 

(3) A notice referred to in subsection (I) or (2) shall be 
broadcast by maritime radio or published in a daily newspaper 
in the province or provinces adjacent to the area to which the 
notice applies . 

(4) Except with a permit in writing from the Minister, no 
person shall take or kill harp seals in the Gulf area from or by 
means of a vessel that is more than 65 feet in overall length. 

(5) No person who is the operator or master of a vessel over 
65 feet in overall length that is engaged in sealing shall take or 
have in his possession skins taken from seals that are one year 
of age or older in excess of 

(a) 5 per C'l"11t of the total catch by that vessel of harp seals; 
or 

(b) I 0 per cent of the total catch by that vessel of female 
hooded seals. 
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(4) II est interdit a toute personne qui tue des phoques pour 
le sport de gardcr plus de 25 livrcs de viande provcnant des 
phoques tues ct toutc la viande en excedent de cette quantile 
doit etrc donnee au guide employe. 

(5) II est interdit a quiconque chasse le phoque pour le sport 
de prendre ou de tuer 

a) un phoque barbu (ouabisoui) en tout temps; ou 

b) plus de deux phoques au cours d'une annec quelconque. 

7. II est interdit de vendre ou de livrer autrement de la 
viande de phoquc dans la region definie a toute personne autre 
qu'un voyageur ou un domicilie qui a bcsoin de la viande de 
phoque pour lui-mcme ou scs chicns. 

8. (I) II est intcrdit de prendre ou de tucr des phoqucs dans 
la region du Golfe OU dans la region du Front a partir OU au 
moyen d'un navire dont la longueur hors-tout est superieure a 
30 pieds sauf a la faveur d'un permis de navire de chasse du 
phoque dclivrc par le Ministre. 

(2) le permis de navire de chasse du phoque est assujetti 
aux termes et aux conditions que le Ministre peut prescrire. 

(3) Sauf permission du Ministre, aucun permis de bateau de 
chasse du phoquc ne peut etrc delivre pour un batcau de plus 
de 65 pieds de longueur hors tout, a mains qu'un tel permis 
n'ait etc delivre pour cc navire en 1970 ou en 197 I. 

9. II est interdit en tout temps de prendrc ou de tuer des 
phoques a capuchon (ouastik) dans la region du Golfc. 

JO. (I) II est interdit de capturer ou de tucr des phoqucs 
d 'une espece visec a un article de !'annexe Ill, dans la colonne 
I. dans une region visec au meme article, dans la colonne II, au 
moyen de bateau.x ou d'activitcs decrits dans la colonnc 111. 

a) pendant la saison d'ouverture apres avis du directeur 
general regional a l'cffct que le contingent fixc dans la 
colonnc IV a etc atteint, ou est sur Jc point de l'ctre; ou 

b) pendant la periode de fermeturc visec dans la colonne V. 

(2) Un dircctcur general regional peut, par avis, modifier 
toute periodc de fermeture ou tout contingent de chasse du 
phoque vises C:ans le present rcglement. 

(3) L'avis vise aux paragraphes (I) ou (2) est diffuse par 
radio maritime ou public dans un quotidicn de la province ou 
des provinces adjacentcs a la region conccrnce. 

(4) Sauf permission ccrite du Ministre, ii est interdit de 
capturer OU de tucr des phoqucs du Groenland dans la region 
du Golfe a partir OU au moycn d'un bateau de plus de 65 picds 
de longueur hors tout. 

(5) II est interdit a l'exploitant OU au capitaine d'un bateau 
de plus de 65 picds de longueur hors tout qui pratique la 
chasse au phoquc, de capturer ou d'avoir en sa possession des 
peaux provcnant de phoqucs ages de un an ou plus, en quantile 
supericure a 

a) 5 pour cent de la prise totale de phoques du Greenland du 
bateau; ou 

b) 10 pour cent de la prise totale de phoques a capuchon 
fcmellcs du batcau . 



4 
Loi sur Its pecheries 

11. ( 1) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
scaling except in searching for seals. 

(2) No person shall use a helicopter or other aircraft in 
searching for seals unless he has an aircraft scaling licence 
issued by the Minister. 

(3) An aircraft scaling licence may be issued only in respect 
of an aircraft registered in Canada under Part II of the Air 
Regulations made pursuant to the Aeronautics Act. 

( 4) An aircraft scaling licence is subject to such terms and 
conditions as the Minister may prescribe. 

(5) Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

{a) land a helicopter or other aircraft less than I /2 nautical 
mile from any seal that is on the ice in the Gulf Area or 
Front Arca; or 
{b) operate a helicopter or other aircraft over any seal on 
the ice at an altitude of less than 2,000 feet, except for 
commercial nights operating on scheduled night plans. 

12. No person who is a resident of a province adjacent to the 
Gulf area or the Front Arca who is operating from the shore or 
from a vessel having an overall length of 65 feet or less shall 
take or kill seals except in waters along the shore of that part 
of the province in which he resides. 

13. (I) No person shall engage in scaling by any means in 
the Gulf Arca or Front Arca unless he 

(a) has a scaler's licence or an assistant sealer's licence 
issued by the Minister; 
(b) is wearing over or attached to his outer clothing so it is 
visible at all times the means of identification issued with 
the licence; and 
(c) complies with any further direction respecting the wear­
ing of the means of identification that may be given by a 
fishery officer who is present at the seal hunt. 

(2) A scaler's licence shall not be issued to any person who 
(a} is under 18 years of age; 
(b) has less than two years experience as a scaler; and 
(c) is not a sealing group leader. 

(3) An assistant scaler's licence shall not be issued to any 
person who is under 15 years or age. 

(4) An applicant for an assistant scaler's licence shall state 
the name of the licensed scaler with whom he will be scaling 
and such name shall be entered on his licence. 

(5) No person who has an assistant scaler's licence shall 
(a) engage in sealing except under the supervision or the 
licensed scaler; or 

c. 833 
R~glement sur l~r~tection_ des ph~ues 

11. (I) II est intcrdit d'utiliser un helicopterc ou un autre 
aeroncf pour la chasse du phoquc, sauf pour allcr a la rccher­
chc des phoq ues. 

(2) II est interdit d'utiliscr un hclicopterc ou un autrc 
acroncf pour allcr a la rechcrche des phoqucs a moins d'avClir 
un permis de chassc du phoquc a par11r d'un acruncf. dclivrc 
par le Ministrc. 

(3) Un permis de chassc du phoquc a panir d'un acroncf nc 
peut ctrc delivre qu'a l'egard d'un aeronef immatricule au 
Canada aux tcrmes de la partie II du Reglemen1 de /'Air 
ctabli en vcrtu de la Loi sur /'aeronautique. 

(4) Un pcrmis de chasse du phoque a partir d'un aeronef est 
assujctti aux modalites et conditions quc le Ministre peut 
prescrirc. 

(5) Saur avcc la permission du Ministrc, ii est interdit 
a) d'atterrir en helicoptere ou autrc aeroncf a moins de I /2 
millc marin d'un phoquc qui sc trouvc sur la glacc dans la 
region du Golfe OU dans la region du Front; OU 

b) de survoler en hclicoptcrc ou dans un autre aeronef, a unc 
altitude de moins de 2,000 pieds, un phoque qui se trouve 
sur la glace, sauf s'il s'agit d'un vol commercial suivant un 
plan de vol etabli. 

12. II est interdit a un resident d'une province adjacentc a la 
region du Golfc OU a la region du Front, qui chasse a partir de 
la Cote OU d'un bateau d'au p)us 65 pieds de longueur hors 
tout, de capturer ou de tuer des phoques, ailleurs quc dans Jes 
eaux du littoral de la province OU ii reside. 

13. (I) II est intcrdit a toutc pcrsonnc de pratiqu~r la chassc 
BU phoque par tout moycn dans la region du Golfe OU dans la 
region du Front sauf si Celle personnc 

a) est titulairc d'un pcrmis de chasscur de phoques ou 
d'aidc-chasseur de phoques delivre par le Ministre; 
b) porte sur scs vctcments exterieurs ou fixee auxdits vete­
ments de manierc qu'ellc soit visible en tout temps, la piece 
d'idcntitc dclivrce avcc le permis; ct 
c) SC Conforme a toute nouvelle indication qui pourrait Jui 
ctrc donnce par l'un des agents des pechcs. present a la 
chassc au phoque. sur la maniere de porter cette piece 
d'idcntite. 

(2) Un pcrmis de chassc au phoque ne doit pas ctre dclivrc a 
quiconque 

a) est age de moins de 18 ans; 
b) a moins de deux ans d'experience comme chasseur de 
phoques; ct 
c) n'cst pas le chef d'un groupc de chasscurs de phoques. 

(3) Un permis d'aide-chasscur de phoques ne doit pas ctre 
dclivrc a quiconquc est age de moins de 15 ans. 

(4) Le rcqucrant d'un pcrmis d'aide-chasseur de phoques 
doit indiqucr le nom du dctcnteur de pcrmis de chasseur de 
phoqucs avcc qui ii chassera ct cc nom doit etre inscrit sur son 
permis. 

(5) II est intcrdit a un titulairc d'un pcrmis d'aide-chasseur 
de phoqucs de 

5258 

1 
1 
l 
l 
l 
l 

J 

J 

l 
J 

J 

J 

1 

J 

J 



I 
l 
I 
l 
l 

J 

J 

l 
} 

J 

J 

J 
J 

c. 833 
Seal Protection Regulations 

(b) kill ~cals at any time except under the direct supervision 
of a licensed scaler. 

14. No person shall take or kill seals at any time or in any 
area by means of long lines. 

15 . (I) No person shall take or kill seals in the Gulf Arca or 
F runt Arca by any means other than by 

(a) a club made of hardwood not less than 24 inches or more 
than JO inches in length and that for at least half of its 
length is not less than 2 inches in diameter; 
(b) a rifle firing only centre fire cartridges, not made with 
metal cased hard point bullets, with 

(i) a muzzle velocity of not less than 1,800 feet per 
second, and 
(ii) a muzzle energy of not less than I, 100 foot pounds; or 

(c) a shotgun of not less than 20 gauge firing rined or 
"Poly-Kor" slug shotshclls. 

(2) No person shall strike a live seal with any implement 
other than a club referred to in paragruph (I )(a), or on any 
part of its body except its forehead. 

(3) Notwithstanding subsection (I) and subject to subsec-
tion ( 4 ). seals may be taken or killed by means of nets 

(a) in the Gulf Area; and 
(b) in the part of the Front Arca lying along the coast of 
Labrador and along that part of the coast of Newfoundland 
north and west of Cape Freels. 

(4) No person shall take or kill seals pursuant to subsection 
( 3 I except in waters along the shore of that part of the 
province in which he resides. 

(5) Notwithstanding subsection (I), a hakapik may be used, 
in the Front Arca only, for killing seals in the manner 
described in subsection (2). 

(6) Notwithstanding subsection (2) . in the Front Arca, 
hooded seals that arc shot shall be struck with a hakapik in the 
manner described in that subsection before any attempt is 
made to skin, slash or remove the seal from the place where it 
was shot. 

16. No person shall hook, commence to skin, bleed, slash or 
make any incision on a seal with a knife or any implement 
until the seal is dead. 

17. No person shall kill adult harp seals in whelping or 
breeding patches. 

18. (I) Every person who kills seals shall remove all seal 
skins from the ice to his base of operations within 24 hours 
from the day the seals arc killed except that the Ministc1 may, 
in any circumstances he considers to be unusual, extend the 
time for removal of any skins. 

5 
Fislrtries Act 

a) chasscr le phoquc, sauf sous la surveillance du dctenteur 
d'un permis de chasseur de phoqucs; ou 
b) tucr des phoqucs, en tout temps, sauf sous la surveillance 
dircctc d'un dctentcur de pcrmis de chasscur de phoques. 

14. II est intcrdit de prendre ou de tuer des phoques en tout 
temps OU dans lOUtC region au moycn de paJangreS. 

15. (I) II est interdit de prendre ou de tuer des phoqu.:s dans 
la region du Golfe OU dans la region du Front par tout moycn. 
sauf 

a) avec un gourdin de bois dur ne mcsurant pas moins de 24 
pouccs ni plus de 30 pouccs de longueur ct qui, sur au moins 
la moitic de sa longueur, ne mesure pas moins de 2 pouces 
de diamctrc; 
b) avec un fusil (a canon rayc) nc tirant quc des cartouches 
a percussion ccntralc, dont Jes balles ne sont pas des ballcs 
blindces a bout dur, ayant 

(i) unc vitcsse initiaJc OU vitcsse a la bouche d'au moins 
1,800 picds a la sccondc, et 

(ii) unc cncrjic a la bouchc d'au moins I, I 00 picds livrcs; 
OU 

c) avcc un fusil a plomb, au moins de calibre 20, tirant des 
cartouchcs a balles rayccs du type .Poly-Kor•. 

(2) II est intcrdit de frapper un phoquc vivant avcc tout 
instrument a Utre que Je gourdin mcntionnc a J'aJinea (I )a), OU 
sur toutc partic de son corps sauf le front. 

(3) Nonobstant le paragraphc (I) ct sous reserve du para­
graphc ( 4 ), ii est permis de prcndrc ou de tucr des phoqucs au 
moycn de filcts, 

a) dans la region du Golfc; ct 
b) dans la partie de la region du Front qui SC trouvc le long 
de la cote du Labrador ct au nord ct a l'oucst du cap Freels, 
le long de la rote de Tcrrc-Ncuvc. 

(4) II est interdit a quiconquc de prcndrc OU de tucr des 
phoques en vertu du paragraphc (3) aillcurs que dans Jes caux 
qui baigncnt la cote de la partic de la province OU ii est 
domicilic. 

(5) Nonobstant le paragraphc (I), un hakapik pcut ctrc 
employc pour tucr des phoqucs de la manicrc decrite au 
paragraphc (2), dans la region du Front seulemcnt. 

(6) Par derogation au paragraphc (2), dans la region du 
Front, ii est interdit d'ccorchcr, d'cntaillcr ou de deplaccr un 
phoquc a capuchon abattu au fusil avant qu'il n'ait &c frappe 
au moycn d'un hakapik de la fa~ decritc au paragraphc (2). 

16. II est interdit de crochcr, de commencer a ccorchcr, de 
saigncr, d'cntaillcr ou de couper un phoquc avcc un couteau ou 
un autrc instrument avant quc le phoquc nc soit mort. 

17. II est intcrdit de tuer des phoques du Groenland adultcs 
groupes pour la misc bas ou la reproduction. 

18. ( 1) Toute personnc qui tuc des phoqucs doit en lever 
toutes lcs pcaux de phoqucs de la glacc ct Jes transporter a sa 
base d'operations moins de 24 hcures a comptcr du jour OU Jes 
phoques sont tub, sauf quc le Ministrc peut, dans toutc 
circonstancc qu 'ii jugc cxccptionncllc, prolonger le temps 
accordc pour enlcvcr Jes pcaux. 
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(2) No person shall kill seals unless he or the persons 
engaged with him in the scaling operation as members of the 
crew of a ship, aircraft or other sealing operations have 
complied with subsection (I), and arc actively engaged in 
removing from the ice to the base of operations the skins of 
seals killed the previous day. 

19. (I) Except with the perm1ss1on of the Minister, no 
person shall hunt or kill any seal in 

(a) the waters of Murray Harbour or its tributaries in the 
Province of Prince Edward Island, inside a straight line 
drawn from the range light on Old Store Point at latitude 
46°01'17" north and longitude 60°28'44" west to the south· 
ernmost tip of Sable Point at latitude 46°01'14" north and 
longitude 62°29'07" west from June 1st to September 30th, 
both dates inclusive; or 
(b) waters adjacent to the Gaspe coast in the Province of 
Quebec, inside or shoreward of a straight line drawn from 
Pointe au Renard to a point at latitude 49°00' north and 
longitude 64°05' west, thence to a point at latitude 48°25' 
north and longitude 64°05' west and thence to the light· 
house at Cap d'Espoir. 

(2) Subject to subsection (I), grey seals and harbour seals 
may be killed at any time without a licence in those areas 
within which the destruction of such seals will be rewarded by 
a bounty from the Minister. 

(3) Notwithstanding subsection (2), no person shall kill any 
grey seal during the period beginning on January 1st and 
ending on the last day of February in any year, except with the 
permission of the Minister. 

20. Except with the permission of the Minister, no person 
shall 

(a) take or move a live seal from the immediate vicinity in 
which it is found; or 

(b) tag or mark, or attempt to tag or mark a live seal in any 
manner. 

21. The Minister may, upon application and payment of the 
fees set out in Schedule 1, issue a licence or permit described in 
that Schedule in such form and upon such terms and condi­
tions as the Minister may prescribe. 

22. The master of a vessel engaged in scaling operations 
shall ensure that every person engaged in scaling from the 
vessel complies with sections 13 and 15. 

23. No person shall hunt for or kill a seal during any day 
(a) in the Gulf Arca, during any period before 6 a.m. or 
after 6 p.m., Atlantic Standard Time; or 
(b) in the Front Area, 

(i) during the period from March 12th to March 31st 
inclusiv~ before 5.30 a.m. or after 6.30 p.m., Newfound· 
land ~tandard Time, 

(ii) during the period from April 1st to April 24th inclu· 
sivc, before 5.30 a.m. or after 8.30 p.m., Newfoundland 
Standard Time. 

(2) II est interdit a toute personne de tucr des phuqucs <t 
moins que cette personne ou Jes autre~ personncs qui s'occu­
pent avec elle des operations de chasse du phoquc. cummc 
membres de l'equipage d'un navirc. d'un aeronef ou de toute 
autre equipe de chasse du phoque. ne se soient conformees aux 
exigences du paragraphe (I) et qu'elles ne s'occupcnt active­
mcnt d'cnlever de la glace pour les transporter a la base 
d'operations les peaux de phoques tues le jour precedent. 

19. (I) Sauf autorisation du Ministre. ii est interdit de 
chasser ou de tuer le phoque 

a) dans les eaux de Murray Harbour ou de ses affluents 
tributaires. dans la province de l'lle-du-Prince-Edouard. en 
de9a d'une droite tiree du feu de pointe d'Old Store Point. 
situe par 46°01 '17" de latitude nord et 60°28'44' de longi· 
tude ouest, jusqu'a l'extremitc sud de la pointe Sable. situee 
par 46°01'14" de latitude nord et 62°29'07" de longitude 
ouest, entre le 31 mai ct le I" octobre. ou 
b) dans les eaux adjacentes a la cote de Gaspe. dans la 
province de Quebec, en de9a. du cote du rivage. d'une droite 
commen9ant a Pointe au Renard; de la. jusqu·a un point 
situe par 49°00' de latitude nord et 64°05' de longitude 
oucst; de la, jusqu'a un point situe par 48°25' de latitude 
nord et 64°05' de longitude ouest; et, de la, jusqu'au pharc 
du Cap d'Espoir. 

(2) Sous reserve du paragraphe (I), ii est permis de tuer le 
phoquc gris et le phoque com mun en tout temps et sans permis 
dans la region OU la destruction de ces phoques fail l'objel 
d'unc prime de la part du Ministre. 

(3) Nonobstant le paragraphe (2), ii est interdit de tuer un 
phoquc gris entre le I er janvicr ct le dernicr jour de fevricr de 
chaque annee, sauf avec la permission du Ministre. 

20. Sauf avec la permission du Ministre, ii est intcrdit 
a) de prendrc un phoquc vivant ou de le deplacer du 
voisinagc immediat ou ii est trouve; ou 
b) d'etiquetcr ou de marquer. ou de tenter d'etiquetcr ou de 
marqucr de quclquc fa9on que cc soil, un phoque vivant. 

21. Le Ministre peut, sur demande et sur ver~ement des 
dro1ts indiques a !'annexe I, delivrer Jes perm is OU Jes autorisa­
tions dccrits a ladite annexe, dans la forme et aux termes ct 
conditions qu'il peut prescrire. 

22. Le patron d'un navire occupe aux operations de chasse 
du phoque doit s'assurer que toutcs Jes personnes qui chassent 
le phoquc a partir du navire se conforment aux dispositions des 
articles 13 et 15. 

23. II est interdit de chasser ou de tuer un phoque. au cours 
de n'importe quel jour, 

a) dans la region du Golfe, avant 6 h ou apres 18 h. heure 
normale de l'Atlantique; ou 
b) dans la region du Front, 

(i) du 12 au 31 mars inclusivement, avant 5 h 30 ou apres 
18 h 30, hcure norm ale de Terre- Neuve, 
(ii) du I" au 24 avril inclusivement, avant 5 h 30 ou apres 
20 h 30, heure normale de Terrc-Ncuve. 
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c. 833 
· Seal P~otect~oa Rea~Jatl~~!_ . . _ 

24. No person shall engage in scaling unless he has on his 
person or on board the vessel, helicopter or other aircraft used 
in the scaling operation the appropriate licences required by 
sections 8, 11 and 13. 

25. Where a fishery officer finds a licensee committing an 
offence against the Acr or these Regulations or believes, on 
reasonable grounds, that the licensee has committed such an 
offence, he may immediately suspend the licence of that 
licensee for a period not exceeding 30 days and shall thereupon 
notify the Minister of the facts of the case so that the Minister 
may determine whether the licence should be cancelled pursu­
ant to section 9 of the Act. 

Licence 

SCHEDULE I 

(s. 21) 

LICENCE FEES 

I. Sport scaling licence issued to 

(a) a resident 
(b) a non-resident Canadian . 

(c) any other person 

Fee 

SI0.00 
20.00 

25.00 

2. Vessel scaling licence issued for a v..:sscl the main hull of 
which has an overall length of 

(a) 30 feet to 65 feet 
(b) over 65 feet.. . 

3. Aircraft scaling licence 

.. S5.00 
SI per registered ton. 

525 .00 

7 
Fishtries Act 

24. II est interdit a toutc personnc de faire la chassc du 
phoque, a moins QUC CCtlC personne ne porte SUr elJc OU n'ait a 
bord du navirc, de l'helicoptcrc ou autrc acroncf utilise pour 
Jes operations de chassc du phoque, Jes permis applicablcs, 
cxiges aull. articles 8, 11 ct 13. 

25. Lorsqu 'un agent des pechcrics constatc qu 'un titulaire de 
permis commct une infraction contrc la Loi ou contre le 
present rcg)cmcnt OU croit, a bon cscicnt, que le tituJaire de 
pcrmis a commis unc tcllc infraction, ii pcut immediatcmcnt 
suspcndre le permis dudit titulaire pour unc periode de temps 
nc depassant pas 30 jours ct ii doit sur-lc-champ notifier Jes 
faits du cas au Ministre afin quc cc dcrnicr puissc determiner 
si le permis doit etrc revoque en conformite de J'article 9 de la 
Loi. 

Perm is 

ANNEXE I 

(art. 2 /) 

DROITS DE PERMIS 

I . Pcrmis de chassc sportive du phoque delivre 
a) a u n domicilie .. ................................. . 

b) a un canadicn non domicilie .. 
c) a toutc autrc pcrsonne ............ ... ....... .. 

Droit 

SI0.00 

20.00 
25.00 

2. Pcrmis de navire de chassc du phoque delivre a l'cgard 
d'un navirc dont la coquc principale a une longueur hors-tout 

a) de 30 a 65 picds ........................................................ S5.00 
b) de plus de 65 picds ..... .................. SI par tonne au registrc 

3. Permis de chassc acricnne du phoque .................... $25.00 

4. Scaler's licence or assistant sealer's licence ..... . S 1.00 4. Permis de chasseur de phoques ou d'aide-chasscur de 

Column I 

Common Name 

I. Bearded seal 

2. Grey seal 

3. Harbour seal 

4. Harp seal 

5. Hooded or hood 
seal 

SCHEDULE II 

(s. 2) 

SPECIES OF SEALS 

Column II 

Specie' Name 

Erignothus barbatus 

Halichotrus grypus 

Ph~a vitulina 

Phoca groen/andica 

Cystophora cristata 

phoqucs ....... .... .. ...................... .................... .... ...... .. ..... .... S 1.00 

Colonnc I 

Norn vulgairc 

I . Phoque barbu 

2. Phoque gris 

3. Phoquc commun 

ANNEXE II 

(art. 2) 

ESPt:.CES DE PHOQUES 

Colonne II 

Norn scientifique 

4. Phoqnc du Groenland 

Erignathus barbatus 

Halich0trus grypus 

Phoca vilulina 

Phoca grotnlandica 

C11--?phora cristata 5. Phoque a capuchon 
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Column I 

Item Species 

Harp seals 

2. Harp seals 

Harp seals 

4, Harp seals 

s. Harp seals 

6 Hooded seal• 

Hooded seal> 

8 Hooded scab 

Colonnc l 

Arucle Especc 

I. Phoquc du Grocnland 

2. Phoque du Grocnland 

Phoquc du Grocnland 

4. Phoquc du Grocnland 

5. Phoque du Grocnland 

6. Phoque a capuchon 

7. Phoque a capuchon 

8. Phoq uc a ca puchon 

c. 8J3 
-·~-· R~g!ement sur la prote~ion des _phoque~ 

Column II 

Areas 

Gulf area 

Gulf area 

Front area 

Front area 

Front area and Gulf area 

Front area 

Fronl area 

Front area 

SCHEDULE Ill 

(s. JO) 

QUOTAS AND SEASONS 

Column Ill 

Means 

Gulf based vessels over 65' in overall length 

Gulf based vessels under 65' in overall length 
and landsmen's operations 

Canadian vcssch. over 65' in overall length 

Norwegian vc!-iscls over 65' in ovcrall lcnt?th 

Newfoundland vessels under 65' and land>mcns 
operations 

Canadian vessels over 65' 

Norwegian vessels over 65' 

Canadian and ~orwcgian vessel~ m·cr b~ 

ANNEXE Ill 

(art. 10) 

CO!'\TINGFNTS ET SAISONS 

Colunnc II Calonne Ill 

Region Methode 

Region du Golfc Batcaux de plus de 65' de longueur hors tout, 
dont le port d'auache est dans le Golfc 

Region du Golfc Batcaux de moins de 65' de longueur hors tout 
et activitCs c6tiCrcs 

Region du Front Batcaux canadicns de plus de 65' de longueur 
hors IOUI 

Ri:g1on du Fron! Batcaux norvegicns de plus de 65" de longueur 
hors IOUI 

Region du Front ct region du Batea1u de T ·N de moins de 6Y et activitCs 
Golfc c6u~rcs 

Region du Front Batcaux canadicns de plus de 65' 

Region du Fronl Bateaux norveg1cns de plus de 65' 

Region du Front Batcaux canad1ens ct norvCg1ens de plu:, de 6S' 

Column JV 

Quotas 

6,000 

19.000 

62.000 

35.000 

38,000 

t>.000 

6.000 

3.000 

Colonnc IV 

Contingent 

6,000 

19.000 

62.000 

35,000 

38,000 

6.000 

6.000 

3.000 
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Column V 

Closed Seasons 

.._pril ~5 10 \larch 11 

~la~ 15 10 -;o,·cmb<r 
14 

April 25 to March 11 

April 25 to Morch 11 

Ma~ J 5 10 ~O\tmbcr 
14 

\larch 30 10 \larch : I 

Mar1ti.~h .10 h' \1Jh h ~ 1 

·\pril :'tu \larch :9 

Colonnc \ 

Period• de 
rermcturc: 

du 25 an1I au I I mari, 

du 15 ma1 au 14 
no\'embre 

du :5 J\rd JU 11 mars 

du :!~ J\ ril au 11 mJrs 

du 15 ma1 au 14 
novembrc 

du 30 au 21 mars 

du JO au 21 mar~ 

du ~5 3\'rll au ~9 mar) 
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Registration 
SOR/78-237 1 O March, 1978 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1978-677 9 March, 1978 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 19661, as 
amcnded2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. All that portion of item I of Schedule C to the Seal 
Protection Regulations in column III thereof is revoked and 
the following substituted therefor: 

Column Ill 

Means 

t. MCanadian vcuels more 1ban 6' feel in over­
all lenatb" 

1 SOR/66-23,, Canada Gaztll• Part II, Vol. 100, No. 11. June 8, 1966 
2 SOR/78-167, Canada Gautr. Pan II, Vol. 112, No.'· March 8, 1978 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTIAWA, 1978 

Enregistrement 
DORS/78-237 lOmars 1978 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1978-677 9 mars 1978 

Sur avis conforme du ministrc des Pechcries et de l'Environ­
ncmcnt ct en vertu de l'article 34 de la Loi sur lcs pechcries, ii 
plait ll. Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformemcnt ll. !'annexe ci-apres, le Reglcmcnt de 
protection des phoques etabli par le decrct C.P. 1966-904 du 
I 9 mai 1966 1, dans sa formc modifiec2• 

ANNEXE 

I. La partic de !'article I de !'annexe C du Reg/ement de 
protection des phoques, dans la colonne III, est abrogec ct 
rcmplaccc par cc qui suit: 

Calonne Ill 

M~thode 

I. dWtimenu canadiens de pita de 6' pieds de 
lonaueur hors-tout.• 

1 DORS/66-235, Gazttt• du Canada Partie II, Vol. 100, n• 11, 8 juin 1966 
l DORS/78-16 7, Gaztrr. du Canada Panic II, Vol. 112, n• '· 8 mars 1978 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTIAWA, 1978 
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(Published as an Extra, March/, 1978) 

Registration 
SOR/78-167 24 February, 1978 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1978-500 23 February, 1978 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the En\'iron­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C. 1966-904 of 19th May, 1966', as 
amended 2, in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 2( I) of the Seal Prntectwn Regulations is 
amended by adding thereto. immediately after paragraph (c) 
thereof, the following paragraphs: 

"(c. I) "Lake Melville Arca" means all the waters of Lake 
Melville west of a line drawn from Charley's Point on the 
north shore of Lake Melville 10 Frenchman's Point on the 
south shore of Lake Melville; 
(c.2) "landsman .. means a person engaged in scaling by any 
means other than from a \'essel of more than sixty-five feet 
in overall length;" 

2. (I) Subsection 11 (I) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"I I. (I) Subject to subsection (5), no person shall take or 
kill seals of a kind set out in column I of an item of Schedule 
C in an area sci oul in column 11 of that item by a means 
described in column 111 of that item during 

(a) the open season after notice is given by a Regional 
Director General that the quota set out in column IV of 
that item or the quota as varied pursuant lo subsection (2) 
has been or is about to be reached; or 
(b) the closed time set out in column V of that item or the 
closed time as varied pursuant to subsection (2)." 

(2) Subsection 11 (5) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(5) A person who is a resident in thal part of Labrador 
north of Cape Charles may lake or kill seals in the Front 
Area at any time." 
3. Section 12 of the said Regulations is amended by adding 

thereto the following subsections: 
1 SOR/66-235, Canada Ga:mt P•rt II. Vol 100. No. 11. June 8, 1966 
lSOR/77-828, Canada Ga:tllt Part It. Vol 111. No. 20, Oc1obcr 26, 1977 
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(Pub/ii en edition spiciale le/" mars 1978) 

Enregistrement 
DORS/78-167 24 fevrier 1978 

LOI SUR LES P~CHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1978-500 23 fhrier J 978 

Sur avis conforme du ministrc des Pecheries ct de !'Environ· 
nement et en vertu de !'article 34 de IJ Loi sur Jes pe.:hcries. ii 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conseil de 
modifier, conformement a !'annexe ci-apri:s. le Reglement de 
protection des phoques etabli par le decret C.P. 1966-904 du 
19 mai 1966'. dans sa forme modifiee1. 

ANNEXE 

I. Le paragraphe 2( I) du Reglem.·nr de f'NJ/t't'tio11 d1•1 
phoques est modi fie par l'adjonction des alini:as suivants: 

.c. I) .region du lac Mcl\'ille• designc toutcs Jes eaux du Jae 
Melville situccs a J'ouest d'unc droitc tirec ;i partir de Ii 
pointe Charley, sur la rive nord du lac ~1cl\'illc. jusqu";i 13 
pointe Frenchman. sur la rive sud de ce lac; 
c.2) •Chasseur cotier• designc une personne qui pratique la 
chasse au phoque en employanl une mcthode autrc qu'un 
baleau d'une longueur hors tout supericur a soixantc-cinq 
pi eds;• 

2. (I) Le paragraphe 11 (I) est ainsi rem place: 

.11. (I) Sous reserve du paragraphc (5). ii est interdil de 
capturer ou de tuer des phoqucs d'unc espcce \'isec dans la 
colonne I de !'annexe C dans une region viscc dans la 
colonnc 11. par des moycns decrits dans la .:olonne 111. 

a) pendant la saison d"ouverturc aprcs avis du dircctcur 
general regional a J'effet quc le contingent fi~e dans Ii 
colonnc JV ou le contingent modific conformcmcnl a~ 
paragraphe (2) onl ete atteints, ou sont sur le point de 
l'etrc: ou 
b) pendant la pcriodc de fcrmcturc vi,cc !.Ian~ l.1 collinnr 
V ou la perioue de fermclurc modif1.:C cnnformcment a1 
paragraphe (2) .. 

(2) Le paragraphe 11(5) est abrogc ct rcmrlJ•"c rJr cc qu 
suit: 

.(5) Unc personnc residanl habitucllcmcnt u.111' I., rart1c 
du Labrador situcc au nord de Cap.: Charles pcut ..:.1r1urr 
OU tucr des phoques dan' la region du Frunl en tout IClllf''. 

3. L'articlc 12 esl modific par J'adjoncuon des parJgrJphe• 
suivanls: 
1 DORS/66-235. Ga:mt du Canada Par11c II. Vol 100. n• 11, K Juln IQoh 
I DORS/77-8~8. Ga:mt du Canad~ P3rlte II. Vol 111. n• 20. 26 oc1obrc IQ71 
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"(6) No person shall, unless he is the holder of a licence 
or a permit, approach within half a nautical mile of any area 
in which a seal hunt is being carried out. 

(7) Subsection (6) docs not apply to 
(a) commercial nights operating on scheduled night 
plans; 
(b) a peace officer employed by or assisting the Depart· 
mcnt of the Environment; 
(c) scientists, technicians and observers employed by the 
Department of the Environment or arc present at a seal 
hunt at the request of the Department of the Environ· 
mcnt. and 
(d) commercial vessels transiting waters in which a seal 
hunt is being conducted. 
(8) An application for a permit required pursuant to 

subsection (6) shall be in the Minister's office on or before 
the 20th day of February in respect of the year for which the 
permit is requested . 

(9) An application for a permit required pursuant to 
subsection (6) shall contain 

(a) the name, address. professional association and occu· 
pation of every person to be covered by the permit; 
(b) a detailed statement of the reasons why the permit is 
required ; 
(c} the method of transportation that will be used to go to 
and from the area of the seal hunt; 
(d) the name, number or description of the vehicle that 
will be used to go to and from the area of the seal hunt; 
(e) the area and dates for which the permit is required; 
and 
(j) such other information as may be required to verify or 
explain the information required in paragraphs (a) to 
(e)." 

4. The said Regulations are further amended by adding 
1here10. immediately after section 13 thereof, the following 
section: 

"13. I No person other than a person who has been a 
resident of Labrador for the preceding twelve consecutive 
months shall take or kill ringed seals in the Lake Melville 
Arca." 
5. All 1ha1 portion of subsection 14( I) of the said Regula· 

uons preceding paragraph (a) thereof is revoked and the 
following substituted therefor: 

"14. (I) No person shall engage in sealing by any means 
in the Gulf Arca, Front Arca or Lake Melville Arca unless 
he" 
6. Section 16 of the said Regulations is amended by adding 

thereto the following subsection: 

"(7) The master of a vessel engaged in a sealing operation 
shall have a club described in paragraph (I )(a) or a hakipik 
on board the vessel." 

7. The said Regulations arc further amended by adding 
1here10, immediately after section 16 thereof, the following 
section : 

{2] 

.(6) A mains d'etre titulaire d'un permis, ii est interdit 
d'approchcr a moins d'un demi-mille marin de toute region . 
ou unc chassc aux phoques est en cours. 

(7) Le paragraphc (6) nc s'applique pas 
a) aux vols commerciaux suivant un plan de vol etabli; 
b) au personnel d'cxccution employc par le ministerc de 
!'Environnement ou lui vcnant en aide; 
c) aux scicntifiques, tcchnicicns ct observatcurs cmployes 
par le ministcrc de !'Environnement ou prtscnts, a sa 
demandc, a une chassc aux phoques; ct 
ti) aux batcaux commcrciaux sillonnant les eaux ou sc 
pratiquc unc chassc au phoquc. 

(8) Les dcmandcs d'autorisation requiscs en vcrtu du 
paragraphe (6) doivcnt parvcnir au bureau du Ministrc au 
plus tard le 20 fevricr de chaquc anncc pour laqucllc un 
permis est dcmandc. 

(9) La dcmandc de permis rcquisc scion le paragraphc (6) 
doit contcnir 

a) !cs noms, a dresses, associa lions profcssionncllcs ct 
occupations de toutcs !cs personncs touchccs par le 
pcrmis; 
b) UI) enoncc detaille des raisons pour lcsquclles lc permis 
est nccessairc; 
c) le moycn de transport qui scra utilise pour sc rcndrc au 
lieu de chassc ct en rcvcnir; 
ti) le nom, le numero OU la description du Vehiculc qui 
scra utilise pour sc rendrc au lieu de chassc et en rcvcnir; 
e) la region ct lcs dates pour lcsquclles est dcmandec le 
permis; ct 
/) toute autrc information pouvant ctrc exigec pour veri­
fier ou cxpliquer !cs rcnscignemcnts rcquis aux alineas a) 
a e).• 

4. Est ajoutc !'article suivant: 

• 13.1 Sculcs !cs personncs rcsidant au Labrador dcpuis 
douzc mois consccutifs, sont autorisees a capturer ou a tucr 
des phoqucs anncles dans la region du lac Melville.• 

5. La panic du paragraphc 14( I) precCdant l'alinca a) est 
abrogce ct rcmplaccc par cc qui suit: 

o I 4. (I) 11 est intcrdit a toutc pcrsonnc de pratiqucr la 
chassc au phoquc par tout moycn dans les regions du Golfc, 
du Front ou du lac Melville, sauf si ccttc pcrsonnc• 
6. A !'article 16 est ajoutc le paragraphc suivant: 

•(7) Le capitainc d'un navirc doit s'assurcr qu'il y a un 
gourdin du type decrit a l'alinca (I )a) OU un hakapik a bard 
du navirc lorsquc celui-ci scrt a unc expedition de chassc au 
phoquc.• 
7. Est ajoute !'article suivant: 
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"16.1 No person shall take or kill ringed seals in the Lake 
Melville Area by any means other than 

(a) a rine that fires only centre fire cartridges that are not 
made with metal cased hard pointed bullets; 
(b) a harpoon that is similar to the type of harpoon used 
by the residents of the Lake Melville Area; or 
(c) nets that are set on the bed or in the water." 

8. Section 17 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(2) For the purposes of subsection (I), a seal is dead 
when the seal 

(a) is glassy eyed; 
(b) has a staring appearance; 
(c) has no blinking renex when the eye is touched; and 
(d) is in a relaxed condition." 

9. Subsection 20(2) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(2) Subject to subsection (I), any person may without a 
licence, kill grey seals at any time in an area in which the 
killing of grey seals is rewarded by a bounty from the 
Minister." 
10. Section 23 of the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 
"23. The master of a vessel engaged in a sealing operation 

shall take steps to ensure that every person engaged in 
sealing from the vessel complies with these Regulations." 

11. Subparagraph 24(b)(i) of the said Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(i) during the period from March I 0 lo March 31 inclusive 
before 05:30 hours or after 18:30 hours, Newfoundland 
Standard Time, or" 

12. Schedule B lo the said Regulations is amended by 
adding thereto the following item: 

Column I Column// 
Common Name Species Name 

"6. ringed or jar seal Phoca hispida" 
13. Schedule C to the said Regulations is revoked and the 

following substituted therefor: 

722 

1I6. I JI est interdil de prendre ou de tuer des phoquel 
anneles dans la region du lac Melville par tout moyen, saul 

a) avec un fusil ne tirant que des cartouches a percussioa 
centrale, donl Jes balles ne sont pas des ballcs blindees l 
bout dur; 
b) avec un harpon, comme celui qu'emploient Jes residents 
de la region du lac Melville; OU 

c) avec des filets disposes sur le lit ou sur l'eau.• 

8. L'article 17 est modifie par l'adjonction du paragrapbc 
suivant: 

1(2) Aux fins du paragraphc (I), le phoque est morl 
a) lorsqu'il a Jes yeux vitreux; 
b) lorsqu'il a Jes yeux fixes; 
c) Jorsque Jes yeux ne reagissenl pas au toucher; Cl 
d) lorsqu'il a Jes muscles relaches.• 

9. Le paragraphe 20(2) est abrogc et remplacc par cc qui 
suit: 

•(2) Sous reserve du paragraphe (I). ii est permis de tucr 
des phoques gris en tout temps et sans permis dans la region 
oil leur destruction fait l'objet d'une prime de la part du 
Ministre.• 
I 0. L'article 23 est abroge et remplacc par ce qui suit: 

123. Le capitaine d'un navire occupe aux opera.lions de 
chasse du phoque doit s'assurer que toutes Jes personncs qui 
chassent le phoque a partir du navire sc conforment au 
present rcglement.• 
11. Le sous-alinca 24b)(i) est abroge et remplace par(;( qui 

suit: 
•(i) du I 0 au 31 mars inclusivement, avant 5 heures et demi 
ou aprcs 18 heures et demi, heure normale de Tcrrc-Ncuve. 
OU• 

12. L'annexe B est modifiee par l'adjonction de !'article 
suivant: 

Calonne I 
Norn vulgaire 

16. Phoque annelc 

Colonne JI 
Norn scienrifique 
Phoca hispida• 

13. L'annexe C est abrogce cl remplacce par cc qui suit: 
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"SCHEDULE C cANNEXE C 1 QUOTAS AND SEASONS CONTINGENTS ET SAISONS 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V Calonne I Colonnc II Calonne Ill Colonnc IV Calonne V 

J Periodc de 
hem Kind of Seals Arca Means Quotas Closed Time Article Especcs Region Methodc Contingent fcrmcturc 

I. Harp Seals Gulf Arca Gulf based 20.000 Apral 25 to I. Phoquc du Region du Batimcnl de 20000 Du 25 avril 

J 
vessels more March 9 Greenland Golfc plus de 65' de au 9 mars 
than 65' in longueur hors 
overall length tout, dont le 

port d'auachc 
est dans le 
Golfe 

] Harp Seals Gulf Arca Quebec&: 15,000 May IS 10 2. Phoque du Region du Cbasseurs 15 000 Du 15 mai au 
Maritime November 14 Greenland Golfc c:Oticrs du 14 novcmbrc 
landsmen Quebec ct des 

Mari times 

Harp Seals Gulf Arca Newfoundland 5,000 May 15 to 3. Phoquc du Region du Chasscurs 5 000 Du 15 mai au 

j landsmen November 14 Greenland Golfc c:Oticrs de 14 novcmbrc 
Tcrrc-Ncuvc 

Harp Seals Front Arca Newfoundland 31,000 May 15 to 4. Phoquc du Region du Cbasscurs 31 000 Du 15 mai au 
landsmen November 14 Greenland Front c:Oticrs de 14 novcmbre 
resident south Tcrrc·Ncuvc 
of so•2o·N residant au sud 

1 du so•20·N 

HarpScals Front Arca Newfoundland 7,000 May 15 to 5. Phoquc du Region du Cbasseurs 7 000 Du 15 mai au 
landsmen November 14 Greenland Front cl>licrs de 14 novcmbre 
resident north Terre-Ncuve 
of 50•2o·N residant au 

J 
nerd du 
50•2o·N 

Harp Seals Front Arca Canadian 54,150 April 25 to 6. Phoquc du Region du Batimcnt 54 150 Du 25 avril 
(less than I yr. vessels more March 9 Greenland Front canadicns de au 9 mars 
of age) than 65' in (d'un an) plus de 65' de 

overall length longueur hors 

1 tout 

Harp Seals Front Arca Canadian 2,850 April 25 to 7. Phoquc du Region du Batimcnl 2 850 Du 25 avril 
(I yr.ofage vessels more March 9 Greenland Front canadiens de au 9 mars 
or older) than 65' in (un an ou plus de 65' de 

overall length plus) longueur hon 

J 
IOU! 

Harp Seals Front Arca Norwegian 33.250 April 25 to 8. Phoquc du Region du 11.itimcnts 33 250 Du 25 avril 
(less than I yr. vessels March 9 Greenland Front norvegicns au 9 mars 
of age) (de moins 

d'un an) 

Harp Seals Front Arca Norwegian 1,750 April 25 to 9. Phoquc du Region du Batimcnts I 150 Du 25 avril 

J (I yr. of age vessels March 9 Greenland Front norvegicns au 9 mars 
or older) (un an ou 

plus) 

10 Hooded Seals Front Arca Canadian 5,550 March 28 to 10. Phoquc il Region du Batimcnts 5 550 Du 28 man 
(other than vessels more March 19 capuchon Front canadicns de au !9mars 

J females I yr. than 65' in· (autrcs que lcs plus de 65' de 
of age or ovcrall lcng1h fcmellcs d'un longueur hors 
older) an ou plus) lOUI 

II. Hooded Seals Front Arca Canadian 450 March 28 to II. Phoque il Region du Bitimc:nts 450 Du 2g man 
(females I yr. vcssc Is more March 19 capuchon Front canadicns de au 19mars 

J 
of age or than 65' in (femcllcs d'un plus de 65' de 
older) overall lcnith an ou plus) longueur hors 

tout 

ll . Hooded Seals Front Arca Norwegian 5,550 March 2g 10 12. Phoquc i Region du 84timcnts 5 550 Du 2g man 
(other than vessels March 19 capuchon Front norvegiens au 19mars 
females I yr. (aulres que Jes 

J of age or fcmelles d'un 
older) an ou plus) 

ll.. Hooded Seals Front Arca Norwegian 450 March 2g to 13. Phoquc i Region du Batimcnu 450 Du 2g mars 
(females I yr. vessels March 19 capuchon Front norvegicns au 19 mars 
of age or (fcmellcs d'un 

J older) an ou plus) 

I (4) 723 

J 1 92914-2 
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QUOT AS AND SEASONS CONTINGENTS ET SAISONS I 

! 

1 Column I Column II Column Ill Column JV Column V Calonne I Calonne II Calonne Ill Calonne JV Calonne V 

Penodc de 
hem Kind of Seals Aiu Means Quotas Closed Time Aniclc Es~es Region Methodc Contin1cnt rermcture 

l 
] 

14. Hooded Suls Front Aru Canadian 2.775 April 25 to 14. Phoque A Region du Ba ti men ts 2 775 Du 25 avnl 
(other than vessels more March 27 capuchon Front canadicns de au 27 man 
fema lcs I yr. than 65' in (autrcs qu-. Jes plus de 65' de 
or a1e or ovcrall len11h rcmcllcs d'un lonsucur hors 
older) an ou plus) tout 

15. Hooded Seals Front Aru Canadian 225 April 25 to 15. Phoque 4 Region du Bitimcnts 225 Du 25 a>·ril 
(females I yr. vessels more March 27 capuchon Front canadicns de au 27 mars 
or age or than 65' in (femclles d'un plus de 65' de 
older) ovcrall lensth an ou plus) longueur hors 

and Norwegian tout ct 

H 
vessels bitimcnts 

norvcgiens 
16. Hooded Seals Front Aru Landsmen May 1510 16. Phoque 4 Region du Cbasscurs Du IS moi au 

November 14 capuchon Front c6ticrs 14 novcmbrc 

l 
17. Ringed Seals Lake Landsmen December I 17. Phoque anncle Region du Cbasseurs C6ticrs Du I" 

Melville to April 24." lac Melville d&:cmbrc au 
Arca 24 avriL• 

) 

J 

l 
J 

J 
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(Publi.shed a.s an extra. March 5, 1979) 

Registration 
SOR/79-213 1 March, 1979 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations1, amendment 

P.C. 1979-561 I March, 1979 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and the Environ­
ment, pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased 
hereby to amend the Seal Protection Regulations made by 
Order in Council P.C . 1966-904 of 19th May, 1966'. as 
amended'. in accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraphs 2( I )(b) and (c)' of the Seal Protection 
Regulation.s are revoked and the following substituted 
therefor: 

"(b) "Front Arca" means all Canadian waters and territo­
ries and waters of the Atlantic Ocean bounded on the north 
by Latitude 60° north and on the south by a straight line 
drawn due cast from Cape Race, Newfoundland and on the 
west by the coast of Newfoundland and includes all the 
waters of the Strait of Belle Isle southwest to a straight line 
drawn from Point C\t. Charles, Labrador, to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland; 
(c) "Gulf Area" means all the waters of the St. Lawrence 
River, Chaleur Bay, Northumberland Strait, and the Gulf 
of St. Lawrence bounded on the north by a straight line 
drawn from Point St. Charles, Labrador, to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, Newfoundland, and all 
the waters of Cabot Strait and of the Atlantic Ocean 
seaward thereof and seaward of the east coast of Nova 
Scotia and bounded on the north by a straight line drawn 
due cast from Cape Race, Newfoundland;" 

(2) Paragraph 2(1 )(h)' of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(h) "sealing" or "seal hunting" means the hunting for, 
killing and skinning of seals, the handling and transporting 
of raw seal pelts from the place where they arc killed to the 
land and the transporting of persons engaged in sealing to 
and from the killing area, and includes searching for seals 
from helicopters and other aircraft;" 

I C.R.C., t . 833 
l SOR/66-235, Canada Gartll• Part II, Vol. 100, No. 11, June 8, 1966 
1 SOR/78-237, Canada Gauu. Part II. Vol. 112, No. 6, Marth 22, 1978 
• C.R.C., t . 833. the definitions "Front Area" and "Gulf Area" in subsection 

2( I l 
'the definition "sealing" in subsection 21 I) 

[I] 

(Publie en edition .speciale le 5 mar.s 1979) 

Enregistrement 
DORS/79-213 1mars1979 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement de protection des phoques•­
Modification 

C.P. 1979-561 I mars 1979 

Sur avis conforme du ministre des Pcches ct de !'Environne­
ment et en vertu de !'article 34 de la Loi sur Jes pechcrics. ii 
plait a Son Excellence le Gouverneur general en conscil de 
modifier, conformement a )'annexe ci-apres, le Reglemenl de 
protection des phoques ctabli par le dccrct C.P. 1966-904 du 
19 mai 19662, dans sa formc modifice'. 

ANNEXE 

I. (I) Les alineas 2( I )b) et c)' du Reglement de protection 
de.s phoques sont abrogcs ct remplaces par cc qui suit: 

cb) •region du Fronb dcsignc la totalitc des caux et territoi­
res du Canada et Jes eaux de l'occan Atlantique qui sont 
bornces, au nord, par le 60' parallele de latitude nord, au 
sud, par une droite tirce droit vers l'est a partir du cap Race 
(Terre-Neuve) et, a l'ouest, par la c0te de Terre-Neuve. y 
compris toutes Jes caux du detroit de Belle-Isle au sud-ouest 
d\me droite tirce a partir de la Pointe St-Charles, au 
Labrador, jusqu'au phare situc sur l'ile aux Fleurs, dans 
l'anse aux Fleurs, a Terre-Neuve; 
c) crcgion du golfe• dcsigne toutes Jes eaux du fleuvc Saint­
Laurcnt, de la baie des Chaleurs, du dctroit de Northumber­
land et du golfe Saint-Laurent, bornces au nord par une 
droite tirce a partir de la Pointe St-Charles, au Labrador, 
jusqu'au phare situe sur l'ile aux Fleurs, dans l'anse aux 
Fleurs, a Terre-Neuve, et toutes Jes eaux du detroit de 
Cabot et de !'ocean Atlantique, du cote du large et au large 
de la cote est de la Nouvelle-Ecosse et bornces au nord par 
une droite tirce droit vers l'est a partir du cap Race 
(Terre-Neuve);• 

(2) L 'alinca 2( I )h)' de la version anglaise dud it reglemcnt 
est modific de la fa~on indiquce a la version anglaise de la 
prcsente annexe. 

I C.R.C., t . 833 
l DORS/66-235, Ga:ttu du Canada Partie II, Vol. 100, n• 11, 8 juin 1966 
1 DORS/78-237, Gaum du Canada Partie II, Vol. 112, n• 6, 22 mars 1978 
'C.R.C. , c. 833, lcs dtfinit1ons crtgion du fronto et crtgion du Golf•• au 

paraaraphe 2( I) 
' the definition cscaling• in subsection 2( I) 
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2. Subsection 96(3} of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(3) No vessel scaling licence shall be issued in respect of 
any vessel that is more than sixty-five feet in overall length 
unless 

(a) such a licence was issued in respect of that vessel in 
1975, 1976, 1977 or 1978; and 
(b) that vessel participated in a seal hunt during that 
period. 
(4) An application for a vessel sealing licence in respect of 

a vessel referred to in subsection (3) shall be made on or 
before the I 5th day of February of the year for which the 
licence is requested. 

(5) Notwithstanding subsection (3), where the Minister 
believes on reasonable grounds that the seal quota set out in 
Schedule C' for an area or such quota as varied pursuant to 
subsection 11 1(2) will not be taken, he may authorize the 
issue of a scaling licence to a vessel that 

(a) is suitably equipped for sealing; 
(b) has the capability of operating in ice conditions; 
(c) takes only the quantity and species of seals specified in 
the licence; and 
(d) carries a crew of sealers from a geographic area 
specified in the licence. 

(6) A licence issued pursuant to subsection (5) is valid 
only for the year and for the area for which it is issued." 

3. Section 11' of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsections: 

"(6) Notwithstanding t'1e seal quotas set out in items I 0 
and 11 of Schedule C, no person operating from a vessel 
more than sixty-five feet in overall length, shall have on 
board that vessel a quantity of harp seals one year of age or 
older in excess of five per cent of the total number of harp 
seals on board that vessel. 

(7) Notwithstanding the seal quotas set out in items 12, 
13 and 14 of Schedule C', no person operating from a vessel 
more than sixty-five feet in overall length shall have on 
board that vessel a quantity of female adult hooded seals in 
excess of five per cent of the total number of hooded seals on 
board that vessel." 

4. Section 13' of the French version of the said Regulations 
is revoked and the following substituted therefor: 

"13. II est interdit a un domicilie d'une province adjaccnte 
a la region du Golfe OU a la region du Front, qui chasse a 
partir de la ciite ou d'un bateau d'au plus soixante-cinq pieds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tuer des phoques, 
ailleurs que dans les eaux du littoral de la partic de la 
province oil ii reside." 

• s. 7 
1 Schedule Ill 
1 1. 10 
• s. 12 
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2. Le,paragraphe 96(3) dudit rcglcmcnt est abroge et rcm­
place par cc qui suit: 

c(3) Aucun permis de batcau de chasse au phoquc ne peut 
etrc delivre pour un batcau de plus de soixante-cinq pieds de 
longueur hors tout, a moins 

a) qu'un tel permis n'ait etc delivre pour cc navire en 
197 5, 1976, 1977 OU 1978; et 
b) quc ce navire n'ait participe a la chasse au phoque au 
cours de cettc periodc. 
(4) La demandc de permis de bateau de chasse au phoque 

pour le bateau vise au paragraphc (3) doit etre cffectuee au 
plus tard le IS fevricr de chaque annee pour laquclle le 
permis est demande. 

(5) Nonobstant le paragraphc (3), si le Ministre a de 
bonnes raisons de croire que le contingent de chasse du 
phoque vise a !'annexe C'. pour une region donnee, OU 

modifiee en vertu du paragraphe 11 1(2) ne sera pas atteint, 
ii peut autoriser la delivrance d'un permis de chasse du 
phoque pour un batcau qui 

a) posscde l'equipcment approprie pour la chasse du 
phoque; 
b) peut mana:uvrer dans lcs glaces; 
c) prend seulement la quantile et les especes specifiees 
dans le permis; et 
d) transporte un equipage de chasseurs du phoque prove­
nant d'unc region specifiee dans le permis. 
(6) Un permis delivre en vertu du paragraphe (5) n'est 

validc que pour unc annec ct pour la region pour laquelle ii a 
etc delivre.• 
3. L'articlc 11 1 dudit rcglemcnt est modifie par l'adjonction 

des paragraphes suivants: 

c(6) Nonobstant les contingents de chasse au phoque fixes 
aux articles 10 et 11 de !'annexe C, ii est intcrdit a toute 
personne qui chasse a partir d'un bateau de plus de soixante­
cinq pieds de longueur hors tout d'avoir a bord de cc bateau 
des phoques du Groenland ages d'un an OU plus en quantile 
superieure a cinq pour cent du nombre total de phoques du 
Groenland a bord de ce bateau. 

(7) Nonobstant lcs contingents de chasse au phoque fixes 
aux articles 12, 13 et 14 de !'annexe C'. ii est interdit a toute 
personne qui chasse a partir d'un bateau de plus de soixante­
cinq pieds de longueur hors tout d'avoir a bord de cc bateau 
une quantile de femelles adultes de phoque a capuchon en 
quantile superieurc a cinq pour cent du nombre total de 
phoqucs a capuchon a bord de cc bateau .• 

4. L'article 13• de la version frani;:aise dudit reglement est 
abroge et remplace par cc qui suit: 

c I 3. II est intcrdit a un domicilie d'unc province adjacente 
a la region du Golfc OU a la region du Front, qui chasse a 
partir de la ciite ou d'un bateau d'au plus soixante-cinq picds 
de longueur hors tout, de capturer ou de tuer des phoques, 
ailleurs que dans les eaux du littoral de cette partie de la 
province OU ii reside .• 

'a. 7 
1 Annexe Ill 
1 a. 10 
9 a.12 
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5. Subsection 1610(5) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(5) Notwithstanding subsection (I), a hakapik may be 
used 

(a) by all sealers in the Front Area, and 
(b) by sealers operating from vessels more than sixty-five 
feet in overall length in the Gulf Arca, 

for killing seals in the manner described in subsection (2)." 

6. Section 17 11 of the said Regulations is amended by adding 
thereto the following subsection: 

"(3) When a seal is dead for the purposes of subsection 
(I), the seal must be bled immediately by cutting the 
auxiliary (fore-flipper) blood vessels." 
7. Subsection 2012 ( I) of the said Regulations is amended by 

deleting the word "or" at the end of paragraph (a) thereof, by 
adding the word "or" at the end of paragraph (b) thereof and 
by adding thereto the following paragraph: 

"(c) the waters of the Sagucnay River, the St. Lawrence 
River and their tributaries, west of longitude 67° 23' west, 
in the Province of Quebec, from the 1st day of May to the 
30th day of September, both dates inclusive." 

8. Schedule C' to the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

"SCHEDULE C" 

QUOTAS AND SEASONS 

Column I Column II Column Ill Column IV Column V 

hem Kind or Seals Area Means Quotas 

I. Harp Seals 

2. Harp Seals 

Harp Seal• 

7 Schedule Ill 
io s. IS 
II S. 16 

"•· 19 11 SCHEDULE Ill 

[3) 

Gulf Arca Canadian 20,000 
vessels more 
than 6S reet 
in overall 
lenglh 

Gulf Area Quebec and 19,SOO 
Marilimes 
landsmen 
01ber 1han 
landsmen 
resident in 
Cape Brelon 
Island 

Gulf Area Landsmen 1,000 
resident 1n 
Cape Breton 
Island 

Closed Time 

April 2S to 
March 9 

May IS to 
November 14 

May IS to 
November 14 

5. Le paragraphc 16 10(5) dudit rcglcmcnt est abrogc ct 
remplace par cc qui suit: 

•(5) Nonobstant le paragraphc (I), un hakapik peut etre 
utilise 

a) par tous lcs chasscurs de phoqucs dans la region du 
Front, ct 
b) par des chasscurs de phoqucs qui chasscnl a partir de 
navirc de plus de soixantc-cinq pieds de longueur hors 
tout dans la region du Golfe, 

pour tucr des phoqucs de la manicrc decrite au paragraphe 
(2).• 

6. L'article 17 11 dudit rcglcmcnt est modifie par l'adjonction 
du paragraphe suivant: 

.(3) Lorsqu'un phoquc est tuc aux fins du paragraphe (I), 
on doit le saigncr immCdiatcmenl en coupant lcs veincs 
auxilliaircs (nageoirc antcrieure).• 
7. Le paragraphe 2012( I) dudit reglement est modifie par le 

rctranchcmcnl du mot •OU•, a la fin de J'alinea a), par J'adjonc· 
lion du mot •OU• a la fin de ('alinca b) Cl par ('adjonction de 
l'alinca suivant: 

•C) dans les caux de la rivicrc Sagucnay, du neuvc Saini· 
Laurent ct de lcurs tributaircs, a l'ouest de la longitude 
67°23' ouest, dans la province de Quebec, du I" mai au 30 
septembrc, les dcux dates ctant incluses.• 

8. L'anncxe C' dudit rcglement est abrogce el remplacee par 
cc qui suit: 

Article 

l. 

2. 

3. 

Calonne I 

Es(Xces 
de phoques 

Phoqucs du 
Groenland 

Phoqucs du 
Groen land 

Phoqucs du 
Groenland 

7 Annexe Ill 
io a. IS 
11 a. 16 
12 •• 19 
"ANNEXE Ill 

•ANNEXE C" 

CONTINGENTS ET SAISONS 

Calonne II Calonne Ill Colonnc IV Calonne V 

R~gion 
Penodc de 

M~thode Contingent rerme1urc 

R~gion du 
Got re 

Blitimcnts 20,000 
canadicns de 
plus de 6S pi 
de longueur 
hors tout 

R~gion du Chasseurs l 9,SOO 
Goffe c:Otiers du 

Qu~bec cl des 
Maritimcs 
autres quc les 
chasseurs 
c:Otiers 
residant 4 
l'lle du 
Cap-Breton 

R~gion du Chasseurs 1,000 
Golrc c01iers 

residanl 4 
rile du 
Cap-Brcion 

Du 25 avril 
au 9 mars 

Du IS ma1 au 
14 novembrc 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbrc 
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Column I Column II Column III Column IV Column V Colonne I Colonne II Colonne III Colonne IV Colonne V 

EaJ*a Ptriode de l hem Kind of Scab Area Mcan.s Quow Clooed Time Anicle de pboques Rtgion Mtthode Contingent fenneturc 

4. Harp Seals Gulf Arca Newfound- 3,500 May 15to 4. Pboques du Rtgion du Chaueurs 3,500 Du 15 mai au 
land lands- November 14 Groen land Golre c6tiers de 14 novcmbre 

J 
men opcrat- Terre-Neuve 
in1 from optrant i 
vessels 30 feet panir de 
or more in ba1caux de 30 
overall lensth pi ou plus de 

lonsueur hors 

l tout 

s. Harp Scala Gulf Arca Newfound- 3,SOO May IS to s. Phoques du Rtgion du Chasseurs 3,500 Du ISmaiau 
land lands- November 14 Greenland Golre cOliers de 14 novembre 
men opcrat· Tcrrc-Neuve 
in& by any optranl par 

j means other toutc autre 
than as set ra~nque 

out in item 4 =II• vi.Ce ii 
!'article 4 

6. Harp Seals Front Arca Newfound- 18,SOO May IS to 6. Phoques du Rtsion du Chasseurs 18,SOO Du IS mai au 
land lands- November 14 Greenland Front c6tiers de 14 novembre 

J 
men resident Terre-Neuve 
south or lat. rtsidant au 
so•20· N sud de la 
opera tins latitude 
from vessels S0°20' Net 
30 feet or optrant II 

1 more in panir de 
overall lensth ba lea ux de 30 

pi ou plus de 
lonsueur hors 
tout 

7. Harp Seals Front Arca Newfound· 18,SOO May IS to 7. Phoques du Rtgion du Chasscurs 18,SOO Du IS mai au 
land lands- November 14 Greenland Front c6tiers de 14 novembre 
men resident Terre-Neuve 
south or lat. rbidant au 
so•20· N sud de la 
opcratins by latitude 

J any means 50°20' Net 
other than as optran1 par 
set out in toutc autrc 
item 6 ra~on quc 

=lie viste a 
!'article 6 ] 8. Harp Seals Front Arca Newfound- 3,000 May IS to 8. Phoquesdu Rtsion du Chasscurs 3,000 Du IS mai au 

land lands- November 14 Groen land Front c01icrs de 14 novcmbre 
men resident Terrc-Neuve 
north or lat. rbidant au 
so•20· N nord de la 

J 
opera tins latitude 
from vessel• so•20· Net 
30 f=t or optranl a 
more in partir de 
overall lens th batcaux de 30 

pi ou plus de 

1 lonsueur hors 
tout 

9. Harp Seals Front Area Newfound- S,SOO May IS to 9. Phoques du Rtgion du Chasseurs s.soo Du IS mai au 
land lands- November 14 Grocnland Front cotiers de 14 novembre 
men resident Terre-Neuve 

1 
nonh or lat. rbidant au 
S0°20' N nord de la 
opcratins by latitude 
any means so•20• Net 
other than as optrant par 
set out in toutc autrc 

l item 8 ra~n que 
=lie visee a 
!'article 8 
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Column I Column II Column Ill Column IV Column V 

hem 

10. 

II. 

12. 

13. 

14. 

IS. 

16. 

Kind of Scali Arca Mcans Quotas 

Harp Seals Front Area Canadian S7,000 
vcascls more 
than 6S feet 
in overall 
length 

Harp Seals Front Area Norwegian 20,000 
vessels 

Hooded Seals Front Area Canadian 6,000 
vessels more 
than 6S feet 
in overall 
length 

Hooded Seals Front Area Norwegian 6,000 
vessels 

Hooded Seals Front Arca Canadian 3,000 
vessels more 
than 6S feet 
in overall 
length and 
Norwegian 
vessels 

Hooded Seals Front Arca Any lands-

Ringed Scals Lake 
Melville 
Arca 

man 

Any lands· 
man 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OiTAWA, 1979 

(SJ 

93366--4 

Closed Time 

April 2S to 
March 9 

April 2S 10 
March 9 

April 2S to 
March 17 

April 2S to 
March 17 

April 2S to 
March 2S 

May IS to 
November 14 

December I 
to April 24" 

Colonne I 

E.tpU:cs 
Article de phoques 

10. 

II. 

12. 

13. 

14. 

IS. 

16. 

Phoqucs du 
Groen land 

Phoqucs du 
Groen land 

Phoqucs a 
capuchon 

Phoqucs 1 
capuchon 

Phoqucs a 
capuchon 

Phoqucs 1 
capuchon 

Phoqucs 
annel~ 

Colonne II Colonne Ill Colonnc IV Colonnc V 

Nriode de 
Rqion MEthode Contin1ent fcnncturc 

REgion du 
Front 

REgion du 
Front 

REaion du 
Front 

Rc1ion du 
Front 

Rc1ion du 
Front 

Rcsion du 
Front 

Bitiment.s 
canadiens de 
plus de 6S pi 
de longueur 
hon tout 

Bitiments 
norvcgiens 

Bitiment.s 
canadiens de 
plus de 6S pi 
de longueur 
hors tout 

Batiment.s 
norvcsiens 

Bltiments 
canadiens de 
plus de 6S pi 
de longueur 
hors tout el 
bitiments 
norv~gicns 

Chasseurs 
c6tiers 

Region du Chasseurs 
lac Melville c6tiers 

S7,000 

20,000 

6,000 

6,000 

3.000 

Du 2S avril 
au 9 man 

Du 2S avril 
au 9 man 

Du 2S avril 
au 17 mars 

Du 2S avril 
au 17 mars 

Du 2S avril 
au 2S mars 

Du JS mat au 
14 novembre 

Du I" 
d&:cmbre au 
24 avnl• 
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Registration 
SOR/79-676 24 September, l 979 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1979-2507 20 September, 1979 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 10(5) of the Seal Protection Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(5) A person who resides in that part of Labrador north 
of Cape Charles may take or kill seals in the Front Area at 
any time." 

EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

This amendment corrects inconsistencies between the 
French and English versions of the regulations. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA. 1979 

3362 

Enregistrement 
DORS/79-676 24 septembre 1979 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement de protection des phoques­
Modification 

C.P. 1979-2507 20 septcmbrc 1979 

Sur avis conformc du ministre des Pcchcs ct des Oceans ct 
en vertu de l'article 34 de la Loi sur lcs pechcrics, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formemcnt a !'annexe ci-apri:s, le Ri:glcment de protection des 
phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. Le paragraphc 10(5) du Reglement de protection des 
phoques est abroge et rcmplace par cc qui suit : 

1(5) Unc personnc qui est un domicilie de la partie du 
Labrador situec au nord de Cape Charles peut, en tout 
temps, capturer OU tucr des phoqucs dans la region du 
Front.• 

NOTE EXPLICATIVE 

(la presente note ne fail pas partie du reglement; elle n'est 
publiee qu'a titre d'information.} 

Cettc modification corrige lcs inconsistances entre les ver­
sions fran9aises et anglaises. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. OTTA WA. 1979 
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Registration 
SOR/80-115 4 February, 1980 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1980-328 I February, 1980 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. The definition "Lake Melville Arca" in subsection 2(1) of 
the Seal Protection Regulations is revoked and the following 
substituted therefor: 

""Lake Melville Arca" means all the waters of Lake Mel­
ville west of a straight line drawn from Old House 
Point at Latitude 53°59'30"N. and Longitude 
58°57'00"W., to Trout Point at Latitude 53°57'20"N. 
and Longitude ~8°50'00"W.; (region du lac Melville)" 

2. (I) Subsection 8(3) 1 of the said Regul.1·ions is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(3) No vessel sealing licence shall be issued in respect of 
any vessel that is mor~ than 65 feet in overall length unless 
it is 

(a} a vessel in respect of which a vessel scaling licence, 
other than a licence issued pursuant to subsection (5), had 
been issued in 1979; or 
(b) a vessel 

(i) that replaced a vessel referred to in paragraph (a), 
or 
(ii) to which a licence, issued to a vessel referred to in 
paragraph (a}, had been transferred with the permis­
sion of the Minister. 

(3.1) No vessel scaling licence that is issued in respect of 
a vessel that is more than 65 feet in overall length shall be 
renewed in any year subsequent to 1980 unless 

(a) the licence had been renewed either for that vessel or 
its replacement in each year subsequent to 1979 in which 
the licence holder had owned that vessel or its replace­
ment; and 
(b} during at least one year of the last five years in which 
a licence had been issued for that vessel or its replace­
ment, that vessel or its replacement, as the case may be, 
had actively engaged in seal hunting. 

1 as amended by SOR/79-213, 1979 CaNU/a Gautu Part II, p. 849 
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Enregistrement 
DORS/80-115 4 fevrier 1980 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1980-328 I fcvrier 1980 

Sur avis conforme du ministre des Peches et des Oceans et 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur les pechcries, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formcmcnt a !'annexe ci-apres, le Reglement sur la protection 
des phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. La definition de •region du lac Melville• au paragraphe 
2( I) du Reglement sur la protection des phoques est abrogee 
ct rcmplaccc par ce qui suit: 

• •region du lac Melville• dcsigne toutes les eaux du lac 
Melville qui SC trouvent a l'ouest d'une droite tirce a 
partir de la pointc Old House, a 53°59'30" de latitude 
nord et 58°57'00" de longitude ouest, jusqu'a la pointe 
Trout, a 53°57'20" de latitude nord et 58°50'00" de 
longitude ouest. (Lake Melville Area). 

2. (I) Le paragraphe 8(3) I dud it reglement est abrogc et 
rcmplacc par cc qui suit: 

c(3) Un permis de bateau de chasse au phoque ne peut 
ctre dclivre pour un bateau d'une longueur hors tout supe­
ricure a 65 pieds que 

a) si un tel permis a etc dclivrc en 1979 pour cc bateau, 
autremcnt qu'en vcrtu du paragraphe (5); ou 
b) s'il s'agit d'un bateau 

(i) ayant remplacc un bateau vise a l'alinca a), ou 
(ii) faisant l'objet d'un pcrmis qui a etc transfcrc, avec 
la permission du Ministre, d'un batcau vise a l'alinca 
a). 

(3.1) Pour lcs annces postcricures a 1980, le renouvelle­
ment d'un permis de bateau de chasse au phoque delivre 
pour un bateau d'une longueur hors tout supcrieure a 65 
pieds est soumis aux conditions suivantes: 

a) le permis doit ctre renouvelc pour le bateau ou le 
batcau de rcmplaccment a chacune des annces postcrieu­
res a 1979 durant lcsquellcs le titulaire du permis est 
proprictaire de l'un ou l'autre des bateaux; ct 
b) le bateau ou le batcau de remplaccment doit avoir 
participe activcmcnt a la chasse au phoque dant au 
moins une des cinq dcrnieres annces au cours dcsqucllcs 

1 OORS/79-213, Gazt11• du Canada Partic 11, 1979, p. 849 
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(3.2) For the purposes of subsection (3.1 ), no vessel shall 
be regarded as a replacement for a vessel referred to in that 
subsection that is sold or lost unless the replacement was 
purchased or chartered by the person who held the vessel 
scaling licence for the replaced vessel and application for 
renewal of the licence was made within three years of, 

(a) where the vessel was sold. the date that it last engaged 
in sealing; and 
(b) where the vessel was lost, the date of such loss." 

(2) Subsection 8(6) of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(6) No licence issued pursuant to subsection (5) shall be 
renewed except pursuant to that subsection." 

3. Subsection I 0(7)2 of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(7) Notwithstanding the seal quotas set out in items 12, 
13 and 14 of Schedule Ill, no person operating from a vessel 
more than 65 feet in overall length shall in any day take or 
kill a quantity of female adult hooded seals in excess of 5 
per cent of the total number of hooded seals taken or killed 
on that day by sealers operating from that vessel. 

(8) Subject to subsection (9), for the purposes of subsec­
tion (7). every adult hooded seal skin shall be regarded as 
taken from a female hooded seal unless the male hood is 
allached Lo the skin. 

(9) Subsection (8) does not apply to a seal skin after it is 
ta ken on boa rd a vessel." 
4. Section 15 of the said Regulations is amended by adding 

thereto the following subsection: 

"(8) Every seal struck by means of a club or hakapik in 
the manner described in subsection (2) shall be struck three 
times or until the skull is crushed." 

5. Subsection 16(3)' of the said Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

"(3) When a seal is dead for the purposes of subsection 
(I). the seal must be bled immediately by cutting the main 
blood vessels Lo the front flippers. 

16. l Every sealing group leader shall ensure that mem­
bers of his group arc actively engaged in removing pelts 
from seals killed by his group so that there are, at any Lime, 
not more than ten seals killed by his group that do not have 
the pelts removed." 

2 as enacted by SOR/78-167, 1978 Canada Ga:rrir Part tt. p. 720 
' as enacted by SOR/79-213, t 979 Canada Gaztllr Pan II. p. 849 

(2] 

Un permis CSL delivre a l'egard de l'un OU l'autre des 
batcaux. 
(3.2) Aux fins du paragraphe (3.1 ). un bateau ne peut 

ctre considerc comme bateau de remplacement d'un batcau 
vendu ou perdu quc s'il a etc achete ou affrcte par le 
Litulaire du permis dclivrc pour le bateau rcmplace et qu'une 
demandc de renouvellemenl de permis esl faite, 

a) dans le cas d'un bateau vendu, dans lcs trois ans 
suivanl la date ou ce batcau a participe pour la derniere 
fois a la Chasse au phoquc; Cl 
b) dans le cas d'un bateau perdu, dans les Lrois ans suivant 
la date de la perle.a 

(2) Le paragraphe 8(6) dudil reglemenl CSL abroge el rem­
placc par cc qui suit: 

.(6) Un permis dclivre en vertu du paragraphe (5) ne peut 
etre renouvele qu'aux Lermes de ce paragraphe.• 

3. Le paragraphe 10(7) 2 dudit reglement CSL abroge el 
remplace par cc qui suit: 

1(7) Nonobstant les contigents de phoques etablis aux 
articles 12, 13 et 14 de !'annexe 111. ii est interdit a 
quiconque chasse a parlir d'un bateau d'une longueur hors 
tout supcrieure a 65 pieds de capturer ou de Luer en une 
journce une quantile de femcllcs adultes de phoque a capu­
chon qui soil supcrieure a 5 pour cent du nombre total de 
phoques a Capuchon captures OU lUCS pendant Celle journee 
par tcus les chasseurs de phoques a bord du bateau . 

(8) Sous reserve c!u paragraphe (9) et aux fins du para· 
graphe (7), une peau de phoque a capuchon adulte est 
consideree comme provenant d'une femelle si le capuchon 
du ma1e n'y est pas fixee. 

(9) Le paragraphe (8) ne s'applique pas aux peaux de 
phoques une fois qu'elles se Lrouvent a bord d'un bateau .. 

4. L 'article .15 dudit reglement est modi fie par l'adjonction 
du paragraphe suivant: 

.(8) Les phoques frappes a !'aide d'un gourdin OU d'un 
hakapik de la fa~on decrite au paragraphe (2) doivent etrc 
frappes trois fois ou jusqu'a ce que le crane soil fracture .• 
5. Le paragraphc 16(3)' dudit reglement est abroge et 

rcmplace par cc qui suit: 

1(3} Des quc le phoque est mort aux fins du paragraphe 
( 1 ). on doit le saigner immcdiatement en coupant les vais­
scaux sanguins principaux qui vont jusqu'aux nageoires 
anterieurcs. 

16.1 Le chef d'un groupc de chasscurs de phoques doit 
s'assurcr quc lcs membres de son groupe s'occupcnt d'enle­
vcr la pcau des phoques tues par son groupe. de sorte qu'il 
n'y ail jamais plus de dix phoques tues qui n'ont pas etc 
•~,.,re hes.• 

I DORS/78-t67, Ga:rll• du Canada Paruc II. 1978. p 720 
l DORS/78-213. Ga:rll• du Canada Parllc II, 1979, p 849 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

These amendments to the Seal Protection Regulations: 
(a) set out eligibility criteria for licensing of scaling vessels 
over 65 feet in length; 
(b) restrict the daily kill of adult female hooded seals by 
scalers operating from a vessel over 65 feet to five percent of 
the total number of hooded seals taken by scalers from that 
vessel; 
(c) require that the hood remain attached to all adult male 
hooded seals until taken on board a vessel; 
(d) require that all seals killed by means of a club or 
hakapik be struck on the head three times or until the skull 
is crushed; 
(e) prohibit a "scaling group" from stockpiling more than 
ten seals that have not been pelted. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA. 01TAWA, 1980 
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NOTE EXPLICATIVE 

(La presente note ne fait pas partie du reg/ement et n'est 
publiee qu'a titre d'information.) 

Ces modifications au Reg/ement sur la protection des pho-
ques viscnt 

a) a etablir les criteres d'admissibilite pour la delivrancc de 
permis a des navires phoquiers de plus de 65 picds de 
longueur; 
b) a limiter la quantile de femelles adultes de phoques a 
capuchon qui sont abattues quotidiennement par des chas­
seurs de phoques a bord d'un bateau de plus de 65 pieds, a 
cinq pour cent du nombre total de phoques a capuchon 
captures par !'ensemble des chasseurs a bord; 
c) a exiger de laisser le capuchon d'un phoque a capuchon 
male adulte jusqu'a ce qu'il soit monte a bord du bateau; 
d) a exigcr que tous les phoques tues au moyen d'un gourdin 
ou d'un hakapik soient frappes au moins trois fois sur la tete 
ou jusqu'a ce que le crane soit fracture; 
e) a interdirc a un groupe de chasseurs de phoques d'accu­
mulcr plus de dix phoqucs non ccorches. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA. 01TAWA. 1980 

[3) 
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Registration 
SOR/81-18 22 December, 1980 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1980-3453 18 December, 1980 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraph 2(a) of Schedule I to the Seal Protection 
Regulations is revoked and the following substituted therefor: 

Licence Fee 

"(a) JO reet to 6S feet S20.00" 

(2) Item 4 of Schedule I to the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

L1ccncc Fee 

"4 Scaler's licence or assistant scaler's licence S S.00" 

2. (I) All that portion of item 11 of Schedule 111 to the said 
Regulations in column V thereof is revoked and the following 
substituted therefor: 

Column V 

Item Closed Time 

"I. April 25 lo 
~cbruary U" 

(2) All that portion of item I 0 1 of Schedule 111 to the said 
Regulations in column V thereof is revoked and the following 
substituted therefor: 

Column V 

Item Cl""cd Time 

"10. April ZS to 
March I l" 

1SOR/79-2 I J. 1979 Canada Gautu Part l l. p 849 

[I J 

Enregistrement 
DORS/81-18 22 decembre 1980 

LOI SUR LES P£CHERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1980-3453 18 deccmbrc 1980 

Sur avis conformc du ministre des Pechcs et des Oceans ct 
en vertu de l'articlc 34 de la Loi sur lcs pechcries, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formemcnt a l'annexe ci-apres, le Reglement sur la protection 
des phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. (I) L 'alinea 2a) de l'annexc I du Reglemenr sur la 
protection des phoques est abroge ct remplace par cc qui suit: 

Perm is Droit 

ca) de JO i 65 picds s20.oo. 

(2) L 'article 4 de I' annexe I dudit reglement est abroge ct 
remplace par cc qui suit: 

Perm is Droit 

.4. Permis de chasscur de phoqucs ou d'aide-
chasseur de phoqucs S 5.00. 

2. (I) La colonne V de l'articlc I' de )'annexe Ill dudit 
reglemcnt est abrogee et remplacee par cc qui suit: 

Calonne V 

Article Periode de rermeture 

.1. Du 25 avril au 
28 fcvrocr• 

(2) La colonne V de l'articlc 101 de !'annexe Ill dudit 
reglement est abrogee et remplacee par cc qui suit: 

Calonne V 

Article Pcriode de fermeture 

.10. Du 25 nril au 
It mars. 

1DORS/79-21J, Ga:ttt~du Canada Partie 11, 1979, p. 849 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

These amendments increase the fees for a vessel scaling 
licence and a sealer's licence and change the closed time for 
seal hunt by a Canadian vessel more than 65 feet in overall 
length. 

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA, OTTAWA. 1981 

48 

NOTE EXPLIC ATIYE 

(La prisente note nt fail pas partie du reg/ement et n'est 
publiie qu'a titre d'information.) 

Ccs modifications augmentent lcs droits pour le permis de 
navire de chassc du phoque et le pcrmis de chasscur de 
phoqucs, ct changcnt la periodc de fermcture de la chasse aux 
phoqucs pour lcs navircs canadiens de plus de 65 picds de 
longueur hors tout. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA, OTTAWA, 1981 
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(Published as an Extra. February 26, 1982) 
Registration 
SOR/82-269 26 February, 1982 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1982-604 25 February, 1982 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act. is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations. C .R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I . (I) Subsection 2( I) of the Seal Protection Regulations is 
amended by adding thereto. immediately after the definition 
"defined area", the following definition: 

""fishing area" means any area established pursuant to 
subsection 3.1 ( 1) -of the Atlantic Fishing Registration 
and licensing Regulations; (zone de peche)" 

(2) The definitions "Front Area" and "Gulf Area" in 
subsection 2( I)' of the said Regulations arc revoked and the 
following substituted therefor: 

""Front Arca" means Canadian fisheries waters of the 
Atlantic Ocean and adjacent land mass bounded on the 
north by the parallel of 60° north latitude, on the south 
by a straight line drawn due cast from Cape Race, 
Newfoundland and on the west by the coast of the 
island of Newfoundland from Cape Race north to Cape 
Bauld, Newfoundland, thence along a straight line 
extending due north from Cape Bau Id to 52°15' north 
latitude, thence due west along the parallel of 52° I 5' 
north latitude to the coast of Labrador, thence north 
along the coast of Labrador to the parallel of 60° north 
latitude; (region du Front) 

"Gulf Arca" means Canadian fisheries waters and adja­
cent land mass south and west of the Front Area; 
(region du Golfe)" 

(3) Subsection 2( I) of the said Regulations is further 
amended by adding thereto. immediately after the definition 
"landsman", the following definition : 

""lobster fishing district" means any district described in 
Schedule 1 to the lohster Fishery R1•J(ulations; (arron­
diut'ment dt' piiche du homard)" 

1 SOR/8().115. 1980 Conodo Gouti. Part II. p. 374 
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(Publie en edition speciale le 26/evrier 1982) 
Enregistrement 
DORS/82-269 26 fevrier 1982 

LOI SUR LES PECH ERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1982-604 25 fevrier 1982 

Sur avis conformc du ministrc des Pcchcs ct des Oceans ct 
en vcrtu de !'article 34 de la Loi sur les pechcrics, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conscil de modifier, con­
formement a l'anncxc ci-apres, le Reglement sur la protection 
des phoques, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. (I) Le paragraphc 2( I) du Reglement sur la protection 
des phoques est modifie par insertion, avant la definition de 
cblanchon., de ce qui suit: 

• carrondisscmcnt de pechc du homard• designc un arrondis­
scmcnt de pechc du homard decrit a l'annexe I du 
Reglement sur la peche du homard; (lobster fishing 
district)• 

(2) La definition de ·dirccteur general regional• au paragra­
phe 2( I) dudit reglcmcnt est abrogee ct rcmplacec par cc qui 
suit: 

• ·directeur general regional· designc le dircctcur general 
regional du ministerc des Pcchcs ct des Oceans pour la 
region du Golfe. la region Scotia Fundy OU la region de 
Terrc-Neuvc, scion le cas; (Regional Director-Gene­
ra/JN 

( 3) Les definitions de •region du Front• et de •region du 
Golfe• au paragraphe 2( I)' dud it reglement sent abrogecs ct 
remplacecs par cc qui suit: 

• •region du Front> designc Jes caux des pechcrics canadicn­
ncs de l'ocean Atlantiquc ct la massc de tcrrc adjacentc 
qui sent delimitees au nerd par le 60- parallclc de 
latitude nerd. au sud par unc droitc tirec franc est du 
cap Race (Tcrrc-Neuve). ct a l'oucst par la cote de l'ilc 
de Tcrre-Neuvc. du cap Race vcrs le nerd jusqu'au cap 
Bauld (Terrc-Neuve); de la, le long d'une droitc tirec 
franc nord du cap Bauld jusqu'a 52° I 5' de latitude 

1 DORS/80-115, Go:~ri. du Conodo Parue II, 1980. p. 374 
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(4) The definition "Regional Director General" in subsec­
tion 2( I l of the said Regulations is revoked and the following 
substituted therefor: 

·· "R.:gional Director-General" means the Director-General 
of the Department of Fisheries and Oceans for the Gulf 
Region. the Scotia Fundy Region or the Newfoundland 
Region, as the case may be; (directeur general 
regional)" 

2. Subsections 8( I) and (2) of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"8. (I} No person shall engage in sealing from a vessel 35 
feet or more in overall length unless he is the holder of a 
vessel sealing licence issued by the Minister authorizing that 
person to operate that vessel in sealing." 

3 . Section 9 of the said Regulations is revoked. 

4. (I) Subsections 10(1)' to (3) of the said Regulations are 
revoked and the following substituted therefor: 

"10. (I) Subject to subsection (5), no person shall take or 
kill seals of a species set out in column I of an item of 
Schedule 111 in an area set out in column 11 of that item by 
a means set out in column Ill of that item after the time 
specified in a notice stating that the fishing quota set out 
opposite that means in column IV of that item or the fishing 
quota as varied pursuant to subsection (3) has been taken. 

(2) Subject to subsection (.5), no person shall take or kill 
.,eals of a species set out in column I of an item of Schedule 
IV in an area set out in column 11 of that item by a means 
set out in column 111 of that item during the close time set 
out opposite that means in column IV of that item or the 
close time as varied pursuant to subsection (3) . 

(3) :\ Regional Director-General or a fishery officer may 
vary any close time or fishing quota set out in these 
Regulations. 

(3.1 l Where a close time or fishing quota is varied 
pursuant to sub:.ection (3) or it is determined that a fishing 
quota or that quota as so varied has been reached, notice to 
the persons affected or likely to be affected thereby shall be, 

(a) broadcast over a local radio station; 
(b) broadcast over a marine radio station; 
(c) posted in or near the area affected by the notice; or 
(d) given orally by a fishery officer." 

1 SOR 180·115 , 1980 Canada Ga:mt Part II. p. 374 
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nord; de la, franc ouest, le long du parallcle situc par 
52°15' de latitude nord, jusqu'a la cote du Labrador; de 
la, vcrs le nord, le long de la cote du Labrador jusqu'au 
60' parallcle de latitude nord; (Front Area) 

•region du Golfe designc Jes caux des pechcrics canadicn­
nes ct la massc de tcrre adjaccntc, au sud ct a l'ouest de 
la region du Front; (Gulf Area). 

(4) Le paragraphc 2(1) dudit rcglcmcnt est en outrc modifie 
par insertion, aprcs la definition de •region du lac Melville-. de 
cc qui suit: 

• •zone de peche• designc unc zone de pechc etablie selon le 
paragraphe 3.1 (I) du Reg/ement sur /'immatricu/ation 
et Jes permis pour la peche dans /'At/antique; (fishing 
area). 

2. Les paragraphcs 8( 1) ct (2) dudit rcglcment sont abrogcs 
ct rcmplaccs par cc qui suit: 

c8. (I) II est intcrdit de chasscr le phoquc a partir d'un 
batcau d'une longueur hors tOUt cga)e OU SUpCrieurc a 35 
picds, sans dctenir un permis de bateau de chasse au 
phoque, dclivrc par le Ministre et autorisant le titulaire a 
utiliser le bateau a cettc fin.• 

3. L 'article 9 dudit rcglemcnt est abrogc. 

4. (I) Les paragraphcs I 0(1 )' a (3) dud it rcglcment sont 
abrogcs ct remplaccs par ce qui suit: 

clO. (I) Sous reserve du paragraphe (5), ii est interdit de 
prendre ou de tuer des phoques d'une especc, dans unc 
region et par une mcthode visees respectivemcnt a la colonne 
I, II et III de l'anncxe III, apres la periode fixee dans un 
avis annon~ant quc le contingent ctabli a la colonne IV de 
cette annexe ou modific conformcment au paragraphe (3) a 
etc attcint. 

(2) Sous reserve du paragraphc (5), ii est interdit de 
prendre ou de tuer des phoques d'une especc, dans une 
region et par une methode visees respectivement a la colonne 
I, II et III de !'annexe IV, pendant la periode de fermeture 
etablie a la colonne IV de cette annexe ou modifiec confor­
mement au paragraphe (3). 

(3) Le directeur general regional OU un fonctionnaire des 
pechcries peut modifier une periode de fermcture ou un 
contingent de peche ctabli dans le present reglement. 

(3.1) Lorsqu'une periode de fermcturc ou un contingent 
de pechc est modifie scion le paragraphc (3) ou qu'un 
contingent initial ou modific est attcint, lcs personncs tou­
chccs ou susccptiblcs de l'ctrc doivcnt en etrc informccs par 
un avis 

a) diffuse sur les ondes d'unc station de radio locale; 
b) diffuse sur lcs ondcs d'unc station de radio maritime 
locale; 
c) aflichc a l'intericur ou a proximite de la zone en cause; 
OU 
d) donne verbalement par un fonctionnaire des pecherics.• 

1 DORS/80-115, Ga:t11t du Canada Partio II, 1980, p. )74 
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(2) Subsections 10(6) 2 and (7) 1 of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"(6) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall have on board that vessel a quantity 
of harp seals one year of age or older in excess of six per 
cent of the total number of harp seals on board that vessel. 

(7) No person operating from a vessel more than 65 feet 
in overall length shall in any day take or kill a quantity of 
female adult hooded seals in excess of five per cent of the 
total number of hooded seals taken or killed on that day by 
scalers operating from that vessel. 

(7.1) No landsman operating from a vessel 35 feet or 
more in overall length shall at any time take or kill whitc­
coats in the Front Arca or that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St. Charles, Labrador to 
the lighthouse on Flowers Island in Flowers Cove, 
Newfoundland." 

5. Paragraph 11 (5)(b) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(b) operate a helicopter or other aircraft within 2,000 feet 
of any seal on the ice. except for commercial flights operat­
ing on scheduled flight plans:" 

6. (I) Paragraph 13( I )(a) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by the Minister or the Minister of Agriculture, 
Fisheries and Food for the l'rovincc of Quebec:" 

(2) Subsections 13(2) and (3) of the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"(I. I) The Minister of Agriculture, Fisheries and Food 
for the Province of Quebec may issue a sealer's licence or an 
assistant scaler's licence to a resident of the Province of 
Quebec to engage in scaling by any means other than by 
means of a vessel that is 35 feet or more in overall length. 

(2) A scaler's licence may be issued to a person who 

(a) is 18 years of age or more: 
(b) has held a scaler's licence for at least one of the five 
years immediately preceding his application for a scaler's 
licence: and 
(c) has been designated a scaling group leader by a 
scaling group. 

(2.1) Paragraph (2)(c) docs not apply to persons who 
normally reside in the Province of Newfoundland. 

(3) An assistant scaler's licence may be issued to a person 
who 

(a) is 18 years of age or more; and 
(b) was the holder of 

1 SOR/K0-115, 19KO Canada Gu:tllt Part II. p. 374 
l SOR/79-21 l. 1979 Canada Ga:tllt Parl II. p. 849 

(3) 

(2) Les paragraphcs 10(6)2 Cl (7) 1 dudit rcglcmcnt sont 
abroges et rcmplaces par cc qui suit: 

•(6) II est interdit a quiconquc chassc le phoquc a partir 
d'un bateau d'une longueur hors tout supericure a 65 pieds 
d'avoir a bard un nombrc de phoques du Grocnland ages 
d'un an ou plus qui est supericur a six pour cent du nombrc 
total de phoqucs du Grocnland qui se trouvcnt a bard du 
batcau . 

(7) II est interdit a quiconque chasse le phoquc a partir 
d'un batcau d'une longueur hors tout supericurc a 65 picds 
de prendrc ou de tucr en une journec un nombrc de femellcs 
adultcs de phoque a capuchon qui est supericur a cinq pour 
cent du nombrc total de phoques •I capuchon captures au 
tues pendant cette journee par taus lcs chasscurs de phoques 
a bard du navirc. 

(7.1) II est interdit a un chasscur cotier qui chassc a partir 
d'un navire d'unc longueur hors tout de 35 picds ou plus de 
prendre OU de tucr des blanchons dans la region du Front OU 

la partie de la region du Golfc qui est situce au nord d'une 
lignc tiree de la pointe St. Charles, au Labrador, jusqu'au 
phare de l'ile Flowers. dans l'anse Flowers, a Tcrre-Ncuvc.• 
5. L'alinea 11 (5)b) dudit rcglemcnt est abroge ct rcmplacc 

par cc qui suit: 
·b) de survoler en heli..:opterc uu dans un autrc acronef. a 
une altitude d.e mains de 2,000 pieds, tout phoque qui sc 
trouve sur la glace, sauf s'il s'agit d'un vol commercial 
suivant un plan de vol etabli;· 
6. (I) L'alinea 13( I )a) dudit rcglcmcnt est abrogc et rem-

placc par cc qui suit: 
ca) est titulaire d'un permis de chasseur de phoques au 
d'aide-chasseur de phoques dclivrc par le Ministrc ou le 
ministrc de l'Agriculturc, des Pechcries ct de l'Alimcntation 
de la province de Quebec:• 

(2) Les paragraphcs 13(2) et (3) dudit reglcment sont 
abrogcs ct remplaccs par cc qui suit: 

c( I. I) Le ministrc de )'Agriculture, des Pcchcrics ct de 
l'Alimentation de la province de Quebec pcut dclivrcr un 
permis de chasscur de phoques ou d'aidc-chasscur de pho­
ques a un resident du Quebec l'autorisant a chasscr le 
phoque d'unc autre fa~on qu'a partir d'un bateau d'une 
longueur hors tout de 35 pieds au plus. 

(2) Un permis de chasseur de phoques peut etre delivrc a 
quiconque 

a) est age de 18 ans au plus: 
b) a etc titulaire d'un permis de chasseur de phoques 
durant au mains l'une des cinq annees prcccdant la date 
de sa demande de permis de chasseur de phoques; et 
c) a etc nomme chef d'un groupe de chasseurs de phoqucs 
par un tel groupe. 
(2.1) L'alinca (2)c) ne s'applique pas aux personnes qui 

resident normalcment dans la province de Terre-:-.:euve. 

(3) Un permis d'aide-chasseur de phoques peut ctre dcli­
vrc a quiconquc 

a) est age de 18 ans ou plus: et 
b) a etc titulaire 

'DORS/K0-115. Ga:rll• du Canada PJrtlC II. 19KO. p 374 
2DORS/79-2 ll. Ga:n" du Canada Portie 11, 1979, p 849 
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(i) a sealer's licence for at least one of the five years 
immediately preceding his application for an assistant 
scaler's licence; or 

(ii) an assistant scaler's licence for at least two of the 
five years immediately preceding his application for an 
assistant scaler's licence." 

7. Paragraph 15( I )(a) of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(a) a round club made of hardwood not less than 24 inches 
and not more than 30 inches in length and that for at least 
half of its length, commencing at the striking end of the 
club, is not less than 2 inches and not more than 3 inches in 
diameter;" 

8. Subsection 192(2) of the said Regulations is revoked. 

9. The said Regulations arc further amended by adding 
thereto, immediately after section 21 thereof, the following 
section: 

"21. I No person shall fail to comply with the terms and 
conditions set out in any licence or permit issued to him." 

I 0. (I) The heading "Licence Fees" and the column sub­
heading "Licence" in Schedule I to the said Regulations arc 
revoked and the following substituted therefor: 

"LICENCE AND PERMIT FEES 

Licence or Permit" 

(2) Schedule I to the said Regulations is further amended 
by adding thereto the following item: 

Licence or Permit Fee 

"5. Permit No Charge " 

11. Schedule 111' to the said Regulations is revoked and the 
following substituted therefor: 

(i) d'un pcrmis de chasscur de phoqucs durant au moins 
l'unc des cinq annces precedant la date de sa dcmandc 
de pcrmis d'aidc-chasscur de phoqucs, ou 

(ii) d'un pcrmis d'aidc-chasscur de phoqucs durant au 
moins dcux des cinq annees preccdant la date de sa 
dcmandc de pcrmis d'aidc-chasseur de phoqucs.• 

7. L'alinca IS(l)a) dudit reglemcnt est abrogc et remplace 
par cc qui suit : 

•a) avec un gourdin rond de bois dur nc mcsurant pas moins 
de 24 pouces ni plus de 30 pouces de longueur ct qui, sur au 
moins la moitic de sa longueur qui commence au manchc du 
gourdin, nc mesure pas moins de dcux pouces ni plus de trois 
pouccs de diametre;• 

8. Le paragraphc 192(2) dudit reglcment est abrogc. 

9. Ledit rcglement est en outre modific par insertion, aprcs 
!'article 21, de cc qui suit: 

•21.1 II est interdit de contrcvcnir aux conditions qui sont 
stipulccs sur un pcrmis ou unc autorisation .. 
10. (I) La rubriquc •Droits de pcrmis• et le titre de la 

colonnc cPcrmis• a l'anncxc 1 dudit reglcmcnt sont abrogcs ct 
rem places par cc qui suit: 

•DROlTS DES PERM IS ET DES AUTORISATIONS 

Pcrmis ou Autorisation • 

(2) L'anncxc I dudit rcglcmcnt est en outrc modificc par 
adjonction de cc qui suit: 

Pcrmis ou Autorisation Droll 

•5 . Autorisation Aucun fra1s• 

· 11. L'annexe II1 2 dudit reglcment est abrogcc ct rcmplacec 
par cc qui suit: 

"SCHEDULE III 

(s. JO) 

hem 

I . 

Column I 

Species 

Harp Seals 

Column II 

Arca 

Front Arca and Gulf Arca 

1 SOR/79-213. 1979 Canada Gaztttt Part II. p. 849 

946 

QUOTAS 

Column Ill 

Means 

Column IV 

Quota or Seals 

(a) Landsmen resident in that portion or the Gulr (a) 
Arca nonh or a straight line drawn from Point 
St. Charles. Labrador to the lighthouse on Flo-
wers Island in Flowcrs Cove. Ncwroundland 
operating from vessels 35 rcet or morc in overall 
length 

(b) Landsmen resident in that portion or the Gulf (b) 
Arca nonh or a straight line d rawn rrom Point 
St. Charles. Labrador to the lighthouse on Flo-
wers Island in Flowers Cove, Newfoundland 
operating by any means other than as set out in 
paragraph (a) 

2 DORS/79-2 l 3. Ga:mt du Canada Panic I l. 1979. p. 849 

2.125 

3.300 

(4] 
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I SCHEDULE 111---Cone. 

(s. 10)-Cone. 

i 
QUOTAS-Cone. 

Column I Column II Column Ill Column IV 

Item Species Arca Means Quola of Seals 

I (c) Landsmen residcnl in Newfoundland in 1ha1 (<) 3.500 
portion of the Gulf Area soulh of a sira1sh1 line 
drawn from Pom1 St. Charles. Labr.1dor 10 lhe 
lighthouse on Flower. lslJnd 1n flowers Cove. 

l 
Newfoundland operattng from vcss~ls 35 feet or 
more m overall length 

(ti) Landsmen rcs1den1 in Newfoundland in 1ha1 (d) 3,500 
portion of lhe Gulf Area soulh of a straight line 
drawn from Poinl St. Charles, Labrador lo the 
lighthouse on Flowers Island in Flowers Cove. 
Newfoundland operating by any means olher 
than as set oul in paragraph (c) 

(•) Landsmen resident in Quebec and the Maritime (•) 19,725 
provinces, olher than landsmen res1denl in Cape 
Brelon Island 

(/) Landsmen res1den1 m Cape Brelon Island (/) 900 

(g) Landsmen rcs1den1 1n the Fronl Area north of (g) 1.100 
50°20' north latuude operaling from vessels 35 
feet or more in overall length 

(h) Landsmen resident an the Front Arca north of (h) 2,200 

l 
50°20' north lati1ude operating by any means 
other than as set oul in paragraph (g) 

(i) Landsmen residenl in the Fronl Arca sou1h of (i) 18,500 
50°20' north latitude operating from vessels 35 
feel or more in overall length 

U> Landsmen residenl in the Fronl Area sou1h of U> 18,500 
50°20' north latitude but north of Cape Bona· 
vista operating by any means other than as set 
oul in paragraph (i) 

(k) Landsmen residenl in 1he Fronl Area south of (k) 650 
Cape Bonavista operating by any means 01her 

j than as set oul in paragraph (i) 

2. Harp Seals Fronl Area (a) Canadian vessels more than 65 feel 1n overall (a) 57.000 
length 

(b) Norwegian vessels (b) 24.000 

r] 3. Harp Seals Gulf Arca Canadian vessels more 1han 65 feel 1n overall 20.000 
length 

4. Hooded Seals Fronl Area and 1ha1 por11on of lhc (a) Canadian vessels more than 65 feet m overall (a) 6,000 
Gulf Arca norlh of a hnc drawn from lcnglh 
Poinl SI. Charles. Labrador to lhe (b) Norwegian vessels (b) 6.000 
hghlhousc in Flowers Island in Flow- (c) All landsmen (c) 3,000 
ers Cove. Newfoundland 

5. Hooded Seals All thal portion of 1hc Gulf Arca Any means Nil 
south of a line drawn from Point S1. 
Charles, Labrador 10 the lighthouse 

l 
on Flowers Island m Flowers Cove, 
Newfoundland 

6. Ringed Seals Lake Melville Area Landsmen Unrcgulalcd 

j 

J 
(5) 947 

j 

J 
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Column I 

Species 
hem of Seals 

I. Harp Seals 

2. Harp Seals 

). Harp Seals 

4. Harp Seals 

5. Harp Seals 

6. Harp Seals 

7. Harp Seals 

8. Harp Seals 

9. Harp Seals 

10 Harp Seals 

II. Harp Seals 

12. Harp Seals 

13 Harp Seals 

14 Harp Seals 

15 Harp Seals 

16. Harp Seals 

17. Harp Seals 

18. Harp Seals 

19. Harp Seals 

20 Harp Seals 

21 Harp Seals 

22 Harp Seals 

2J Hooded Seals 

2b. Ringed Seals 

948 

SCHEDULE IV 

(s. JO) 

CLOSE TIMES 

Column II 

Arca 

Gull Arca 

Lobster Fishing District.s Nos. I. 2, J, 
4 and 5 

Lobster Fishing Districts Nos. 6A, 68 
and 7A 

Lobster Fishing District No. 78 

Lobster Fishing District No. 78.1 

Lobster Fishing District No. 7C 

Lobster Fishing District No. 8 

Lobster Fishing District Nu. 9 

Lobster Fishing Districts Nos. I OA 
and 108 

Lobster Fishing Districts Nos. I OC 
and IOD 

All that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St. 
Charles, Labrador to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, 
Newfoundland 

All that portion of Fishing Arca 14 
south of the lighthouse on Flowers 
Island in Flowers Cove. Newfound­
land 

Fishing Arca 13 

Fishing Areas 9, I 0, 11 and 12 

Front Arca 

Fishing Areas I and 2 

Fishing Arca 3 

Fishing Arca 4 

Fishing Arca 5 
Fishing Arca 6 

Fishing Arca 7 

Fishing Arca 8 

All that portion of the Gulf Arca 
north of a line drawn from Point St 
Charles, Labrador to the lighthouse 
on Flowers Island in Flowers Cove, 
Newfoundland 

All 1ha1 por1ion or 1h1: Guff Arca 
olhcr than 01s described in 111..:m 13 

Frnn1 Arca 

Lake Mdvillc Arca 

Column Ill 

Means 

(a) Canadian vessels more than 65 feet in 
overall length 

(b) Norwegian vessels 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

(a) Canadian vessels more than 65 feet in 
overall length 

(b) Norwegian vessels 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

Landsmen 

(a) Canadian vessels more than 65 feet in 

overall length 
(b) Landsmen 

Any Means 

(a) Canadian vcs!\cls more than 65 feet in 
overall length 

(b) Norwegian vessels 
(c) Landsmen 

Landsmen 

Column IV 

Close Time 

(a) April 25 to February 28 

(b) January I to December 31 

Ma) 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May IS to November 14 

Ma) 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

Ma) 15 to November 14 

May 15 to November 14 

(a) April 25 to March 9 

(b) April 25 to March 9 

May 15 to ~ovember 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May IS to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

May 15 to November 14 

(a) April 25 to March 19 

(b) May 15 to November 14 

January I 10 December 31 

(a) April 25 to March 19 

(b) April 25 to March 19 
(c) Ma) 15 to November 14 

December I to April 24 " 

[6} 
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-.---. 

Calonne I 

E•peces 
Aruclc de phoqucs 

I. Phoque> du Grocnland 

Ph"'!UC> de Grocnland 

Phoquc> du Grocnland 

4. Phoques a capuchon 

[7) 

cANNEXE Ill 

(art. JO) 

CONTINGENTS 

Colonnc II 

Region 

Region du Front ct region du Golfc 

Region du Front 

Region du Golfc 

Region du Front ct la partic de la 
region du Golfc qui est >lluec au nord 
d'unc hgnc t1rec de la pointc St Char· 
les. au Labrador. jusqu'au phare de 
lilc Flowers. dans l'anse Flower., a 
Tcrre·Ncuvc 

Calonne Ill 

MethooA 

a) Chasseurs cOticrs rCsidant dan~ la panic de la 
rCgion du Golrc qui est s1tuCc au nord d·unc 
droitc tirec de la pointc St. Charles. au Labra· 
dor. jusqu 'au pharc de l'ile Flo,.er>. dans l'anse 
Flowers. a Tcrrc·Ncuve. Cl chassanl a partir de 
navircs d'unc longueur hors tout de 35 picds ou 
plu• 

b) Chasscurs c6ticn rCsidant dans la panic di: ia 
rCgion du Golrc 4ui est situCc au nord d'unc 
droitc tirec de lo pointc St. Charles. au Labra­
dor. jusqu 'au pharc de l'ilc Flowers. dans l'anse 
Flowers, :i Tcrrc-Ncuvc, ct chaslM:lnL d'unc autrc 
fa~un quc ccllc vi.Ce a l'alinea a) 

c) Chasseurlt cOticrs rCsidant .;i Tcrrc·'\.,·u\C , dam!I 
la partic de la rCgion du Golrc f.{UI C)ol :<i lluCi.: JU 

sud d'unc droi1c tirec de la pointc St . Chorle>. 
au Labrador. iusqu'au phare de l'ile Flu"·er" 
dans l'an)C Flowers. a Tcrrc-!\cuvc. ct cha)~ant 
ii partlr de na\•ircs d'um: IOn@UCUr hors IOUl de 
35 picds au plu> 

d) Chasscurs c6ticrs rCsidant 3 Terrc-1\.cu\'c. d.ans 
la partie de I.a rCgion du Golrc qui t>I suuCc au 
sud d'une drone urec de la point• St . Charles. 
au Labrador. iusqu'au pharc de l'ile Flo"'crs. 
dans l'ansc Flowers. a Terre·Neuvc. Cl chas~ant 
d'unc autr• fa~on quc ecllc visec a ralinea c) 

•) Chasscurs e6ticr> residont au Quebec Cl dans lcs 
Mari tunes. 3Utres q ue Jes chasseurs c6ucrs rCs1· 
dant a l'ilc du Cap-Breton 

/) Chasscurs coucrs residant a l'ilc du Cap-Breton 

g) Chasscurs c6l1ers rC:sidant dans l.i.t rCg1on du 
Front. au nord de 50° 20' de latitude nord. ct 
chassant a parllr de navires d'une longueur hors. 
tout de 35 p1cds ou plus 

h) Chasscurs c6t1ers rCsidant dans la rCg1on du 
Front, au nord de 50°20' de lautudc nord ct 
ehassant d'unc autrc fa~on quc eclle visec a 
l'alinea f) 

i) Chasscurs c6ucrs residant dans la region du 
Front, au sud de 50°20' de latitude nurd. ct 
chassant a part1r de navires d'une longueur hors 
tout de 35 p1cds ou plus 

j) Chasscurs cOuers rCsidant dam~ la rCg1on du 
Fronl. au 1oud de 50°20' di.! lautudc nord. m;11:<i 
,\u nord du &.:Jp Bonav1)ta. ct chaS>Jnl d'unc 
aucrc fJc;on quc cell~ v1sCc t1 /'JltnCa t} 

Ii. J C:h.ts~curs c011cr' r\.~1d.tnt dJ n~ la rC~iun du 
I rl)nt. JU ,ud du ..:up Bonav1~ta , c1 ..:h :i ~'ant 
d'unc Jutrc IJfiiUn 4uc ccllc ..,·1::,Cc j l'alinCoi i) 

a) Nav1rcs canad1cns d'unc longueur hors tout de 
plus de 6~ pied• 

b) 

o) 

~av1rcs norvCg1ens 

'av1rcs canad1cn> d ·unc longueur hors tout de 
plu> de 65 pied> 

!\a v1rcs canad1cns d 'unc longueur hor' 1uu1 de 
plu> de 65 p1cds 

b) Na \11rci. nor.,.C~tcns 
c) Tous lei. i:has!licurs cOrn:rs 

Colonnc IV 

Conun~cnt 
de phoquc> 

a) 2.125 

b) 

t') 

d) 

t) 

/) 

g) 

h ) 

1) 

J) 

• l 

b ) 

0 1 

bJ 
d 

3.300 

J.500 

J.500 

19.725 

900 

1.1 00 

2.200 

IUOO 

IUOO 

650 

57,000 

24 .()()0 

20.000 

6 ,01)() 

6.000 
3.000 
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Calonne I 

Especcs 
Article de phoqucs 

Phoqucs a capuchon 

Phoques anncles 

Calonne I 

Especc de 
Art icle phoqucs 

I. Phoques du Grocnland 

2. Phoqucs du Grocnland 

Phoqucs du Grocnland 

4. Phoqucs du Grocnland 

Phoques du Grocnland 

6. Phoqucs du Grocnland 

Phoques du Grocnland 

Phoqucs du Grocnland 

9 Phoqucs du Grocnland 

JO. Phoques du GrocnJand 

II Phoques du Grocnland 

J 2. Phoqucs du Grocnland 

J 3 Phoqucs du Grocnland 

950 

Calonne II 

J 

ANNEXE III-Fin 

(art. 10)-Fin 

CONTINGENTS-Fin 

Calonne Ill 

Methodcs 

La parue de la region du Golrc qui est 
situCe au sud d'unc lignc urCc de la 
po1ntc St Charle>, au Labrador, ;us­
quau pharc de l'ilc Flowers. dans 
l'ansc Flowers. a Tcrrc-Ncuvc 

Tou IC met hode 

Region du lac Melville 

Calonne II 

Region 

Region du Goffe 

Chasscurs cOticrs 

ANNEXE IV 

(art. 10) 

PERIODES DE FERMETURE 

Calonne Ill 

Methodcs 

a) Nav1rcs canadicns d'une 
hors tout de plus de 65 picds 

b) Navircs norvCgicns 

Arrond1ssements de pechc du homard Chasseurs c6ticrs 
n" I. 2, 3. 4 ct 5 
ArrondJSsements de peche du homard Chasscurs c6ticrs 
n" 6A. 68 ct 7A 

Arrondts~emcnt de pC:chc du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 78 

Arrond1ssemcnt de pechc du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 78.1 

Arrondtsscmcnt de ~chc du homard Chasseurs cOtier~ 
n• 7C 

Arrond1sscment de peche du homard Chasscurs c6ticrs 
n• 8 

Arrond1sscment de peche du homard Chasseurs c6ticrs 
n• 9 

Arrond1sscmcnts de pCchc du homard Chas!'curs c6ticrs 
n" JOA ct JOB 

Arrond1sscmcnts de pCchc du homard Chasscurs c6t1ers 
n" JOC ct 100 

La paruc de la region du Golfc qui est Chasseurs c61icrs 
situC:e au nord d'unc ligne urCe de la 
pointe St. Charles. au Labrador, ;us· 
qu'au pharc do l'ile Flowers, dans 
l'anse Flowers, a Terre-Neuve 

La partio de la zone de pechc J 4 qui Chasseurs c6t1ers 
est situec au sud du phare de l'ilc 
Flowers, dans l'anse Flowers. a Terre-
Neuve 

Zone de pechc J 3 Chasscurs cOtiers 

longueur 

Calonne IV 

Contingent 
de phoqucs 

Aucun 

"on reglcmcnte 

Calonne JV 

Pcriode de 
rcrmcturc 

a) Du 25 avnl au 
28 revrier 

b) Du I" Janvier 
au 31 deccmbre 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbre 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbrc 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbrc 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbre 

Du 15 mat au 
14 novembre 

Du 15 ma1 au 
14 novembre 

Du JS ma1 au 
14 novembrc 

Du 15 ma1 au 
14 novcmbrc 

Du J5 mai au 
14 novembrc 
Du 15 mai au 
J4 novembre 

Du J5 ma1 au 
14 no..,embre 

Du J5 ma i au 
14 novembrt 

[8) 
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· Colonnc I 

Especc de 
Aruclc phoqucs 

14. Phoqucs du Grocnland 

IS. Phoqucs du Grocnland 

16. Phoques du Grocnland 

J 7. Phoques du Grocnland 

18. Phoques du Grocnland 

19. Phoqucs du Grocnland 

20. Phoques du Grocnland 

21. Phoques du Grocnland 

22. Phoques du Grocnland 

23. Phoques a capuchon 

24. Phoques a capuchon 

2S. Phoques i capuchon 

26. Phoquca annclca 

(9} 

ANNEXE..I_~in 

(art. /OJ-Fin 

PERIODES DE FERMETURE-fin 

Colonnc II Colonnc Ill 

Region Methodcs 

Zones de pechc 9, JO. 11ct12 Chasseurs coticrs 

Region du Front a) Navircs canadiens d'unc 
hors tout de plus de 65 picds 

b) Navires norvCgicns 

Zones de pechc I ct 2 Chasseurs cOticrs 

Zone de pechc 3 Chasseurs cOticrs 

Zone de pechc 4 Chaueurs cOticrs 

Zone de peche S Chasscurs cOticrs 

Zone de peche 6 Chasseurs cOtiers 

Zone de peche 7 Chasseurs cOticrs 

Zone de peche 8 Chasscurs cOtiers 

La partic de la region du Golfc qui est o) Navircs canadicns d'une 
situu au nord d'unc Jignc tircc de la hors tout de plus de 65 pieds 
pointc St. Charles, au Labrador, jus-
qu'au pharc de l'ile Flowers. dans 
l'an•c Flowers. a Terre-Ncuve 

b) Chasseurs cOticrs 

La partie de la region du Golfc non Toutc mcthodc 
decritc a )'article 23 
Region du Front a) Navircs canadicns d'une 

hors tout de plus de 65 picds 
b) Navircs norvCgicns 

c) Chuscurs cOticrs 

Rcaion du lac Melville Cha11cur1 c61icra 

Colonnc JV 

Pcnodc de 
fcrmclurc 

Ou JSmaiau 
14 novcmbrc 

longueur a) Du 2S avril au 
9 mars 

b) Du 25 avril au 
9 mars 

Du JS mai au 
14 novcmbrc 

Du ISmaiau 
14 novcmbrc 

Ou JS mai au 
14 novcmbrc 
Du IS mai au 
14 novcmbrc 

Du IS mai au 
14 novembre 
Du IS mai au 
14 novcmbre 
Du IS mai au 
14 novcmbre 

longueur o) Du 2S ovril au 
19 mars 

b) Du IS mai au 
14 novembrc 

Du I" ianv1er 
au 31 dcccmbre 

longueur a) Ou 2S avril au 
19 mars 

b) Du 2S avnl au 
19 mars 

c) Du IS mai au 
14 novcmbrc 

Du 1 • deccmbrc 
au 24 avril • 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulation, but is intended only 
for information purposes.) 

These amendments 
(a) redefine Front Area and Gulf Area; 
(b) require all vessels of 35 feet or more in overall length to 
be licensed to engage in sealing; 
(c) revise quotas and close times for the 1982 scaling and 
revise the scheme for varying fishing quotas and close times; 
(d) increase the percentage of harp seals one year or older 
that a vessel over 65 feet may have on board; 
(e) prohibit landsmen operating from vessels 35 feet or more 
in overall length from taking whitecoats in the Front Area 
and the northern portion of the Gulf Area; 
(j) set out revised licence criteria for a sealer's licence and 
an assistant sealer's licence; 
{g) establish a maximum length and width for a club used to 
kill seals; and 
(h) restrict the taking of grey seals under bounty to licensed 
sealers. 
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NOTE EXPLICATIVE 

(la presente note ne fail pas partie du reglement et n'est 
publiee qu'a titre d'information.) 

Ccs modifications visent: 
a) a redefinir la region du Front et la region du Golfe; 
h) a exiger que tous les navires d'une longueur hors tout de 
35 pieds ou plus qui servent a la chasse du phoque fassent 
l'objet d'un permis; 
C) a modifier lcs contingents Cl (es periodes de fermeture 
pour l'annee 1982 et a reviser les procedures a suivre a cette 
fin; 
d) a porter de cinq a six pour cent le pourcentage de 
phoqucs du Grocnland d'un an ou plus qu'un navire de plus 
de 65 pieds peut avoir a son bord; 
e) a interdire aux chasseurs coticrs qui chassenl a partir de 
navires d'une longueur hors tout de 35 pieds ou plus de 
prendre des blanchons dans la region du Front et la partic 
septentrionale de la region du Golfe: 
/) a etablir de nouveaux critcres pour l'obtention d'un 
permis de chasseur de phoques et un permis d'aide-chasseur 
de phoques; 
g) a etablir les dimensions des gourdins utilises pour tuer Jes 
phoques; et 
h) a n'autoriser la capture de phoques gris en vue d'une 
prime qu'aux chasseurs de phoques titulaires d'un permis. 

IMPRIMEUR DE LA REINE POL:R LE CANADA. OTTAWA. 1982 
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I 

(Publish1•d <1s u11 J:.'xtra, July 18. 1983) 

Rcgislralion 
SOR/83-588 11 July, 1983 

FISHERIES i\C:T 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1983-2118 8 July, 1983 

His Excellency the Governor General in Council, on lhc 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries i\cl, is pleased hereby 
lo amend lhc Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto, effective July 11, 1983. 

SCHEDULE 

I. (I) Paragraph 13( I )(a)' of the Seal Protection Regula· 
lions is revoked and the following substituted therefor: 

"(a) has a scaler's licence or an assistant scaler's licence 
issued by the Minister;" 

(2) Subsection 13( I. I)' of the said Regulations is revoked 
and the following substituted therefor: 

"(I. I) The Minister may issue a scaler's licence or an 
assistant scaler's licence to a resident of the Province of 
Quebec lo engage in scaling by any means other than by 
means of a vessel that is 35 feet or more in overall length." 

EXPLANATORY NOTE 

(This 11ote is 1101 part of the Regulation, but is intended only 
for information purpose's.) 

This amendment deletes the reference to the Minister of 
l\griculturc, Fisheries and Food for the Province of Quebec in 
paragraph 13( I )(a) and subsection 13( I. I) with rcspccl lo lhc 
issu:111cc of a scaler's licence or an assislanl scaler's licence. 

' ~OK/H2·269, 19H2 Canada Ga:t11~ Part 11. p. 943 
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(Publie e11 edition spfri11/1'. Ii· 18 j11ill<'t /WiJ) 

Enrcgistrcmcnl 
DORS/83-588 I I juillct 1983 

LOI SUR LES PECHERIES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1983-21 18 8 juillct 1983 

- · 

Sur avis conformc du ministrc des Pcchcs Cl des Oceans ct 
en vertu de l'arlicle 34 de la Loi sur lcs pO.:chcries, ii pluit a Son 
Excellence le Gouverneur general en conscil de modifier, con· 
formcment a l'annexe ci-aprcs Cl a complcr du 11 juillct 1983, 
le Rcglemcnl sur la protection des phoqucs, C.R.C., c. 833. 

ANNEXE 

I. (I) L'alinca 13( I )a)' du Reglement sur la protection des 
phoques, est abrogc ct rcmplacc par cc 4ui suit: 

ca) est titulaire d'un permis de chasscur de phoqucs ou 
d'aide-chasseur de phoqucs delivre par le M inislrc;. 

(2) Le paragraphc 13( I. I)' dudil rcglcmcnl Col :ibrogc Cl 
rcmplacc par cc qui suit: 

c( 1.1) Le Ministrc pcul dclivrer un permi> de chu:.scur de 
phoqucs OU d'aidc·chasseur de pho4ucs a Un resident du 
Quebec l'autorisanl a chasscr le pho4ue d'unc autre fas:on 
qu'a partir d'un balcau d'unc longueur hors tout de 35 pieds 
ou plus.• 

NOTE EXPLICATIVE 

(La presente note 11<• fuit pas partie d11 rrgle111e111 et 11 'est 
publiee qu'a titre d'informatio11.) 

Celle modification supprimc la mention du mini~1n.: de 
l'i\griculturc, des Pcchcrics cl de l'i\liml!nlatiun uc la pruv1111.:c 
de Quebec a l'alinca 13(1)u) cl au purugraphe 13(1.IJ du 
reglcmenl a l'cgard de la delivrancc des pcrmis de cha;scur de 
phoqucs ou d'aidc·chasscur. 

lsul DORS/H2·269, Gau11r du Ca , 1 Paruc II. 19~2 . p. 943 
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Registration 
SOR/84-64 22 December, 1983 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1983-4149 22 December, 1983 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans. 
pursuant 10 section 34 of the Fisheries Acl, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations. C.R.C .. c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. The definition "Regional Director-General"' in subsec­
tion 2( I) of the Seal Protection Regulations is revoked and 
the following substituted therefor: 

""Regional Director-General" means the Director-General 
of the Department of Fisheries and Oceans for the Gulf 
Region. the Quebec Region, the Scotia-Fundy Region 
or the Newfoundland Region. as may be appropriate; 
(direcreur general regional!'' 

1. Subsection 13( I. I) of the said Regulations is revoked. 

EXPL.<\NATORY NOTE 

!Thi.1 1wtt' is nnt part of the R~gulation, bra is intended only 
for information purposes.) 

Thc~c amendments revise the definition of ''Regional Ditcc­
tor-Gcncral" and revoke a duplicative subsection. 

1 SOR/82-269. 1982 Canada Gaulle Part II. p. 943 
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Enregistrcmcnt 
DORS/84-64 22 deccmbrc 1983 

LOI SUR LES PECHER I ES 

Reglement sur la protection des phoques­
l\fod ification 

C.P. 1983-4149 22 dccembrc 1983 

Sur avis conforme du minis1re des Pcchcs cl des Oceans el 

en vertu de !'article 34 de la Loi sur lcs pccherics. ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en con~cil de modifier. con­
formement a !'annexe ci-apri:s. le Rcglcmcnl sur la prolCClion 
des phoques, C.R.C .. c. 833. 

ANNEXE 

I. La definition de ·dircctcur general regional•' au par:igr.1-
phe 2( I) du Reglement .rnr la protcc1111n de.1 phoque< e;l 
abrogee et remplaccc par cc qui suit: 

I .dirCCtCUr general regional> dcs ignc IC dirCClCUr general du 
ministerc des Peche' ct des Ocean' pour la regllln du 
Golfc, la region du Quebec, la region Scotra-Fund) uu 
la region de Tcrrc-Ncuvc; (Regional {)1rect11r-Gt'11e­
ra/)• 

2. Le paragraphe 13( I. I) dudit ri:glement est abrogc. 

NOTE EXPLIC:\Tl\'E 

{la presente note ne fait pas part it' du reglement et n 'p.< t 
puhliee qu'a titre d'infornratinn.J 

Ccs modific~tiom l'i~cnt ;i rcdCfinrr ·d1rcc1cur general regio­
nal• ct rctranchcr unc di;posilion Llcsui:tc , 

1 DORS/82·269. Ga:rr,.. du Canada Partlc II. I 9R2. p 943 
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Registration 
SOR/84-201 24 February, 1984 

FISHERIES ACT 

Seal Protection Regulations, amendment 

P.C. 1984-611 23 February, 1984 

His Excellency the Governor General in Council, on the 
recommendation of the Minister of Fisheries and Oceans, 
pursuant to section 34 of the Fisheries Act, is pleased hereby 
to amend the Seal Protection Regulations, C.R.C., c. 833, in 
accordance with the schedule hereto. 

SCHEDULE 

I. Subsection 15(8)' of the Seal Proteclion Regulations is 
revoked and the following substituted therefor: 

"(8) Every seal struck by means of a club or hakapik in 
the manner described in subsection (2) shall be struck until 
the skull is crushed." 

EXPLANATORY NOTE 

(This note is nor part of the Regularian. but is intended only 
for informaiion purposes.) 

This amendment clarifies that a person, when clubbing a 
seal, must crush the skull before proceeding to the skinning 
m~ . 

1 SOR/80-1IS,1980 Canada Gaw" Parl II, p. J74 
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Enregistrement 
DORS/84-20 I 24 fevrier 1984 

LOI SUR LES PECHERJES 

Reglement sur la protection des phoques­
Modification 

C.P. 1984-611 23 fevricr 1984 

Sur avis conforme du ministre des Peches ct des Oceans et 
en vertu de !'article 34 de la Loi sur Jes pecherics, ii plait a Son 
Excellence le Gouverneur general en conseil de modifier, con­
formemcnt a !'annexe ci-apres, le Reglement sur la protection 
des phoques, C.R.C.. c. 833. 

ANNEXE 

I. Le paragraphc 15(8)' du Reglement sur la protection des 
phoques est abrogc et rcmplacc par cc qui suit: 

.(8) Les phoques frappes a J'aide d'un gourdin OU d'un 
hakapik de la fa~on decritc au paragraphe (2) doivent etre 
frappes jusqu'a ce quc Jc crane soit fracture.• 

NOTE EXPLICATIVE 

(la presen1e note ne fail paJ par1ie d11 reglemenl et n'es1 
publiee qu'a titre d'information.) 

Cette modification rend plus claire !'obligation de fracturer 
Jc crane d'un phoquc lorsqu'on a bar cclui-ci. 

1 DORS/80-11 S. Ga:tllf du Canada Par11c II. 19RO. p. J74 
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